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Z U . W M - l ì
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НЕОПУБЛИКОВАННАЯ ПЬЕСА М . А .  БУЛГАКОВА " БЕЛЛЯ ГВАРДИЯ"

В настоящем томе п е ч а т а е т с я ,  в первый раз п о - р у с с к и ,  полный 

т е к с т  ч е т ы р е х а к т н о й  пьесы М.А• Б у л г а к о в а  "Белая г в а р д и я " ,  которая  

п р е д с т а в л я е т  собой вторую редакцию пьесы,  вошедшей в историю с о ־  

в е т с к о г о  те а т р а  под названием "Дни Т у р б и н ы х " .  Печатный т е к с т  "Дней 

Т у р б и н ы х " ^  я в л я е т с я  т р е т ь е й  редакцией пьесы:  в это й  редакции пьеса 

была разрешена к п о с т а н о в к е  в Московском Художественном академи-  

ческом т е а т р е  в се нтя бре  1926 г .  Благода ря  славе м х ато в с к ой  п о с т а -  

н о в к и ,  ставшей т е а т р а л ь н о й  л е г е н д о й ,  эта т р е т ь я  редакция пьесы 

в с е г д а  с ч и т а л а с ь  ка ноническим  т е к с т о м •  Цель настоящего  издания -  

п е р е н е с т и  внимание на вторую редакцию пьесы,  четырехактн ую  "Белую 

г в а р д и ю " ,  ко т о р а я  имеет многие  преимущества над окончательным т е к -  

с т о м .

Как в свое время правильно заметил один ехидный театральный к р и -
2

т и к ,  Б у л г а к о в  был т о ль к о  "одним и з "  а в т о р о в  "Дней Т у р б и н ы х " .  За 

свою чет ырехактн ую  п ье с у  "Белая г в а р д и я " ,  однако  же,  Б у л г а к о в  в с е -  

цело о т в е ч а е т .  Здесь он единственный а в т о р ,  и здесь про ступа ю т  во 

всей первон ач а ль но й  я р к о с т и  те специфически  б у л г а к о в с к и е  элементы,  

которые сту шевали сь  в око н чате льно м  т е к с т е :  фарсовое освещение тра 

г е д и й н о г о ,  с п л е т е н и е  ли рической  с т р у и  с з а л и х в а т с к и м  юмором. Эта 

вторая редакция да ет  ключ к развитию Б у л г а к о в а - д р а м а т у р г а , автора 

" Б е г а " ,  но зас лу ж ив а ет  внимания не т о л ь к о  п о э т о м у .  Она имеет само- 

стоятельную це н н о с т ь  как пьеса ־  пьеса  н а с к в о з ь  " б у л г а к о в с к а я " .

Исто рия  трех  редакций пьесы следующая• После появления первых 

двух  част ей  романа "Белая г в а р д и я "  в журнале " Р о с с и я "  в первой чет 

верти  1925 г • ,  Б у л г а к о в  получил от МХАТа предложение сделать  по мо

Михаил Б у л г а к о в ,  Дни Турбиных -  Последние дни.  Москва 1955» с т р .  
3 7 2 ־ ; Михаил Б у л г а к о в ,  Пьесы. Москва 1962,  с т р .  1 7 1 2 2 ־ ; Михаил Бул 
г а к о в ,  Драмы и комедии.  Москва 1965» с т р .  1 7 * 1 2 1 ;  далее ссылки на 
"Дни Турбиных"  с указанием ст раниц  по изданию:  Драмы и комедии.

2
Ж. Э л ь с б е р г ,  Б у л г а к о в  и МХАТ. В: "На л и те ра ту рн ом  п о с т у "  192 7*3» 

с т р . k k .
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тиѳан с в о е г о  романа и н с ц е н и р о в к у  для м х а т о в с к о й  с ц е н ы . ^  Первую 

редакцию э т о й  и н с ц е н и р о в к и  он написал за лето  192  5 г • ;  п я т и а к т н у ю  

п ь е с у ,  носящую название  "Бе ла я  г в а р д и я "  и да ти ро ванную и ю н ь - с е н -
Ц

тябрь  1925 г .  Кр атк ое  описан ие  с т р у к т у р ы  это й  первон ач а ль но й  р е -  

дакции пьесы д а е т с я  в приложении к настоящему изданию.  При всей 

ее с ц е н и ч н о с т и ,  однако  же,  п я т и а к т н а я  пьеса  "Б е ла я  г в а р д и я "  с т р а -  

дала одним хр о н и ч е с к и м  н е д о с т а т к о м :  она была слишком д л и н н а ;  ее 

нельзя  было с ы гр а ть  в те чен ие  о д н о г о  вечера в т е а т р е .  В " Т е а т р а л ь -  

ном р о м а н е " ,  через с в о е г о  н е с ч а с т н о г о  героя  М аксудова ,  Б у л г а к о в  

р и с у е т  ир оническую к а р т и н у  "н оч н ы х  м у ч е н и й "  д р а м а т у р г а ,  к о т о р о г о  

внезапно о с е н и л о ,  что  пье су  е г о  с ы г р а т ь  нельзя  и з - з а  ее чрезмер-  

ной длины:

Надо было С . . . ч כ т о - т о  выбрасывать из п ь е с а , а что  -  

н е и з в е с т н о .  Все мне к а з а л о с ь  важным, а ,  кроме т о г о ,  

с то и л о  нам етить  ч т о - н и б у д ь  к и з гн а н и ю ,  к а к  все  с трудом  

п о с тр о е н н о е  зд а н и е  начинало с ы п а ть с я ,  и мне с н и л о с ь ,

что  падают карнизы  и обваливаю тся  балконы , и были э т и
5

сны вещие.

К концу  января 1926 г . ,  однако  же, мучения Б у л г а к о в а  над сокраще-  

нием пьесы з а к о н ч и л и с ь .  2 9~ ого  января в МХАТе начали р е п е т и р о в а т ь  

" п ер ед ел ан ну ю  п ь е с у " ־ 6  вторую редакцию,  чет ырехактн ую  "Белую гв а р  

д и ю " ,  которая  потеряла  четыре сцены но п р е д с т а в л я л а  собой к р е п к о е ,  

с тр ой но е  з д а н и е .  Здание это  лишилось м но гих  " к а р н и з о в "  д и а л о г а ,  

п р а в д а ,  но Б у л г а к о в у  удалось  с о х р а н и т ь  все " б а л к о н ы "  дейст вия  п е р -  

вой р е д а к ц и и ,  путем перемещения и слияния некоторых э п и з о д о в .

^Подробная х р о н о л о г и я  работы Б у л г а к о в а  и МХАТа над пьесой "Дни Тур 
бины х"  д а е т с я  в с т а т ь е :  L .  M i l n e ,  M i k h a i l  B u l g a k o v  and " D n i  T u r b i — 
n y k h H: A Case o f  C e n s o r s h i p .  I n :  P o e t r y ,  p r o s e  and p u b l i c i t y  o f  
R u s s i a  1 8 5 0 - 1 9 5 0 .  E s s a y s  i n  h o n o u r  o f  N . E .  A n d r e y e v ,  e d .  W. H a r r i -  
son  and  A v r i l  Pyman. A v e b u r y  P u b l i s h i n g  Company,  Amersham. Том г о -  
т о в и т с я  к печати  в 1983 г .

^ИРЛИ (Пушкинский д о м ) ,  ф. 369,  е д . х р .  1; Музей МХАТ, БРЧ N8 3 2 .׳ 

V  Б у л г а к о в ,  Театральный роман.  В к н . :  Михаил Б у л г а к о в ,  Романы. 
Москва 1973» с т р .  329•

^И.  В и н о г р а д с к а я ,  Жизнь и т в о р ч е с т в о  К .С .  С т а н и с л а в с к о г о ־   Лето-  
п и с ь .  Т .  3• Москва 1973,  с т р .  515•
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Главным с т р у к т у р н ы м  изменением во второй редакции было объединен 

ние т р е х  действующих лиц в о д н о :  в первой редакции пьесы,  как в 

ром ан е,  п о л к о в н и к  Малышев, п о л к о в н и к  Н а й -Т у р с  и врач Алексей Т у р ־  

бин были отдельными персонажами;  во второй редакции пьесы эти 

три лица сли ли сь  в о д н о г о  ц е н т р а л ь н о г о  г е р о я ,  п ол ковника  Алексея  

Т у р б и н а ,  г л а в у  Т ур б и н с к о й  семьи и командира а р т и л л е р и й с к о г о  д и -  

в и з и о н а ,  который защищает го ро д  Киев от  во йск  Петлюры• Тем самым 

с в я з ь  между домом Турбиных и военным плацдармом в Киеве у к р е п и *  

л а с ь ,  п о л у ч и в  более о с т р о е  д р а м а т и ч е с к о е  выражение.  Другим у д а ч ־  

ным изменением было введение ж ит о м и рс к о го  к у з е на  Лариосика  в п е р ־  

вом д е й с т в и и ,  а не в предпоследнем,  как в первой редакции пьесы.  

Таким образом поя ви лас ь  возможность  у с и л и т ь  комический эле мент .  

Если первая редакция пьесы слишком покорно следовала за ходом 

д е й с т в и я  в романе , ,Белая г в а р д и я ' 1, то во второй редакции пьеса  

приобрела вполне с а м о с т оя т е ль ну ю  др аматическую с т р у к т у р у .  Б у л г а ־  

к о в ,  к а ж е т с я ,  был доволен п е р е с т р о й к о й ,  ко тор ой  пьеса  была под ־  

в е р г н у т а  между сентябрем 1 9 2 5  г .  и январем 1 926  г . ;  х о т я  и про -  

изошли крупные изменения ,  о с н о в н о й  замысел пьесы о с т а л с я  целым:

,,У пьесы три р е д а к ц и и , ־   сообщил он приятелю своему П .С .  Попову .

־  втора я  редакция наиболее близка  п е р в о й ;  т р е т ь я  наиболее о т л и -  

ч а е т с я " . ^

Р е пе т иц ии ,  начатые в январе в МХАТе по т е к с т у  второ й р е д а к ц и и ,  

шли успешно,  и в июне с п е к т а к л ь  был г о т о в ,  судя по тому факту ,
g

что 2 ^ ־ о г о  июня 1926 г .  с о с т о я л а с ь  ге н е р а л ь н а я  р е п е т и ц и я .  До 

этого момента с п е к т а к л ь  был продукто м  совместной работы Б у л г а к о в а  

и МХАТэ. Теперь в с т у п ил а  в д е й с т в и е  новая сила т Главный Р е п е р т у ־  

арный К омитет .  Ка ге неральной  реп етиции 2 4 ־ о г о  июня п р и с у т с т в о в а -  

ли члены Г л а в р е п е р т к о м а , которые на заседании 25~ого  июня о б ъ я в и ־  

ли п р е дс т а вит е ля м  МХАТа свое решение н а с ч е т  пьесы.  Оно г л а с и л о :  

" 1Белая г в а р д и я 1 п р е д с т а в л я е т  собой сплошную апологию б е л о г в а р ־  

дейцев и с. . .  : !совершенно неприемлема и в т р а к т о в к е ,  поданной т е а т ־

П .С .  Попов,  Заметки а в т о б и о г р а ф и ч е с к о г о  х а р а к т е р а .  ГБИЛ, Рукопис 
ный о т д е л ,  Ф. 218 ,  к .  1 2 6 9 1  е д . х р .  6 . Об э ти х  з а п и с к а х  Попова см. 
М. Чуд акова ,  Архив М.А.  Б у л г а к о в а .  В: Записки  отдела  р у к о п и с е й .  
Вып. 37. Москва 1976,  с т р .  1♦ в .  
g

В и н о г р а д с к а я ,  с т р .  5^9•
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Q
ром, идти не м о ж е т . "  Чтобы с п а с т и  п о с т а н о в к у ,  п р е д с т а в и т е л и

МХАТа, в о т с у т с т в и е  Б у л г а к о в а ,  с о г л а с и л и с ь  переделать  п ь е с у  и

о р г а н и з о в а т ь  " п о к а з  пьесы в переработанном ви де "  во в т о р о й  п о л о ־

вине с е н т я б р я .  Перед Булгаковым с т о я л  выбор:  либо п о х о р о н и т ь

любимую п ь е с у ,  либо с о з д а т ь  новую "приемлемую" редакцию,  в к о т о *

рой пьеса  могла бы п о л у ч и т ь  сценическ ую  жизнь.

В июне театрал ьн ый  сезон к о нчался  и н а с т у п а л о  время к а н и к у л  и

г а с т р о л е й ,  п о э т о м у ,  к о гда  т е а т р  вернулся  к работе над п ь е с о й ,  бы־

ло уже позднее л е т о .  2 4 ־ о г о  а в г у с т а  репетиции начались  о п я т ь  n o e ־

ле л е т н е г о  перерыва ,  и с это й  даты в днев ни ке  реп етиций  начинают

п о я в л я т ь с я  с л о в а :  , , в с т а в к и " ,  " в ы м а р к и " ,  " п е р е д е л к и  т е к с т а " ,  " в н о в ь

написанный т е к с т " ,  " и з м е н е н и я " . 11  В течение  двух  н е д е л ь ,  от  2 4 -

о г о  а в г у с т а  до 7 ~ого  с е н т я б р я ,  на р е п ет и ци я х  вырабатывалась о с н о в -

ная с т р у к т у р а  т р е т ь е й  редакции пьесы,  которая ־16  о г о  с е н т я б р я  п о -

лучила о к о н ч а т е л ь н о е  свое н а з в а н и е :  "Дни Т у р б и н ы х " .  Название это

имело главным своим д о с т о и н с т в о м  избежание п о л и т и ч е с к и  вызывающе־
1 2го слова " б е л а я " .  1 7 ־ о г о  се н т я б р я  с о с т о я л с я  обещанный " п р о с м о т р  

пьесы во второй половине с е н т я б р я " ,  по око н ч ан ии  к о т о р о г о  Г л а в р е -  

пертком о бъявил :  " П ь е с у  в таком виде выпускать  н е л ь з я . " 1^ Осталась  

последняя надежда,  что  п ь е с у  еще можно было с п а с т и  п о с р е д с т в о м  н о -  

вого  ряда измене ни й;  к это й  работе Б у л г а к о в  и т е а т р  п р и с т у п и л и  22-  

о г о  и 2 3 ״ е го  с е н т я б р я ,  и вечером т о г о  же д н я ,  23 ־ е г о  с е н т я б р я ,  о р -  

га н и з о в а н  был новый п р о с м о т р ,  на котором пьеса  была с ы г р а н а ,  со-» 

гласно дн е в н и к у  р е п е т и ц и й ,  " с  последними вымарками и без  сцены , е в -  

р е я 1" ;  на реп етиции 2 3 ־ е го  се н т я б р я  пьеса тоже получила  новый,  6 0 -  

лее мажорный,  финал• Дневник репетиций л а к о н и ч е с к и  сообщает с у т ь  

новой т р а к т о в к и  финала:  "Переделали ' И н т е р н а ц и о н а л '  -  не у т и х а е т ,

9
Неизданный Б у л г а к о в .  Тексты и материалы.  Под. ред .  Э. Проффер. 

Анн Арбор 1977,  с т р .  81.

^ Т а м  ме, с т р .  82.

11Журнал п р о т о к о л о в  реп етиций  "Белой г в а р д и и " ־   "Дни Т у р б и н ы х " .  
Музей МХАТ, If РЧ -46 .  См. тоже:  Неизданный Б у л г а к о в ,  с т р .  77•

1 2
См. : В и н о г р а д с к а я , с т р .  $ 3 8 - 5 3 9 ,  с т р .  563•

1^Там же, с т р .  5 6 3 5 6 4 ־ ; Неизданный Б у л г а к о в ,  с т р .  77•

8
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а у с и л и в а е т с я . "  Эти изменения ,  сделанные в последнюю м и н у т у ,  

д о с т и г л и  желаемого р е з у л ь т а т а :  пьеса  была разрешена к п о с т а н о в -  

ке -  но к п о с т а н о в к е  т о ль к о  в МХАТе, а не в к а к и х - л и б о  д р у г и х  

т е а т р а х  С С С Р . ^  Тем не менее,  пьеса  Б у л г а к о в а  была с п а с е н а .  МХАТ 

имел,  к а з а л о с ь  бы, право т о р ж е с т в о в а т ь  п обеду .

Победа эта  была одержана,  однако  же,  за счет  коренной ломки

пьесы:  между июнем и сентябрем 192  6 г .  д е й с т в и т е л ь н о  обвалились

балконы и упали карнизы.  До просмотра 17~ого с е н т я б р я  исче зли из

с п и с к а  действующих лиц два я р к о - к о м и ч е с к и х  персонажа:  Василиса и

Ванда.  Поэтому уменьшилась роль трех  б а н д и т о в - п е т л ю р о в ц е в ,  к о т о -

рые во в торой  редакции пьесы гр а б я т  Василису  в великолепно  н а п и -

са н н о й  сц ене  т р е т ь е г о  акта  ( с м .  с т р . ־ 83 83   настоящего  и з д а н и я ) ^ .

Возможно,  что  Василису  и Ванду " п о х о р о н и л и "  по предложению Ста-

н и с л а в с к о г о ,  который после реп етиции  первых двух  а к т о в  пьесы 26-

о г о  марта 1926 г •  уже п о с о в е т о в а л  с о к р а т и т ь  сцены " у  В а силисы " ,

та к  как о н и ,  по е г о  мнению, "мешали развитию с к в о з н о г о  д е й с т в и я " . ^

По д р у г о м у  ист ол к ова ни ю  " с к в о з н о г о  д е й с т в и я " ,  о д н а к о ,  с к у п о с т ь  и

т р у с л и в о с т ь  Василисы и с в а р л и в о с т ь  е г о  жены подчеркивают комичес•

ким к о н т р а с т о м  атмосферу щед рости ,  х р а б р о с т и  и дружелюбия в доме

Т у рб и ны х .  Но Главрепертком на заседании  2 5~ ого  июня потребова л

не п о д ч е р к и в а н и я  положительных с торон  б е л о г в а р д е й с к о й  семьи ,  а
1 б

" д и с к р е д и т а ц и и  в с е г о  б е л о го  д в и ж е н и я " .  У с т р а н и в  сцены " у  Васи-

1 k
Неизданный Б у л г а к о в ,  с т р .  77 .  Здесь просмотр  ошибочно дати ро ван  

2 7 ־ ым с е н т я б р я .  Эта ошибка д а т и р о в к и  в с т р е ч а е т с я  и в д р у г и х  п у б -  
л и к а ц и я х :  Л. Милн, К биографии М.А.  Б у л г а к о в а .  В: "Новый журнал"  
1973• Кн.  111,  с т р .  170,  примечание 5;  М. Ч у д а к о в а ,  Архив М.А.  
Б у л г а к о в а ,  с т р .  58.  В и н о г р а д с к а я ,  с т р .  565 ,  правильн о  д а т и р у е т  
п ро с м о т р :  2 3 ־ е г о  с е н т я б р я .  Ошибка во з ни к ае т  и з - з а  т о г о ,  что  23*  
е го  с е н т я б р я  в днев ни к  за не сен о  было две отдельные з а п и с и ,  на 
д в у х  о т д е л ь н ы х  с т р а н и ц а х :  первая к а с а е т с я  реп етиции 2 3 ־ е го  с е н т я б -  
р я , втора я ־   п ро с м о т р а .  Датировка  2 3 ־ е г о  с е н т я б р я  подтверждаетс я  
сообщением о просмотре в г а з е т е  от 25~ого сентября: см. В и н о г р а д с к а я ,  
с т р . 566.

15К.  Р у д н и ц к и й ,  П р и м е ч а н и я .  В к н . :  М и х а и л  Б у л г а к о в ,  Драмы и к о м е -  
д и и ,  с т р .  583.

^ Д а л е е  ссылки на страницы н ас то я щ е го  издания в с к о б к а х  в т е к с т е .

^ В и н о г р а д с к а я ,  с т р .  5 2 6 - 5 2 7 .

18
Неизданный Б у л г а к о в ,  с т р .  81.
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л и с ы " ,  т е а т р  у с т р а н и л  выгодный для Турбиных к о н т р а с т .  Пьеса же 

поте ря ла  побочную сюжетную линию, искрящуюся всеми гранями т е а т -  

р а л ь н о г о  и с к у с с т в а  фарса.

Сцена в г и м н а з и и ,  где п о л к о в н и к  Алексей Турбин р а с п у с к а е т  свой  

ди визион  и ,  с п а с а я  жизнь д р у г и х ,  сам у м и р а е т ,  вызвала особ о е  в о з ־  

мущение Г л а в р е п е р т к о м а , члены к о т о р о г о  на заседа нии  25 ־ о г о  июня 

обвинили т е а т р  в " п о к а з е  б е л о г в а р д е й с к о й  г е р о и к и " . 1^ Во второ й 

редакции пьесы были две сцены " в  ги м н а з и и "  ( с т р .  5 0 - 5 3  и 6 9 7 7 ־ ) ;  

в о к о н ч а т е л ь н о м  т е к с т е  о с т а л а с ь  т о ль к о  о д н а ,  и в это й  сцене были 

вставлены в речь п о л к о вн ик а  Т у р б и н а ,  произнесенн ую  перед е г о  д и -  

ви зионом,  слова о т р е ч е н и я  от белой г в а р д и и .  На выкрики юнкеров и 

офицеров "На Дон! К Д е н и к и н у ! "  Алексей о т в е ч а е т :

На Дон? Слушаете, вы ! Там, на Д ону ,  вы в с т р е т и т е  т о  же 

сам ое, если т о л ь к о  на Дон п р о б е р е т е с ь . Вы в с т р е т и т е  т е х  

же ге н е р а л о в  и т у  же штабную о р а в у . с • • • ]  Они вас  з а с т а -  

в я т  д р а т ь с я  с собственны м  народом. А к о гд а  он вам р а с -  

к о л е т  го л о в ы , они у б е г у т  за  г р а н и ц у . Я знаю, что  в Р о с -  

т о в е т о  же самое, что  и в К и е в е . Там дивизионы без с н а р -  

я д о в ,  там юнкера без с а п о г ,  а офицеры с и д я т  в ко ф е й н я х .

С . . . Я вам го נ в о р ю : белому движению на У краине  к о н е ц .

Ему конец в Р о сто в е  на Д ону , в с ю д у ! Народ не с нами . Он
20

п ро тив  н а с . З н а ч и т ,  к о н ч е н о !  Г р о б !  Крышка!

Эта в с т а в к а  была с д е л а н а ,  надо д у м а т ь ,  до просмотра  17~ого с е н -  

т я б р я .  Во второ й редакции пьесы нет  ни слова ни о Доне,  ни о 

су дь бе  б е ло го  движения (см.  с т р .  7 2 ) .  Но несмотря  на о т р е ч е н и е  

Алексея от б е л о г о  движения в око н чате льно м  т е к с т е  пьесы,  в сцене 

" г и м н а з и и "  о с т а л о с ь  более чем д о с т а т о ч н о  материала для " п о к а з а  

б е л о г в а р д е й с к о й  г е р о и к и " ,  за что пресса  после премьеры с п е к т а к л я  

о по лч ил ас ь  на т е а т р .  Не у д о в л е т в о р и л  т е а т р  и другим т р е б о в а н и -  

ям, выдвинутым Главреперткомом на заседа нии  2 5 ־ о г о  июня:  " в ы я в и т ь  

взаимоотношения б е л о г в а р д е й ц е в  с другими социальными г р у п п и р о в к а -  

ми, х о т я  бы домашней п р и с л у г о й ,  швейцарами и т . д . ;  п о к а з а т ь  K0 r 0 å 

либо из б е л о г в а р д е й ц е в  из го спод  дворян или буржуев в петлюровщи-

 ̂ ам же .

^ " Д н и  Т у р б и н ы х " ,  с т р .  8 7 8 8 ־ .

2 1 См. в о с о б е н н о с т и :  Эм. Бе с к и н ,  Кремовые шторы. В: "Жизнь и с к у с с  
т в а " ,  1 9 2 6 . 41 ( 1 2  о к т . ) ,  с т р .  7 •

1 о
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н е 11. Изменения изменениям р о з н ь ,  и та к и е  в с т а в к и ,  обременяя 

п ь е с у  излишними персонажами,  погрешили бы п р о ти в  законов  драма*־* 

т и ч е с к о й  ко м п о з и ц и и .  МХАТ и Б у л г а к о в  не во всем плясали под дуд~ 

ку Г л а в р е п е р т к о м а .

Ѳ о дном ,  однако  же!  т е а т р  сам сделал первый шаг .  2 5 ־ о г о  июня

Г л а в р е п е р т к о м  решил ,,одоб ри ть  заяв ление  режиссера т .  Судакова о

первом в а р и а н т е ,  не включенном в п о с л е д с т в и и  в п ь е с у ,  по которому

Н и к о л к а ,  наиболее молодой,  мог бы с т а т ь  носителем поворота  к
2 3б о л ь ш е в и к а м " .  Т а к о г о  " п е р в о г о  в а р и а н т а "  н и к о г д а  не было,  а е с -  

ли и с у щ е с т в о в а л ,  то не на бумаге  а лишь в го лове  самого Суд ако ־  

в а , как  один из возможных с п о с о б о в  сделать  п ь е с у  п о л и т и ч е с к и  п р и ־  

емлемой.  6 первой редакции пьесы,  как и во в т о р о й ,  молодой Никол־  

ка Турбин  был с о г л а с е н  с С т у д з и н с к и м ,  что  надо б и т ь с я  с больиіеви-  

ками до конца (см.  с т р .  96 и 9 7 ) •  в о к о н ч а те л ь н о м  т е к с т е  пьесы,  

о д н а к о ,  о с у щ е с т в и л с я  тот фиктивный "пер вы й в а р и а н т "  Судаковд :  Ни־  

ко лка  с т а н о в и т с я  теперь  " н о с и т е л е м  п ово ро та  к бо льш е вика м " .  Ни־  

к о л к у  поддерживает  Мышлаевский,  который в о к о н ч ат е ль но м  т е к с т е  

пьесы тоже меняет свою позицию н а с ч е т  бо ль шевиков .  8 д в у х  первых 

р е д а к ц и я х  пьесы он к а т е г о р и ч е с к и  з а я в и л ,  что надоело ему в о е в а т ь :  

больше он не будет  б и т ь с я  ни для к о г о ;  для н е г о  " к о н ч е н  б а л "  ( с т р .

9 7 ) .  Приход большевиков в го ро д  Киев он в с т р е т и л  без о с о б о г о  э н ־  

т у з и а э м а :  "Ну  что  же,  не будем им мешать.  Тащите к а р т о ч к и ,  г о с п о -  

д а .  Кто во ч т о ,  а мы в в и н т "  ( с т р .  1 03 ) •  В последней редакции 

пьесы Мышлаевский ־  с той же,  присущей ему,  к а т е г о р и ч н о с т ь ю ־   з а ־  

я в л я е т  свою г о т о в н о с т ь  служить  в Красной армии:  " П у с т ь  мобилизуют!  

По край не й мере бу ду  з н а т ь ,  что  я буду  служить  в р у с с к о й  армии.
2 4

Народ не с нами. Народ п ротив  н а с .  Алешка был п р а в ! "  Этой ссы л ־  

кой на в с т а в к у  в речь Алексея в тр еть ем д е й с т в и и  о к о н ч а т е л ь н о г о  

т е к с т а  Мышлаевский оправдывает  свою новую позицию:  он п р о с т о  д е ־  

ла ет  л о г и ч е с к и й  вывод из слов умершего командира.  Интересно заме־  

т и т ь , что в о з р а с т  Мышлаевского з н а ч и т е л ь н о  изменился в про цессе  

п е р е р а б о т к и  пьесы летом и осенью 1926 г .  В о к о н ч а т е л ь н о м  т е к с т е  

ему 38 л е т ,  т о г д а  как в первых дв ух  редакц иях  пьесы Мышлаевскому

Неизданный Б у л г а к о в ,  с т р .  81.

^ Т а м  же, с т р .  8 1 - 8 2 .

2 4
"Дни Т у р б и н ы х " ,  с т р .  114.
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было 28 лет ( с м .  с т р .  20) . Таким образом 8 о к о н ч а т е л ь н о м  т е к с т е  

п о л у ч а е т с я ,  что молодость  8 лице я с н о г л а з о г о  Николки и з р е л о с т ь  

в лице п р о н и ц а т е л ь н о г о  Мышлаевского обращают в з г л я д  те пе рь  на 

восходящую зве зду  большевизма.

Во второй редакции пьесы т о ль к о  один человек выразил г о т о в н о с т ь  

р а б о т а т ь  с большевиками:  это  был Т аль бе рг  * Т а л ь б е р г ,  который 

с п а с а е т  свою шкуру и б р о с а е т  д р у г и х  на произвол с у дь б ы ,  Т а л ь б е р г -  

крыса.  В последнем д е й с т в и и  второй редакции он о б ь я с н и л ,  почему 

он вернулся  в Киев в такой момент:  "Я решил в е р н у т ь с я  и р а б о т а т ь  

в к о н т а к т е  с С о ветской  власть ю.  Нам нужно переменить  в е х и .  Вот и 

в с е "  ( с т р .  99 ) •  Во второй редакции пьесы с о з д а е т с я  явно н е д о п у с -  

тимое в п е ч а т л е н и е ,  б у д т о  честные люди либо  продолжают б и т ь с я ,  как  

Николка и С т у д з и н с к и й ,  либо с т о я т  в с т о р о н е ,  как  Мышлаевский,  и 

т о ль к о  к р ы с ы - о п п о р т у н и с т ы  "меняют в е х и " .  В о к о н ч а т е л ь н о м  т е к с т е  

это  вп ечатление и с п р а в л е н о :  Николка и Мышлаевский р а д о с т н о  в е т р е -  

чают новую,  бо ль ш е вис т с к у ю ,  э р у ,  а Т а л ь б е р г - к р ы с а  спешит на Дон,  

к Деникину .  Одиозность  Т аль б е рга  п ер ед ае тс я  всему белому дв иж е-  

нию. В последнем д е й с т в и и  о к о н ч а т е л ь н о г о  т е к с т а  единственным п о -  

рядочным п ре д с та в и т е л е м  белой гвардии я в л я е т с я  к а п и т а н  С т у д з и н -  

с к и й ,  человек ч е с т н ы й ,  но о г р а н и ч е н н ы й ,  и г о р а з д о  менее я рк а я  фи- 

гу ра  на с це н е ,  чем Мышлаевский.

Эти изменения п о л и т и ч е с к и х  позиций действующих лиц были с д е л а -  

ны, н а в е рн ое ,  до просмотра  1 7 ־ о г о  с е н т я б р я .  Процесс п о л и т и ч е с к о й  

п е р ер аб о тк и  не повл ек  за собой н и к а к и х  крутых изменений в х а р а к -  

т е р а х  персонажей:  какими были,  такими и о с т а л и с ь ,  т о л ь к о  их в з г л я -  

ды были обращены в д р у г у ю  с т о р о н у .  С т р у к т у р а  же пьесы была под-  

вержена крупной п е р е д е л к е ,  которая  к а с ала с ь  в о с о б е н н о с т и  финала.  

Игра в карты в финале первой и второй редакций пьесы была выраже- 

нием позиции Мышлаевского:  " К т о  во ч т о ,  а мы в в и н т . "  Такое л е г -  

комысленное з а н я т и е ,  как  и гра  в в и н т ,  в то время как Красная Ар-  

мия входит  8 г о р о д ,  невозможно,  раз Мышлаевский стал  " н о с и т е л е м  

поворота  к бо ль шевикам" .  Игра в карты поэтому должна была и с ч е з -  

нуть  из финала пьесы и ,  с л е д о в а т е л ь н о ,  из п е р в о г о  а к т а .  Эта игра  

в первой редакции пьесы произошла в чет верто м и пятом д е й с т в и я х  

(см .  с т р . 146 и 148 ) .  Во второй редакции пьесы,  где Лариосик  п о я в -  

л я е т с я  уже в первой с ц е н е ,  ста ло  возможным п е р е н е с т и  первую пар-  

тию в винт в новое м е с т о ,  создавая  таким образом мост между пер -  

вым действием " у  Турби ны х "  и финалом, в котором Т у р б и н с к а я  семья

1 2
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окр уж ен на я  с т а р о й ,  милой,  знакомой о б с т а н о в к о й ,  смотрит  в Hen3š

ве стно е  будущее.  В т р е т ь е й  же редакции пьесы эта с т р у к т у р н а я

симметрия ослаб лена  о т с у т с т в и е м  э т и х  д в у х  эпизодов " и г р ы  в в и н т " ,

и изображение жизни " з а  кремовыми шторами" многое т е р я е т .  Во в т о -

рой редакции пьесы финал был с в я з а н  с первым действие м многими

др уги ми  н и т я м и ,  в ч а с т н о с т и  музыкальными мотивами.  Николкина п е с ־

ня п е р в о г о  а к т а  " З д р а в с т в у й т е ,  д а ч н и ц ы ! "  пелась и в финале второй

р е д а к ц и и ,  но с новыми словами: вместо "здравствуйте" ־  "прощайте" , вмес-

то " и д у т "  -  " у х о д я т "  (см. стр. 103“ Ю4).  Когда финал был переделан,

и э то т  с т р у к т у р н ы й  мост был разрушен.  Построен он был заново ч е -

рез новый песенный мотив:  в первом д е й с т в и и  п ое т с я  "Вещий О л е г " ;

та же песня  п о е т с я  в финале о к о н ч а т е л ь н о г о  т е к с т а ,  но с новым

рефреном: " Т а к  за Совет Народных Комиссаров /  Мы грянем громкое
2 5

1Ура!  Ура!  У р а ! 1"  Этот новый рефрен п ое т с я  т о ль к о  в т р е т ь е й  ре-  

дакции пьесы,  которая  к о н ч а е т с я  торжественными и всепобеждающими 

звуками " И н т е р н а ц и о н а л а " .  Первые две редакции пьесы к ончались  не 

" И н т е р н а ц и о н а л о м " ,  а Николкиной песней ю н к е р о в - г в а р д е й ц е в . В фи־  

нале э т и х  дв ух  первых редакций " И н т е р н а ц и о н а л "  слышался за с ц е -  

н ой ,  правд а ,  но " н е я с н о "  и " с т р а н н о  с ли ваясь  с Николкиной г и т а -  

р о й "  ( с т р .  1 0 4 ) .  Невозможно те пе рь  у с т а н о в и т ь  т о т  т е к с т  пьесы,  

который и г р а л с я  перед Главреперткомом 17־ о г о  се н тя б р я  и который 

был запрещен;  ясно  т о ль к о  о д н о :  в этом т е к с т е  " И н т е р н а ц и о н а л "  в 

конце пьесы все же " у т и х а л " .  На р епетициях  между просмотром 17־  

о г о  се н т я б р я  и последним просмотром 2 3 ־ е г о  се н т я б р я  сделано было 

это  решающее изм ене ни е,  о котором дневник  реп етиций сообщает:  

"Переделали 1И н т е р н а ц и о н а л * .  Не у т и х а е т ,  а у с и л и в а е т с я . "

На просмотре 2 3 ־ е го  с е н т я б р я  пьеса  и г р а л а с ь  " с  последними вы- 

марками и без сцены ' е в р е я ' " .  Б у л г а к о в ,  должно б ы т ь ,  больно п ере-  

живал вычеркивание это й  сцены и с т я з а н и я  и у б и й с т в а  еврея петлю-  

ровцами ( с т р .  5 7 5 8 ־ ) : н а с т о й ч и в о с т ь ,  с которой  эпизод  у б и й с т в а  е в -  

рея проходит  через ранние п ро из в е де ни я  Б у л г а к о в а  с в и д е т е л ь с т в у е т

о к а к о й - т о  тр ав м е ,  требующей т о г о ,  чтобы писатель  ее из гнал  п у -  

тем х у д о ж е с т в е н н о г о  о п и с а н и я . ^  Но о т с у т с т в и е  сцены " е в р е я "  не

2 5
Т а м  ж е , с т р .  1 1 9 •

2 6
См. р асска зы :  " Н а л е т " ,  "Я у б и л " ,  "Мне при снился  с о н " .  В к н . :  Ми 

хайл Б у л г а к о в ,  Ранняя несобранн ая  проза ( A r b e i t e n  und T e x t e  z u r  
S l a v i s t i k  2 0 ) .  München 1978,  с т р .  1 8 2 - 1 8 8 ,  2 2 6 - 2 3 6 ,  2 3 7 2 4 4 ־ . C m .  

тоже "В ночь на 3 ־ е ч и с л о " .  В к н . :  М. Б у л г а к о в ,  Ранняя неизданная
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вредит п ь е с е .  То» что вредит  пьесе с х у д о ж е с т в е н н о й  т о ч к и  зрен ия

э т о ,  в о - п е р в ы х ,  и с ч е з н о в е н и е  Василисы и Ванды из с п и с к а  д е й с т в у ю

щих ли ц ,  и ,  в о - в т о р ы х ־   и более важно - ,  п е р е д е л к а  финала.  В пер 

вых двух  редакциях  пьесы э т о т  финал,  с е г о  остроумными выдумка-

ми,  как например " м и т и н г “  у Турбиных ( с т р .  95  9 8 ־  ) » с е г о  сим-

воликой " и г р ы  в в и н т "  и с е г о  т е а т р а л ь н о  эффектным минорным к о н -

цом, о т л и ч а л с я  г л у б о к о й  др ам а т и ч е с к о й  и р о н и е й ,  по сравн ен ию  с ко

торой финал т р е т ь е й  редакции кажется прямолинейным и т е а т р а л ь н о

наивным•

Но п ь е с а ,  даже в ее последней реда кци и ,  разрешенной ц е н з у р о й  к

п о с т а н о в к е  в МХАТе, вызвала вопль п р о т е с т о в  сред и к р и т и к о в ,  кото

рые единодушно п р о в о з г л а с и л и  Б у л г а к о в а  а п о л о г е т о м  белой г в а р д и и
2 7

и МХАТ " т е а т р о м  белой к о с т и " .  Публика же валила валом на с п е к -  

т а к л ь .  Началась бурная слава "Дней Т у р б и н ы х " .

Вторая редакция пьесы,  ч е т ы р ех а к тна я  " Б е л а я  г в а р д и я " ,  к о т о р а я  

р еп е ти р о в а л а с ь  в МХАТе с января до июня 1926 г . ,  была сдана  в ар
ф

х и в .  С тех  пор "Дни Турб и ны х "  с т а в и л и с ь ,  п е ч а т а л и с ь  и п е р е в о д и -

лись по т р е т ь е й  редакции -  за исключением о д н о г о  н е м е ц к о г о  п е р е -

вода, 't>ie Tage der Geschwister Turbin - Oie Weisse Garde", Verlag S. Kagan-
sky, Berlin-Charlottenburg, 1927. Этот пер ево д  был сделан по текс

ту второй редакции пьесы.  Каким образом э т о т  т е к с т  п о п а л  за г р а -

ницу -  н е и з в е с т н о ,  но Б у л г а к о в  у т ве рж д а л ,  что  произошло э т о  " н е -
2 8легальным п у т е м " ,  " б е з  разрешения и без ведома а в т о р а " .  Б у л г а -  

к о в ,  к а ж е т с я ,  даже не знал какими именно материалами р а с п о р я ж а л -  

ся издат ель  С. К а г а н с к и й ,  опубликовавший якобы " а в т о р и з о в а н н ы й "  

немецкий перевод и ,  без всякой  тако й  а в т о р и з а ц и и ,  объявивший с е -  

бя полномочным п ре д с т а в и т е л е м  Б улгако в а  за г р а н и ц е й .  В п и с ь м е ,  

нао тре з  отрицающем право К а г а н с к о г о  на э к с п л у а т а ц и ю  к а к и х  бы то 

ни было е го  п р о и з в е д е н и й ,  Б у л г а к о в  сам с к л о н е н  был с д е л а т ь  вывод 

что в руках  К а г а н с к о г о  н а х о д и л и с ь ,  скорее  в с е г о ,  " ч е р н о в и к и  и

проза ( A r b e i t e n  und  T e x t e  z u r  S l a v i s t i k  1 2 ) .  München 1 9 7 6 ,  с т р .  
3 4 - 4 6 .  Мотив в с т р е ч а е т с я  и в романе "Бела я  г в а р д и я " .  В к н . :  Ми- 
хайл Б у л г а к о в ,  Романы, с т р .  1 2 3 1 2 4 ־ .

2 7
"Суд  над 1Белой г в а р д и е й 1" .  В: "Наша г а з е т а " ,  1926.  13 о к т я б р я

28
С. Ляндрес ,  " Р у с с к и й  писатель  не может жить без  Р о д и н ы . . . " .  В: 

"Вопросы л и т е р а т у р ы "  1966.  9 ,  с т р .  1 3 5 .
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29н а б р о с к и  романа , Белая г в а р д и я 1 » которые не появлялись  в СССР“ . 

Эта д о г а д к а  была о с н о в а н а »  наверное» на том» что К а г а н с к и й  до 

э м и г р а ц и и  из СССР был издателем журнала " Р о с с и я 11, в котором были 

о п у б л и к о в а н ы  первые две части  романа "Белая гв а р д и я " »  но который 

з а к ры лс я  до п о я в л е н и я  т р е т ь е й ,  последней» ч а с т и .  В "Театр альном 

р о м ан е"  (19 3 6 - 3  7) Б у л г а к о в  о к о н ч а т е л ь н о  свел счеты с Каганским» 

п р о т о т и п о м  н е п р и г л я д н о й  и сомните льной  фигуры Макара Р в а ц к о г о ,  

но в 1927 г .  за те и  К а г а н с к о г о  могли бы осложнить  и без т о г о  д о -  

статочно т р у д н о е  положение Б у л г а к о в а  в СССР. Ведь даже тот  т е к с т  

"Дней Т у рб и ны х "»  к оторый  был разрешен к п о с т а н о в к е »  был причиной 

все усиливающихся  нап ад ок  на Б у л г а к о в а  со стороны прессы;  что 

произошло бы» если бы р а с п р о с т р а н и л а с ь  за гран иц ей  вторая реда к -  

ция п ье с ы ,  запрещенная Главреперткомом как "с овершенно  неприемле-  

мая"?

Но п е р е в о д о м »  и з д а н н ы м  К а г а н с к и м »  не к о н ч а е т с я  и с т о р и я  в т о р о й  

р е д а к ц и и  п ь е с ы .  Т е к с т  п о п а л  и в Р и г у ,  г д е  о н  с л у ж и л  с в о е г о  р о д а  

" ш п а р г а л к о й "  д л я  и з д а т е л ь с т в а  " Л и т е р а т у р а " :  ж е л а я  о п у б л и к о в а т ь  

п о л н ы й  т е к с т  р о м а н а  " Б е л а я  г в а р д и я " ,  н о  и м е я  т о л ь к о  т е  т р и н а д -  

ц а т ь  г л а в ,  к о т о р ы е  п о я в и л и с ь  в " Р о с с и и " ^ ,  р и ж с к о е  и з д а т е л ь с т в о  

с о ч и н и л о  п о  т е к с т у  в т о р о й  р е д а к ц и и  пьеса  с в о е  о к о н ч а н и е  д л я  рома -  

на.  П о л у ч и л с я  и з у м и т е л ь н ы й  л и т е р а т у р н ы й  г и б р и д :  д и а л о г  Б у л г а к о в а ,  

о б р а м л е н н ы й  п о в е с т в о в а т е л ь н ы м и  " р е м а р к а м и "  р е д а к т о р о в ,  к о т о р ы е ,  

м я г к о  г о в о р я ,  не  о т л и ч а л и с ь  л и т е р а т у р н ы м  т а л а н т о м .  Г л а в н а я  т р у д -  

н о с т ь  д л я  р и ж с к и х  р е д а к т о р о в  с о с т о я л а  8 т о м ,  ч т о  в р о м а н е  в к о н -  

це т р и н а д ц а т о й  г л а в ы  в р а ч  А л е к с е й  Т у р б и н  еще ж и в ,  а во в т о р о й  р е -  

д а к ц и и  п ь е с ы  п о л к о в н и к  А л е к с е й  Т у р б и н  у м и р а е т  в т р е т ь е м  д е й с т в и и .  

Роль  А л е к с е я  в п о с л е д н е й  ч а с т и  р о м а н а  о с т а л а с ь  т а к и м  о б р а з о м  д о  

ж у т к о с т и  н е я с н а .  Но и з д е с ь  б о й к и е  р е д а к т о р ы  н е  с м у т и л и с ь :

Ну, в о т  и Алеша приш ел . З д р а в с т в у й , Алеша!

И А л е к с е й  Т у р б и н , с п о д в яза н н о й  р у к о й ,  бледный, усталый,

и ,  к а з а л о с ь ,  т а к  д а л е к и й  о т о  в с е г о  и в с е х ,  б уд то  не здеш -  

ний, п о ха л  р у к у  М ы ш лаевского , потом С т у д з и н с к о г о , о см о -  

т р е л с я  и сел на с т у л  у с т о л а .

2 9 Там ж е .

^ " Р о с с и я "  1925.  4, с т р .  3 ־ Ю 0 ;  5 ,  с т р .  1 - 8 2 .  Эта публикация  пер -  
вых двух  ч а с т е й  романа включила главы 12-ую и 1 3 ־ ую, первые две 
главы т р е т ь е й  ч а с т и .
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- JlapuoHj зажигай свечи, все равно, потом винтить 
сядем, - приказал он.

Алексей Турбин после э т о г о  г о в о р и т  т о ль к о  три фразы:

-  У в о л ь т е ,  г о с п о д а , -  с к а з а л  вялым голосом  А лексей  

Т урбин. Но Николка к р и к н у л :  

-  Просим, п ро сим !  

Все тем же тоном  б о л ь н о го  и и з м у ч е н н о го  человека  

А л е ксе й  вымолвил: 

-  Ш ервинский т у т ! Надо е г о  п о з в а т ь . . .  

Но т о г д а  з а п р о т е с т о в а л : 
32 

-  Не н а д о ѣ Ему не до э т о г о .

Больше Алексей не у п о м и н а е т с я ,  так  как он не принимает н и к а к о г о  

у ч а с т и я  ни в д е й с т в и и ,  ни 8 р а з г о в о р а х ,  тем самым н а г л я д н о  д о к а -  

зывая,  до ч е г о  он " д а л е к и й  ото  в с е го  и в с е х ,  б уд то  не здешни й" .  

Н е у д и в и т е л ь н о ,  что Б у л г а к о в  резко  отмежевался от р и ж с к ого  издания 

с в о е г о  романа:

В г .  Р и ге  одно из и з д а т е л ь с т в  дописало мой роман 

"Белая г в а р д и я " ,  вы пустив  в с в е т  под моей фамилией 

к н и г у  с безграмотным концом.

Затравленный авто р  оправдан но  с ч и т а л  это  то лько  очередной  из 

о б ид ,  нанесенных ему.

Настоящее издание имеет своей целью реабилитацию з л о с ч а с т н о й  

чет ырехактной  пьесы "Б е ла я  г в а р д и я " ,  второй из трех  редакций п ь е ־  

сы "Дни Т у р б и н ы х " .  Ведь Б у л г а к о в  сам с ч и т а л ,  что " в т о р а я  редакция 

наиболее близка к п е р в о й ;  т р е т ь я  наиболее о т л и ч а е т с я " .  Спраишва- 

е т с я  однако  же, та ко е  ли это  несомненное д о с т о и н с т в о ־   б л и з о с т ь  

к первой редакции? В конце к о нц ов ,  первую редакцию нельзя  было 

с ы г р а т ь ,  а т р е т ь я  редакция блестяще выдержала испытание временем. 

Возьмем в квалифицированные св и де тел и  В.И.  Вершилова,  мхатовского 

режиссера ,  который в 1925 г .  был п р и ч а с т е н  к привлечению Б у л г а к о -

^ М и х .  Б у л г а к о в ,  Белая гвардия  (Дни Т у р б и н ы х ) . Роман. В с т у л и т е л ь -  
ная с т а т ь я  Петра П и л ь с к о г о .  Рига 1927!  с т р .  208.

ו2
Там же, с т р .  209•

^ М и л н ,  К биографии М.А.  Б у л г а к о в а ,  с т р .  152.
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3 ц
ва в МХАТ. 6 1956 г .  Вершилов,  в первый раз за т р ид ца ть  л е т ,  

п е р е ч и т а л  первую редакцию,  п я т и а к т н у ю  п ь е с у  "Белая г в а р д и я "  и 

с о п о с т а в и л  ее с окончательным т е к с т о м  "Дней Т у р б и н ы х " .  С о п о с т а в -  

ление  не в с е г д а  вышло в п о л ь з у  о к о н ч а т е л ь н о г о  т е к с т а :

К о н е ч н о , з а м е ч а т е л ь н о , что  А л е ксе й  Т урб и н , Малышев и 

Н а й -Т у р с  объединились  и обрели одну сц е н иче скую  

Прекрасны и целый ряд д р у г и х  изм енений , которы е п р о и з о -  

шли в о к о н ч а те л ь н о м  в а р и а н т е .

Но кой о чем в с е - т а к и  с л е д у е т  п о г р у с т и т ь . Я в с е гд а  

б уд у  м е ч т а т ь ,  ч то б  ожили В асилиса  и Ванда и ч то б  вышли 

на с ц е н у  зловещие 1 -ы й ,  2 -о й  и 3 -и й  б а н д и ты . Может, н а -  

п р а сн о  упущено кое что  из ж изни  семьи Турбиных, из вы-  

оказы ваний  и р е п л и к  к а п и та н а  М ы ш лаевского .

И в с е гд а  б у д е т  к а з а т ь с я ,  что  ве ли коле пн о  написанное

возвращ ение Т а л ь б е р га  лишнее и н е с ко л ь к о  надум анное:

Т а л ьб е р ги  в Россию не во звра щ а ли сь ,  в т а к о е  время в

о с о б е н н о с т и . За е г о  с ч е т ,  а такж е  за с ч е т  некоторы х

сокращ ений, будущие режиссеры в о с с т а н о в я т  изум ительные
35

страницы  э т о г о  С п е р в о го ^  в а р и а н та Белой гва״  р д ии  " .

Кратчайший путь  к в о с с тан ов лен ию  " и з у м и т е л ь н ы х  с т р а н и ц "  первой 

редакции пьесы ־  э то  с т а в и т ь  ее по т е к с т у  второй реда кци и .  Здесь 

Алексей Т у р б и н ,  Малышев и Н а й -Т у р с  уже объединились  в одно д е й с т -  

вующее ли ц о ;  здесь  мы имеем и В а с и л и с у ,  и Ванду,  и три зловещих 

б а н д и т а ;  многие  высказывания и реплики Мышлаевского,  исключенные 

из о к о н ч а т е л ь н о г о  т е к с т а ,  с о х р а н и л и с ь  во второй реда кци и ,  которая  

тоже п р е д о с т а в л я е т  больше материала из жизни Турбиных ,  например,  

и г р у  в карты в первом и последнем д е й с т в и я х .  Что к а с а е т с я  в о з в р а -  

щения Т а л ь б е р г а ,  э т о т  э п и з о д ,  о т с у тс тв у ю щ и й  в первой редакции пие 

сы,  имеет во второй редакции иную ־  может бы ть ,  более п ра в д о п о д о б -  

ную -  м о т и в и р о в к у ,  чем тот  же э п из о д  в о к о н ч а те л ь н о м  т е к с т е .  Нас-  

чет сокращений,  о которых пишет Вершилов и которые д е й с т в и т е л ь н о

34 Л. Я н ов с к ая ,  Михаил Б у л г а к о в  д а т и р у е т  "Дни Т у р б и н ы х " .  В: "Вопро  
сы л и т е р а т у р ы "  1976.  7, с т р .  3 1 2 - 3 1 3 .

^ П и с ь м о  В.И.  Вершилова к Е .С .  Б у л г а к о в о й ,  5 марта 1956 г .  Музей 
МХАТ, .5 7 8 7 יא 

ו
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н е о б х о д и м ы  в в и д у  ч р е з м е р н о й  д л и н ы  п е р в о й  р е д а к ц и и  п ь е с ы ,  Б у л г а -  

к о в  с а м ,  в о  в т о р о й  р е д а к ц и и ,  у ж е  с д е л а л  э т у  р а б о т у  д л я  , ,б у д у щ и х  

р е ж и с с е р о в 11. В т о р а я  р е д а к ц и я ,  ч е т ы р е х а к т н а я  п ь е с а  , , Б е л а я  г в а р д и я "  

־  г о т о в ы й  т е к с т ,  в п о л н е  г о д н ы й  д л я  и г р ы ,  о чем с в и д е т е л ь с т в у е т  

т о т  ф а к т ,  ч т о  в МХАТе р е п е т и р о в а л и  п о  э т о м у  т е к с т у  о т  ч и т к и  в я н -  

в а р е  д о  г е н е р а л ь н о й  р е п е т и ц и и  в и ю н е  1 9 2 6  г .

Д л я  т о г о ,  ч т о б ы  ч и т а т е л ь  м о г  с л е д и т ь  за  х о д о м  р а б о т ы  Б у л г а к о -  

ва н а д  п ь е с о й  ,,Дн и  Т у р б и н ы х "  с н а ч а л а  д о  к о н ц а ,  в п р и м е ч а н и я х  к 

т е к с т у  ч е т ы р е х а к т н о й  " Б е л о й  г в а р д и и "  у к а з ы в а ю т с я  с а мые  з н а ч и т е л ь -  

ные  р а з н о ч т е н и я  м е ж д у  т р е м я  р е д а к ц и я м и  п ь е с ы .  О п и с а н и е  п е р в о й  р е -  

д а к ц и и ,  п я т и а к т н о й  п ь е с ы  " Б е л а я  г в а р д и я " ,  д а е т  п о н я т и е  о р а с п о л о -  

ж е н и и  о т д е л ь н ы х  э п и з о д о в ,  м н о г и е  и з  к о т о р ы х  н а шл и  н о в о е  м е с т о ,  

чаще в с е г о  в с о к р а щ е н н о м  в и д е ,  во  в т о р о й  р е д а к ц и и  п ь е с ы .  В н е к о -  

т о р ы х  с ц е н а х  в о к о н ч а т е л ь н о м  т е к с т е  в о с с т а н а в л и в а ю т с я  к у с к и  д и а -  

л о г а ,  р а н ь ш е  п р и с у т с т в о в а в ш и е  в п е р в о й  р е д а к ц и и ,  н о  в ы ч е р к н у т ы е  

и з  в т о р о й  п о  с о о б р а ж е н и я м  д л и н ы  п ь е с ы ;  к о г д а  и с ч е з л и  т а к и е  б о л ь -  

шие п о  р а з м е р у  э п и з о д ы ,  к а к  с ц е н ы  " у  В а с и л и с ы "  и д в е  п а р т и и  в и н т а  

у Т у р б и н ы х ,  п о я в и л а с ь  в о з м о ж н о с т ь  в о с с т а н о в и т ь  н е с к о л ь к о  р е п л и к  

и з  п е р в о й  р е д а к ц и и .  Т а к и е  в о с с т а н о в л е н и я  у к а з а н ы  в п р и м е ч а н и я х ,  

р а в н о  к а к  и в с т а в к и ,  к о т о р ы е  в с т р е ч а ю т с я  т о л ь к о  в о к о н ч а т е л ь н о м  

т е к с т е .  Н а д о  п о д ч е р к н у т ь ,  ч т о ,  х о т я  в с т а в к и  и в ы м а р к и  в о к о н ч а -  

т е л ь н о м  т е к с т е  б ы л и  в ы н у ж д е н н ы м и , эни суть  изменения самого а в т о р а ,  а 

н е  п о с т о р о н н е й  р у к и .  В с е  с л о в а  в о к о н ч а т е л ь н о м  т е к с т е  -  б у л г а к о ѳ -  

с к и е .  Н а с т о я щ е е  и з д а н и е  п р е д л а г а е т ,  о д н а к о  ж е ,  т е к с т ,  в к о т о р о м  

а в т о р  с ч и т а л с я  т о л ь к о  с х у д о ж е с т в е н н ы м и  з а д а ч а м и  и в к о т о р о м  о н  

д а л  с а м о е  п о л н о е ,  с в о б о д н о е  в ы р а ж е н и е  т о г о ,  ч т о  х о т е л  о н  с к а з а т ь

о с т о л к н о в е н и и  д в у х  м и р о в ,  с т а р о г о  и н о в о г о ,  на  р у б е ж е  и с т о р и ч е с -  

к и х  э п о х .

За п р е д о с т а в л е н и е  м а т е р и а л а  я б л а г о д а р н а  архивам п р и  т е а т р е  МХАТ 

и ИРЛИ и т а к ж е  в л а д е л ь ц а м  ч а с т н ы х  а р х и в о в  в СССР.  При с о с т а в л е н и и  

э т о й  к н и г и  у к а з а н и я  и с о в е т ы  п р о ф е с с о р а  В.  К а з а к а  б ыл и  в е с ь м а  ц е н  

н ы .  Г - ж и  Б .  Г р а ф и Б .  Р а у л ь в и н г  н а п е ч а т а л и  т е к с т .  Г - ж а  Л . Г .  О р т о н  

и г - н  Л.  Ч е р т к о в  в з я л и  на с е б я  к о р р е к т у р у  я з ы к а  т е к с т а .  В с е м  в ы р а -  

жаю с в о ю  г л у б о к у ю  п р и з н а т е л ь н о с т ь .

Lesley Milne
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Б Е Л А Я  Г В А Р Д И Я  

Пьеса в ч е ты р е х  д е й с т а и я х

В е л и к  был г о д  
и страш ен го д  
по Р о х д е с т ѳ  е Христовом 
2 9 1 8 - ы й . . .
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2
Д е й с т в у ю щ и е  л и ц а

Турбин Алексей Васильевич ־  полковнин-артиллерист3 30 л е т.

Турбин Николка - его брат, 18 лет.

Тальберг Елена Васильевна ־  их сестра, 24 лет.
2

Тальберг Владимир Робертович -  генштаба полковник, ее м ух, 35 лет.
4

Мышлаевский Виктор Викторович ־  мпабс-капитан, артиллерист, 28 лет, 

Шервинский Леонид Юрьевич -  поручик, личный адъютант гетмана.** 

Студзинский Александр Брониславович -  капитан, 29 лет.
ß

Лариосик ־  хитомирский кузен, 21 года.

Лисович Василий Иванович, по прозвищу ,,Василиса" ־  домовладелец,, 45 лет, 

Ванда Степановна ־  его жена, 39 лет.

Гетман всея Украины.
ך

Болботун ־  командир 1-й конной петлюровской дивизии.

Галаньба ־  corrpiwc-пет/ѵороеец.^

Ураган ־  бандит.

Кирпатый * сифилитик.
9

Бандит в дворянской фуражке.

Фон Шратт ־  германский генерал.

Фон Дуст ־  германский м а й о р .^

Врач германской армии.

Дезертир ־  сечевик.

Человек с корзиной.

Камер-лакей.

Еврей.

Максим - гимназический педель, 60 лет 

Гайдамак-телефонист.

Первый офицер.

Второй офицер.

Третий офицер.

Юнкера и гайдамаки.

Первое, второе и третье действия происходят зимой 1918 года, 

четвертое действие -  в начале 1919 года. Место действия -  

город Киев. ^

20
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А к т  п е р в ы й  

К а р т и н а  1- а я

Квартира Турбиных. Вечер. В камине огонь . При открытии занавеса

часы бьют 9 раз и нежно играют менуэт Боккерини. Алексей склонил-
13ся над бумагами. Николка с гитарой .

НИКОЛКА играет на гитаре и поет .

5 Х у ж е  с л у х и  к а ж д ы й  ч а с .

П е т л ю р а  и д е т  н а  н а с !

П у л е м е т ы  мы з а р я д и л и ,

По П е т л ю р е  мы п а л и л и .

П у л е м е т ч и к и - ч и к и - ч и к и . . .

Ю Г о л у б ч и к и - ч и к и - ч и к и . . •

В ы р у ч а л и  вы н а с ,  м о л о д ц ы !

АЛЕКСЕЙ.  Ч е р т  т е б я  з н а е т ,  ч т о  ты п о е ш ь !  К у х а р к и н ы  п е с н и !  Пой ч т о -  

н и б у д ь  п о р я д о ч н о е .

НИКОЛКА.  З а ч е м  к у х а р к и н ы ?  Э т о  я с а м  с о ч и н и л ,  А л е ш а .  Поет •

15 Хошь  ты п о й ,  х о шь  не п о й ,

В т е б е  г о л о с  не т а к о й !

Е с т ь  т а к и е  г о л о с а ,

Дыбом в с т а н у т  в о л о с а . . .

АЛЕКСЕЙ Э т о  к а к  р а з  к т в о е м у  г о л о с у  и о т н о с и т с я !

20 НИКОЛКА.  А л е ш а ,  э т о  т ы  н а п р а с н о ,  е й  Б о г у .  У м е н я  е с т ь  г о л о с ,

п р а в д а ,  н е  т а к о й  к а к  у  Ш е р в и н с к о г о ,  н о  в с е  т а к и  д о в о л ь н о  п р и -  

л и ч н ы й .  Д р а м а т и ч е с к и й ,  в е р н е е  в с е г о  б а р и т о н .  Л е н о ч к а ,  а Л е н о ч к а !  

К а к  по т в о е м у  -  е с т ь  у  м е н я  г о л о с ?

ЕЛЕНА из своей комнаты. У к о г о ?  У т е б я ?  Не т  н и к а к о г о !

25 НИКОЛКА.  Э т о  о н а  р а с с т р о и л а с ь ,  п о т о м у  т а к  и о т в е ч а е т .  А м е ж д у  

т е м ,  А л е ш а ,  мне у ч и т е л ь  п е н и я  г о в о р и л :  " В ы  б ы ,  г о в о р и т ,  Н и к о -  

л а й  В а с и л ь е в и ч ,  в о п е р е ,  в с у щ н о с т и  м о г л и  п е т ь ,  е с л и  бы не р е -  

ѳ о л ю ц и я " .

АЛЕКСЕЙ.  Д у р а к  т в о й  у ч и т е л ь  п е н и я .

30 НИКОЛКА.  Я т а к  и з н а л .  П о л н о е  р а с с т р о й с т в о  н е р в о в  в Т у р б и н с к о м  

д о м е .  У м е н я  г о л о с а  н е т ,  а в ч е р а  еще б ы л .  У ч и т е л ь  п е н и я  д у р а к ,
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и вообще -  песс исмзм .  А я по сво ей  н а т у р е  более с к л о н е н  к o n -  

тимизму.  Т р о га е т  с т р у н и .  Хотя ты знаешь Алеша, я сам начинаю 

б е с п о к о и т ь с я .  Девять часов  уже,  а он с к а з а л ,  что  днем п р и е д е т .  

Уж не с л у ч и л о с ь  ли ч е г о - н и б у д ь  с ним?

АЛЕКСЕЙ. Ты потише г о в о р и .

НИКОЛКА• Вот к о м и с с и я , С о з д а т е л ь , быть замужней сестры братом.

ЕЛЕНА. Который час в с т о л о в о й ? ^

НИКОЛКА• Э• • •  д е в я т ь •  Наши часы в п е р е д ,  Леночка.

ЕЛЕНА. Не с о ч и н я й ,  пож алуйста •

НИКОЛКА. Ишь, в о л н у е т с я .  Н а п е в а е т • Т у м а н н о ,  ах как все т у м а н н о . . .

АЛЕКСЕЙ. Не надрывай ты мне душу,  п о ж а л у й с т а .  Пой в е с ел у ю .

НИКОЛКА п о е т •  З д р а в с т в у й т е  д а ч н и к и ,

З д р а в с т в у й т е  дачницы ,

Съемки у нас уж д а в н о  н а ч а л и с ь . . .

Пой песнь моя,  л ю б и м а я • • .

Б у л ь - б у л ь - б у л ь  б у т ы л о ч к а  

К а з е н н о го  в и н а • • •

Бескозырки тонн ые,

Сапоги фасонные,

То юнкера гвардейцы и д у т . • .

Э л е к т р и ч е с т в о  в н е за п н о  г а с н е т . Громадный х о р  за сценой  в тон  

Николке п о е т  п р о х о д я :  ,,Б е ско зы р ки  т о н н ы е и т ״ . д . ^

АЛЕКСЕЙ. Лена,  свечи у тебя е с т ь ?

ЕЛЕНА. Да, да .

АЛЕКСЕЙ. Чорт их возьми.  Каждую м и н у т у  т у х н у т . . .

ЕЛЕНА вхо д я  со с в е ч е й .  Тише, п о г о д и т е .  П р и с л у ш и в а е т с я .  Э л е к т р и -  

ч е с т в о  в с п ы х и в а е т .  Елена туш и т  с в е ч у .  Д ал еки й  пушечный вы с тр е л .

НИКОЛКА. Странно ,  как б л и з к о .  В п е ч а т л е н и е  т а к о е ,  б у д т о  бы под 

Святошиным. И н те ре с но ,  что там п р о и с х о д и т .  Алеша, может быть 

ты пошлешь меня у з н а т ь ,  в чем дело в штабе? Я бы с ъ е з д и л .

АЛЕКСЕЙ. Сиди,  п о ж а л у й с т а ,  смирно!

НИКОЛКА• Слушаю, г - н  п о л к о в н и к .  Я с о б с т в е н н о  п о т о м у ,  что знаешь-  

ли ,  б е з д е й с т в и е  обидно н е с к о л ь к о . . .  Там люди д е р у т с я . . .  Хоть 

бы ди ви зион  наш был скорее г о т о в .

АЛЕКСЕЙ. Когда  мне п о н а д о б я т с я  т во и  с о веты  в п о д г о т о в к е  д и в и з и о -  

на - я тебе сам скажу .

НИКОЛКА. Ви но ват ,  г - н  п о л к о в н и к . ^
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ЕЛЕ Н А.  А л е ш а ,  г д е  же мой  му ж?
1 Ô

А Л Е К С Е Й .  П р и е д е т ,  Л е н о ч к а .  З в о н о к .

НИКОЛКА.  Ну  в о т  о н ,  я же г о в о р и л .  Бежит о т к р ы в а т ь .

МЫШЛАЕВСКИЙ за с ц е н о й .  О т к р о й ,  р а д и  S o i a ,  с к о р е й .

5 А Л Е К С Е Й .  Н е т ,  э т о  н е  Т а л ь б е р г .

НИКОЛКА в п у с к а я  М ы ш лаевского  в переднюю. Да э т о  т ы ,  В и т е н ь к а .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ну я к о н е ч н о ,  ч т о б  м е н я  р а з д а в и л о .  Н и к о л ,  б е р и  

в и н т о в к у ,  п о ж а л у й с т а .  В о т  д ь я в о л о в а  м а т ь .

АЛ ЕКСЕЙ.  Да э т о  М ы ш л а е в с к и й . . .

Ю ЕЛЕНА.  В и к т о р ,  о т к у д а  т ы ?

МЫШЛАЕВСКИЙ.  О х ,  з д р а в с т в у й ,  Л е н а .  С е й ч а с .  О х . . .  О с т о р о ж н е й  в е -  

ш а й ,  Н и к о л .  В к а р м а н е  б у т ы л к а  в о д к и .  Не р а з б е й .  З д р а в с т в у й т е ,  

в с е  з д р а в с т в у й т е .  О х ,  и з - п о д  К р а с н о г о  Т р а к т и р а .  П о з в о л ь ,  Л е н а ,  

н о ч е в а т ь .  Не д о й д у  д о м о й .  С о в е р ш е н н о  з а м е р з .

15 ЕЛЕНА.  А х ,  Боже м о й ,  к о н е ч н о .  Иди с к о р е й  к о г н ю .  В е д ут ,  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  О х . . .  о х . . .  о х . . .

АЛЕКСЕЙ.  Ч т о - ж е ,  о н и  в а л е н к и  не м о г л и  д а т ь ,  ч т о - л и ?

МЫШЛАЕВСКИЙ.  В а л е н к и !  Э т о  т а к и е  с у к и н ы  с ы н ы .

ЕЛЕНА.  В о т  ч т о :  т а м  в а н н а я  с е й ч а с  т о п и т с я .  Вы е г о  р а з д е в а й т е  

20 п о с к о р е е ,  а я е м у  б е л ь е  п р и г о т о в л ю .  У х о д и т .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Г о л у б ч и к и ,  с н и м и ,  с н и м и . . .

НИКОЛКА.  С е й ч а с ,  с е й ч а с .  Снимает с Мышлаевского с а п о г и . 

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е г ч е ,  б р а т и к ,  о х  л е г ч е !  В о д к и  бы мне в ы п и т ь .  В о -  

д о ч к и  !

25 АЛЕКСЕЙ.  С е й ч а с  д а м .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П р о п а л и  п а л ь ц ы  к ч о р т о в о й  м а т е р и ,  п р о п а л и ,  э т о  я с н о .  

АЛЕКСЕЙ.  Ну  ч т о  т ы !  О т о й д у т .  Н и к о л к а ,  р а с т и р а й  е м у  н о г и  в о д к о й .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Т а к  я и п о з в о л ю  н о г и  в о д к о й  р а с т и р а т ь !  Т р и  р у к о й .
ן 9

Б о л ь н о ! . .  Б о л ь н о ! . .  Л е г ч е .

30 НИКОЛКА.  Т с . . .  т с . . .  к а к  з а м е р з  к а п и т а н .

ЕЛЕНА п о я в л я е т с я  с х а л а т о м  и туфлями.  С е й ч а с  же в в а н н у ю  е г о .

На ! Эх  б е д н я г а  !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Дай т е б е  Б о г  з д о р о в ь я ,  Л е н о ч к а ,  а р а в н о  и б о г а т с т в а .

Д а й - к а  в о д к и  е щ е !  П ь е т ,

35 АЛЕКСЕЙ.  С н и м а й  с н е г о  ф р е н ч .  П о м о га ет  переодеться Мышлаевскому.

НИКОЛКА.  Ч т о ,  с о г р е л с я ,  к а п и т а н ?
2 О

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е г ч е  с т а л о .

2 3
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НИКОЛКА• Ты скажи ,  что там под Трактиром дела ется?

МЫШЛАЕВСКИЙ. Мятель под Тракти ром.  Вот что  там.  И я бы э т у  мя-  

т е л ь ,  мороз ,  немцев мерзавцев и П е т л ю р у . . .

АЛЕКСЕЙ. Зачем,  не понимаю, вас под Т р а к т и р  погнал и?

МЫШЛАЕВСКИЙ. А мужички там еще под Тра ктир ом .  Вот эти  самые 6 0 * 

гоносцы о к аянны е,  сочинен ия  господина  Д о с т о е в с к о г о .

НИКОЛКА. Да неужели? А в г а з е т а х  пишут,  что мужички на с т о р о н е  

Г е т м а н а .

МЫШЛАЕВСКИЙ• Что ты,  юнкер,  мне га зет ы  тычешь? Я бы всю э т у  ва -  

шу г а з е т н у ю  шваль перевешал бы на одном с у к у !  Я с е г о д н я  у т р о м ,  

л и ч н о ,  на разве дке  напоролся  на о д н о го  деда и спрашиваю:  "Гд е  

же ваши хл опцы?"  Деревня точно  вымерла.  А о н ־ то со с л е п у  не 

р а з г л я д е л ,  что у меня погоны под башлыком и о т в е ч а е т :  " У с и  п о -  

бигли  до Петлюрьі".

НИКОЛКА. О й - о й - о й .

МЫШЛАЕВСКИЙ. Вот именно:  " О й - о й - о й " .  Взял я э т о г о  б о г о н о с ц а  х р е -  

на за манишку и говорю :  "Уси  побигли  до Петлюры".  Вот я тебя 

сейчас  пристрелю ,  с т а р у ю .  • •  Ты у меня узнаешь,  как  до Петлюры 

б е г а т ь .  Ты у меня сбегаешь в царствие  н е б е с н о е . . .

НИКОЛКА. Ты ■его п р и с т р е л и л ,  капитан?

АЛЕКСЕЙ. Надеюсь,  что  н е т .

МЫШЛАЕВСКИЙ. Нужен он мне о ч е н ь .  Я ему говорю:  " И д и т е ,  г о в о р ю ,  

к лешему. Но то лько  пискни  мне про Петлюру еще р а з " .  Святой 

земледелец версты полторы летел как заяц ,

НИКОЛКА с м е е т с я .
2 1

АЛЕКСЕЙ. Смешного т у т  очень мало,  юнкер!  Как же ты в го ро д  п о -

пал?

МЫШЛАЕВСКИЙ. Сменили с е г о д н я ,  слава тебе Господи.  Пришла п е х о т -  

ная дружин а.  Скандал я в штабе на п о с т у  у с т р о и л .  Жутко было.

Они там с и д я т ,  ко нь як  в вагоне  пьют.  Я говорю,  вы с и д и т е  с г е т -  

маном во дв о р ц е ,  а а р т и л л е р и й с к и х  офицеров вышибли в с а п о г а х  на 

мороз с мужичьем п е р е с т р е л и в а т ь с я .  Не знали как от  меня о т д е -  

л а т ь с я .  Мы, г о в о р я т ,  командируем в а с ,  к а п и т а н ,  по с п е ц и а л ь н о е -  

ти , в любую арти лле ри йс к у ю  ч а с т ь .  Поезжайте в г о р о д •  Я и пое хал  

на п а р о в о з е . • •  совершенно о б леденел .  Алеша, возьми меня к с е б е .

АЛЕКСЕЙ. С у д о в о л ь с т в и е м !  Я и сам х о т е л  тебя в ы з ва т ь •  Я тебе  п е р -  

ѳую батарею дам.
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МЫШЛАЕВСКИЙ,  Б л а г о д е т е л ь !

НИКОЛКА.  У р а ! ! !  Все  в м е с т е  б у д е м .  С т у д з и н с к и й  с т а р ш и м  о ф и ц е р о м .  

П р е л е с т н о !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Вы г д е  с т о и т е ?

НИКОЛКА.  А л е к с а н д р о в с к у ю  г и м н а з и ю  з а н я л и .  Мы уж г о т о в ы ,  В и т е н ь -  

к а ,  з а в т р а  и л и  п о с л е  з а в т р а  м о ж н о  в ы с т у п а т ь .

МЫШЛАЕВСКИЙ Не т е р п и т с я  т е б е  я в и ж у ,  ю н к е р ,  ч т о б ы  П е т л ю р а  т е -  

б е  п о  з а т ы л к у  т р а х н у л .
2 3

НИКОЛКА.  Н у ,  э т о  еще к т о  к о г о !

ЕЛЕНА п о я в л а е т с я . НУ» В и к т о р ,  о т п р а в л я й с я .  Иди м о й с я .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е н а  я с н а я ,  п о з в о л ь  я за  т в о и  х л о п о т ы  т е б я  о б н и м у  

и п о д е л у ю .

ЕЛЕНА.  На п р о с т ы н ю .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  К а к  ты д у м а е ш ь ,  Л е н о ч к а ,  м н е  с е й ч а с  в о д к и  в ы п и т ь  

и л и  у ж е  п о т о м ,  за  у ж и н о м  с р а з у ?

ЕЛЕНА.  В н е  в с я к о г о  с о м н е н и я  з а  у ж и н о м .  И д и ,  и д и .  Мужа м о е г о  ты 

там г д е - н и б у д ь  не в и д е л ?  Муж п р о п а л .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о  ты Л е н о ч к а ,  н а й д е т с я .  Он с е й ч а с  п р и е д е т .

У х о д и т . Н а чин ае тся  непрерывный з в о н о к .

НИКОЛКА.  Н у ,  в о т  о н ,  о н .  Бежит в переднюю.

АЛЕКСЕЙ.  Г о с п о д и ,  ч т о  э т о  за  з в о н о к ?

НИКОЛКА о т к р ы в а е т  д в е р ь і

ЛАРИОСИК п о я в л я е т с я  в пердней с чемоданом и узлом .  *  В о т  я и 

п р и е х а л .  Со з в о н к о м  я у в а с  ч т о - т о  с д е л а л .

НИКОЛКА.  Э т о  вы к н о п к у  в д а в и л и .  В ы бегает за д в е р ь .

ЛАРИОСИК.  Ах Боже м о й ,  п р о с т и т е  р а д и  Б о г а .  Во т  я и п р и е х а л .  

З д р а в с т в у й т е ,  г л у б о к о у в а ж а е м а я  Е л е н а  В а с и л ь е в н а .  Я в а с  с р а з у  

у з н а л  п о  к а р т о ч к а м .  Мама п р о с и т  вам п е р е д а т ь  ее с амый г о р я ч и й  

п р и в е т .  З вонок  п р е к р а щ а е тс я . Входит Н и к о л к а •  А р а в н о  т а к ж е  и 

А л е к с е ю  В а с и л ь е в и ч у .

АЛЕКСЕЙ.  Мое п о ч т е н ь е .

ЛАРИОСИК.  З д р а в с т в у й т е ,  Н и к о л а й  В а с и л ь е в и ч ,  я т а к  м н о г о  о в а с

с л ы ш а л .  Вы у д и в л е н ы ,  я в и ж у .  П о з в о л ь т е  вам в р у ч и т ь  п и с ь м о  -  о н о  

вам в с е  о б ъ я с н и т .  Мама мне с к а з а л а ,  ч т о б ы  я д а ж е  не р а з д е в а л с я ,  

а п р е ж д е  в с е г о  д а л  бы вам п р о ч и т а т ь  п и с ь м о .

ЕЛЕНА.  К а к о й  н е р а з б о р ч и в ы й  п о ч е р к .
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ЛАРИОСИК. Да, ужасно!  Разрешите лучше мне,  я сам п р о ч и т а ю .  У 

мамы т а к о й  п о ч е р к ,  что она ин огд а  напишет и потом сама не п о -  

нимает что она та ко е  н а п и с а л а ,  У меня тоже т а к о й  п о ч е р к .  Это 

у нас н а с л е д с т в е н н о е .  Ч и та е т . "М илая ,  милая Лен очка ,  посылаю 

я вам моего мальчика прямо по р о д с т в е н н о м у ,  приютите  и с о г р е й ־  

те е г о ,  как вы умеете это  д е л а т ь .  Ведь у вас т а к а я  громадная  

к в а р т и р а . М а м а  очень  любит и уважает в а с ,  а равно и А ле ксе я  

В а с и л ь е в и ч а .  Ч итает•  "М а л ь ч у г а н  п о с т у п а е т  в Киевский у н и в е р с и -  

т е т .  С е го  с п о с о б н о с т я м и . . . "  Ах уж эта мама. Г м . . .  г м . . .  " . . .  

невозможно сидеть  в Житомире и т е р я ть  время« Содержание я вам 

буду  пер еводить  а к к у р а т н о *  Мне не х о т е л о с ь  бы, чтобы м а л ь ч у г а н  

привыкший к семье,  жил у чужих людей.  Но я очень  спешу .  Сейчас 

идет санитарный п о е з д .  Он сам вам все р а с с к а ж е т " .  Г м . . .  вот и 

в с е .

АЛЕКСЕЙ. По зво льте  у з н а т ь ,  с кем я имею честь  г о в о р и т ь ?

ЛАРИОСИК. Как с кем? Вы не знае те  меня?

АЛЕКСЕЙ. К сожалению,  не имею у д о в о л ь с т в и я .

ЛАРИОСИК. Боже мой! И вы, Елена Васильевна?

ЕЛЕНА. И я тоже не знаю.

ЛАРИОСИК. Боже мой,  это  прямо к о л д о в с т в о .  Да ведь мама в т е л е ־  

грамме все н а п и с а л а .  Мама дала вам телеграмму в ш е с т ь д е с я т  три 

с л о в а .

НИКОЛКА. Шестьдесят  три с л о в а !  О й - о й - о й !

ЕЛЕНА. Мы никакой  телеграммы не п о л у ч а л и .

ЛАРИОСИК. Боже мой,  какой с к а н д а л !  Простите  меня,  п о ж а л у й с т а .  Я 

думал,  что меня ждут и ,  прямо,  не р а з д е в а я с ь . . .  И з в и н и т е ,  я ка 

жется  ч т о - т о  р а з д а в и л .  Я ужасный н е у д а ч н и к .

АЛЕКСЕЙ. Да вы б у д ьте  добры,  с к а ж и т е ,  как  ваша фамилия?

ЛАРИОСИК. Ларион Ларионович Суржанский.

ЕЛЕНА. Вы ־  Л а р и о с и к ,  житомирский кузен?

ЛАРИОСИК. Ну да!

ЕЛЕНА. И вы что? К нам приехали?

ЛАРИОСИК. Да! Но в и д и т е ־ л и , я думал,  что вы меня ж д е т е ,  после 

маминой телеграммы.  А раз т а к . . .  П р о с т и т е ,  п о ж а л у й с т а ,  я насле 

дил вам на к о в р е . . .  я се йчас  поеду в к а к о й - н и б у д ь  о т е л ь .

ЕЛЕНА. Какие теперь  о т е л и ? !  По го ди те  -  вы прежде в с е г о  раздевай
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АЛ ЕКСЕЙ.  Да в а с  н и к т о  не г о н и т .  С н и м а й т е  п а л ь т о ,  п о ж а л у й с т а .

ЛАРИОСИК.  Д у ш е в н о  вам п р и з н а т е л е н .

НИКОЛКА. Вот здесь  п о ж а л у й с т а .  Пальто можете п о в е с и т ь  в пер ед -

н е й .

5 ЛАРИОСИК.  Д у ш е в н о  вам п р и з н а т е л е н .  К а к  у в а с  х о р о ш о  в к в а р т и р е •

АЛЕКСЕЙ.  В п е р в ы й  р а з  т а к о г о  п а р н я  в и ж у .

ЕЛЕНА ш е п о то м .Ну ч т о - ж , А л е ш а ,  н а д о  б у д е т  е г о  о с т а в и т ь .  Он с и м п а ־  

т и ч н ы й .  Ты н и ч е г о  не б у д е ш ь  и м е т ь  п р о т и в ,  е с л и  мы е г о  в б и б л и о -  

т е к е  п о м е с т и м ,  в с е  р а в н о  к о м н а т а  п у с т у е т .  Л а р и о си к  в х о д и т , Вот  

10 ч т о ,  Л а р и о н  Л а р и о н о в и ч ,  п р е ж д е  в с е г о  в в а н н у .  Там у же  е с т ь

о д и н ,  -  к а п и т а н  М ы ш л а е в с к и й . . .  А т о  з н а е т е - л и ,  п о с л е  п о е з д а . . .

ЛАРИОСИК. Душевно вам п р и з н а т е л е н .  Ведь я один на дц ать  дней ехал 

от  Житомира до Киева.

НИКОЛКА. О й - о й - о й ! . . .  Одиннадцать дней !

15 ЛАРИОСИК.  У ж а с ,  у ж а с .  Э т о  т а к о й  к о ш м а р . . .

ЕЛЕНА. Ну п ож алуйте .

ЛАРИОСИК. Душевно в а м . . .  А х ,  и з в и н и т е ,  Елена Ва силье вна ,  я не 

могу  идти в ванну .

АЛЕКСЕЙ.  П о ч е м у ?

20 ЛАРИОСИК.  И з в и н и т е  п о ж а л у й с т а ,  д е л о  в о т  в ч е м :  к а к и е - т о  з л о д е и  

у к р а л и  у м е н я  в с а н и т а р н о м  п о е з д е  ч е м о д а н  с б е л ь е м .  Я у ж а с н ы й  

н е у д а ч н и к .  Ч е м о д а н  с к н и ж к а м и  и р у к о п и с я м и  о с т а в и л и ,  а б е л ь е  

в с е  п р о п а л о .

ЕЛЕНА.  Н у ,  э т о  б е д а  п о п р а в и м а я .

25 НИКОЛКА.  Я д а м ,  я д а м .

ЛАРИОСИК интимно Н и к о / ік е , Рубашка,  впрочем у меня здесь  кажется
2 5

е с т ь  о д н а .  Я в н е е  с о б р а н и е  с о ч и н е н и й  Ч е х о в а  з а в е р н у л  , а в о т  

не б у д е т е  ли  вы д о б р ы  д а т ь  м н е  к а л ь с о н ы ?

НИКОЛКА.  С у д о в о л ь с т в и е м .  Они вам б у д у т  в е л и к и ,  н о  мы и х  з а к о л е м  

30 а н г л и й с к и м и  б у л а в к а м и .

ЛАРИОСИК. Душевно вам п р и з н а т е л е н .

ЕЛЕНА. Мы вас у с тр о и м ,Л а р и о н  Л а р и о н о в и ч , в  б и б л и о т е к е .  Ни ко лка ,  

п р о в о д и .

НИКОЛКА.  П о ж а л у й т е  за м н о й .  У х о д и т  с Л ариосиком .

35 АЛЕКСЕЙ.  В о т  т и п !  Я бы е г о  о с т р и г  п р е ж д е  в с е г о .  З в о н о к • Н у ,  уж 

я не б е р у с ь  у г а д ы в а т ь  к т о  э т о .  Н у ,  Л е н о ч к а ,  я п о й д у  к с е б е .  У 

меня еще м а с с а  д е л ,  а мне з д е с ь  м е ш а ю т .  У х о д и т .

27

Michail Bulgakov, - 9783954794317
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 05:17:43AM

via free access



ל 6
ЕЛЕНА.  К т о  т а м ?

ТАЛЬБЕРГ за сценой . Я . . .  Я . . .  О т к р о й ,  п о ж а л у й с т а .

ЕЛЕНА открывает и впускает Тальберга • С л а в а  Б о г у !  Где  же ты 

п р о п а д а л ?  Я т а к  в о л н о в а л а с ь .

5 Т А Л Ь Б Е Р Г .  Не ц е л у й  м е н я  с х о л о д у .  Ты можешь п р о с т у д и т ь с я .

ЕЛЕНА.  Где  же ты был?

Т А ЛЬ Б Е Р Г .  В г е р м а н с к о м  ш т а б е  з а д е р ж а л и .  Важные д е л а .

ЕЛЕНА.  Ну и д и ,  и д и  с к о р е й ,  г р е й с я .  С е й ч а с  ч а й  б у д е м  п и т ь •  

Т АЛЬБЕРГ•  Не н а д о  ч а ю ,  Л е н а ,  п о г о д и .  П о з в о л ь т е ,  ч е й  э т о  ф р е н ч ?  

10 ЕЛЕНА.  М ы ш л а е в с к о г о .  Он т о л ь к о  ч т о  п р и е х а л ,  с п о з и ц и й ,  с о в е р -  

ш е н н о  з а м о р о ж е н н ы й . . .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  В с е ־ т а к и  м о ж н о  п р и б р а т ь .

ЕЛЕНА.  Я с е й ч а с .  Вешает френч на дверь • Ты з н а е ш ь ,  еще н о в о с т ь .  

С е й ч а с  н е о ж и д а н н о  п р и е х а л  мой к у з е н  и з  Ж и т о м и р а ,  з н а м е н и т ы й  

15 Л а р и о с и к ,

Т А ЛЬ Б Е Р Г .  Я т а к  и з н а л .

ЕЛЕНА.  А л е к с е й  о с т а в и л  е г о  у н а с •  В б и б л и о т е к е .

Т А ЛЬ Б ЕРГ •  Я т а к  и з н а л .  Не д о с т а т о ч н о  о д н о г о  с и н ь о р а  М ы ш л а е в с к о  

г о •  П о я в л я ю т с я  еще к а к и е - т о  Ж и т о м и р с к и е  к у з е н ы !  Не д о м ,  а п о -  

20 стоялый д в о р !  Я р е ш и т е л ь н о  не п о н и м а ю  А л е к с е я .

ЕЛЕНА.  В о л о д я ,  ты п р о с т о  у с т а л  и в д у р н о м  р а с п о л о ж е н и и  д у х а •  Не 

м о г у  п о н я т ь ־   ч т о  т е б е  с д е л а л  М ы ш л а е в с к и й .  Он о ч е н ь  х о р о ш и й  

п ь я н и ц а .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  З а м е ч а т е л ь н о  х о р о ш и й •  Т р а к т и р н ы й  з а в с е г д а т а й .

25 ЕЛЕНА.  В о л о д я !

Т АЛЬБЕРГ•  В п р о ч е м ,  с е й ч а с  н е  д о  М ы ш л а е в с к о г о .  В о т  ч т о ,  Л е н а ,  

с л у ч и л а с ь  в а ж н а я  в е щ ь .

ЕЛЕНА.  Ч т о  т а к о е ?

Т А ЛЬ Б Е Р Г .  Немцы о с т а в л я ю т  г е т м а н а  на п р о и з в о л  с у д ь б ы .

30 ЕЛЕНА.  В о л о д я ,  д а  ч т о  т ы? О т к у д а  ты у з н а л ?

Т А ЛЬ Б Е Р Г .  Т о л ь к о  ч т о ,  п о д  с т р о г и м  с е к р е т о м ,  в г е р м а н с к о м  ш т а б е .

Н и к т о  не з н а е т ,  да же  сам г е т м а н .

ЕЛЕНА.  Ч т о  же т е п е р ь  б у д е т ?

Т А ЛЬ Б Е Р Г .  Ч т о  т е п е р ь  б у д е т ? . .  Г м . . .  П о л о в и н а  д е с я т о г о . . .  т а к ־ с .  

35 Ч т о  т е п е р ь  б у д е т ? . .  Л е н а .

ЕЛЕНА.  Ч т о  ты г о в о р и ш ь ?

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Я г о в о р ю ,  Л е н а . . .

ЕЛЕНА.  Ну ч т о  " Л е н а " . . .
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Т А Л Ь Б Е Р Г .  Л е н а ,  мне с е й ч а с  н у ж н о  б е ж а т ь .

ЕЛЕНА.  Б е ж а т ь ?  К у д а ?

Т А Л Ь Б Е Р Г .  в Б е р л и н .  Г м . . .  б е з  д в а д ц а т и  д е в я т и  д е с я т ь .  Д о р о г а я  

м о я ,  ты з н а е ш ь ,  ч т о  м е н я  ж д е т  8 с л у ч а е ,  е с л и  р у с с к а я  а р м и я  н е  

5 о т о б ь е т  П е т л ю р у  и о н  п р и д е т  в К и е в .

ЕЛЕНА.  Т е б я  м о ж н о  б у д е т  с п р я т а т ь .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  М и л е н ь к а я  м о я ,  к а к  м о ж н о  м е н я  с п р я т а т ь ?  Я н е  и г о л к а .  

Нет  ч е л о в е к а  8 г о р о д е ,  к о т о р ы й  не з н а л  бы м е н я .  С п р я т а т ь  п о м о щ -  

н и к а  в о е н н о г о  м и н и с т р а  п р и  Г е т м а н е !  Не м о г у  же я ,  п о д о б н о  синь**  

10 о р у  М ы ш л а е в с к о м у , с и д е т ь  б е з  ф р е н ч а  в ч у ж о й  к в а р т и р е .  Меня  о т -  

л и ч н е й ш и м  о б р а з о м  н а й д у т .

ЕЛЕНА. П ״  о с т о й ,  я н е  п о й м у ,  к а к  же б е ж а т ь ?  З н а ч и т ,  мы о б а  д о л ж н ы  

у е х а т ь  ?

Т А Л Ь Б Е Р Г .  В т о м  т о  и д е л о ,  ч т о  н е т .  С е й ч а с  в ы я с н и л а с ь  у ж а с н а я  

15 к а р т и н а .  Г о р о д  о б л о ж е н  со  в с е х  с т о р о н .  И е д и н с т в е н н ы й  с п о с о б  

в ы б р а т ь с я  -  в г е р м а н с к о м  ш т а б н о м  п о е з д е .  Женщин о н и  не б е р у т .  

Мне о д н о  м е с т о  д а л и ,  б л а г о д а р я  моим с в я з я м .

ЕЛЕНА.  Д р у г и м и  с л о в а м и  -  ты х о ч е ш ь  у е х а т ь  о д и н ?

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Д о р о г а я  моя -  не " х о ч у " ,  а и н а ч е  не м о г у .  Д е с я т ь  ч а -  

20 с о в  б е з  д в а д ц а т и  п я т и  м и н у т .  П о й м и ,  к а т а с т р о ф а !  П о е з д  и д е т  ч е -  

р е з  п о л т о р а  ч а с а .  Р е ш а й ,  и к а к  м о ж н о  с к о р е й .

ЕЛЕНА.  К а к  м о ж н о  с к о р е й .  Ч е р е з  п о л т о р а  ч а с а .  Т о г д а  я решаю -  

уезжай.

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Ты у м н и ц а .  Я в с е г д а  э т о  у т в е р ж д а л .  Ч т о  я х о т е л  еще 

25 с к а з а т ь ?  Д а ,  ч т о  ты у м н и ц а .  В п р о ч е м ,  э т о  я у же  с к а з а л .

ЕЛЕНА.  На с к о л ь к о  в р е м е н и  мы р а с с т а е м с я ?

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Я д у м а ю  -  м е с я ц а  на д в а .  Я т о л ь к о  п е р е ж д у  в Б е р л и н е  

всю э т у  к у т е р ь м у ,  а к о г д а  г е т м а н  в е р н е т с я . . .

ЕЛЕНА.  А е с л и  о н  с о в с е м  не в е р н е т с я ?

30 Т А Л Ь Б Е Р Г .  Э т о г о  н е  м о ж е т  б ы т ь .  Даже е с л и  не мцы о с т а в я т  У к р а и н у ,  

А н т а н т а  з а й м е т  е е  и в о с с т а н о в и т  г е т м а н а .  Е в р о п е  н у ж н а  г е т м а н -  

с к а я  У к р а и н а ,  к а к  к о р д о н  о т  м о с к о в с к и х  б о л ь ш е в и к о в .  Ты в и д и ш ь ,  

я в с е  р а с с ч и т а л .

ЕЛЕНА.  Да ,  я в и ж у .  Но т о л ь к о  в о т  ч т о :  к а к - ж е  т а к  -  г е т м а н  в е д ь  

35 еще т у т »  Наши ф о р м и р у ю т с я  в а р м и ю , ־   а т ы ,  в д р у г ,  б е ж и шь  на 

г л а з а х  у  в с е х .  Л о в к о  ли э т о  б у д е т ?

Т А ЛЬ Б Е Р Г .  М и л а я ,  э т о  н а и в н о !  Я т е б е  г о в о р ю  п о  с е к р е т у . . .  мя б е -

г у " , п о т о м у  ч т о  з н а ю ,  ч т о  ты э т о г о  н и к о г д а  н и к о м у  не с к а ж е ш ь .
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Полк о вни к и  ге нш таба  не б е га ю т ־   они е з д я т  в к о м а н д и р о в к у .  В 

кармане у меня к о м а н д и р о в к а  в Берлин от г е т м а н с к о г о  м и н и с т е р -  

с т в а .  Ч т о ,  неду р н о?

ЕЛЕНА. Очень н е д у р н о •  А что  же б у д е т  с ними» со всеми?

ТАЛЬБЕРГ. Позволь  тебя  п о б л а г о д а р и т ь  за т о ,  что  сравниваешь ме־  

ня со в с е м и .  Я не " в с е " .

ЕЛЕНА. Ты же п р е д у п р е д и  б р а т ь е в .

ТАЛЬБЕРГ. К о н е ч н о ,  к о н е ч н о .  Ну и т а к ,  все у с т р а и в а е т с я .  Слава 

Б о г у .  Как мне ни тяжело р а с с т а т ь с я  на т а к о й  большой с р о к ,  я 

о т ч а с т и  д о в о л е н ,  что  уезжаю о д и н .  Ты побережешь наши комнаты.

ЕЛЕНА. Владимир Р о б е р т о в и ч , ־   з д е с ь  мои б р а т ь я .  Неужели же ты 

хочешь с к а з а т ь ,  ч т о  они вытесняют нас? Ты не имеешь п рава .

ТАЛЬБЕРГ. О, н е т ,  н е т ,  н е т . . .  Конечно  н е т . . .  Без двадц ат и  д е с я т ь .
2 7

Но,  ведь ты знаешь п о с л о в и ц у :  "Ки  ва а ла шас,  пер са п л а с " .

ЕЛЕНА. Да,  эта  п о с л о в и ц а  мне и з в е с т н а .

ТАЛЬБЕРГ. Тепер ь  еще п р о с ь б а ,  п о с л е д н я я .  З д е с ь . . .  г м . . .  без  ме-  

н я ,  к о н е ч н о ,  б у д е т  бывать э т о т . . .  Ш е р в и н с к и й . . .

ЕЛЕНА. Он и при тебе  б ы в а е т .

ТАЛЬБЕРГ. К сожа ле ни ю.  В и д и ш ь -л и ,  моя д о р о г а я ,  он мне не н р а в и т -  

с я .

ЕЛЕНА. Чем, п о з в о л ь  у з н а т ь ?

ТАЛЬБЕРГ. Его у х а ж и в а н и я  за т о б о й  с т а н о в я т с я  слишком назойливы -  

ми и мне было бы ж е л а т е л ь н о . . .  г м . . .

ЕЛЕНА. Что ж е л а т е л ь н о  было бы тебе?

ТАЛЬБЕРГ. Я не м о г у  тебе  с к а з а т ь  ч т о .  Ты женщина умная и д о с т а -  

т о ч н о  в о с п и т а н а .  Ты п р е к р а с н о  понимаешь,  как  должна держать с е -  

б я ,  чтобы не б р о с и т ь  те н ь  на мою фамилию.

ЕЛЕНА. Х о р о ш о « • •  Я не брошу т е н ь  на твою фамилию.

ТАЛЬБЕРГ. Почему же ты отвечаеш ь  мне т а к  с у х о ?  Я ведь не говорю 

т е б е  о т о м ,  что  ты мне изменишь•  Я п р е к р а с н о  знаю,  что э т о г о  

не может б ы ть .

ЕЛЕНА. Почему ты п о л а г а е ш ь ,  Владимир Р о б е р т о в и ч ,  что  я не могу
>׳28

т е б е  и з м е н и т ь /

ТАЛЬБЕРГ. Еле на,  Еле на,  Е л е н а ! • • •  Я не узнаю т е б я .  Вот плоды о б -  

щения с Мыиілаевским. Мне н е п р и я т н а  эта  ш у т к а .  Замужняя дама -  

и з м е н и т ь .  Без ч е т в е р т и  д е с я т ь . . .  Еще опоздаю.

ЕЛЕНА. Я с е й ч а с  тебе  у л о ж у .
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Т А Л Ь Б Е Р Г .  М и л а я ,  н и ч е г о ,  н и ч е г о ,  н и ч е г о . . .  т о л ь к о  ч е м о д а н ч и к ,  

в  н е г о  н е м н о г о  б е л ь я .  Т о л ь к о  р а д и  Б о г а  с к о р е й ,  д а ю  т е б е  о д н у  

ми н у т у .

Е Л Е Н А .  Ты же с б р а т ь я м и  п о п р о щ а й с я .

5 Т А Л Ь Б Е Р Г .  С а м о  с о б о й  р а з у м е е т с я ,  т о л ь к о ,  с м о т р и ,  я е д у  в к о м а н -  

д и  р о ѳ к у !

Е Л Е Н А .  А л е ш а ,  А л е ш а !  Убегает.

АЛЕКСЕЙ выходя .  Д а ,  д а . . .  А ,  з д р а в с т в у й ,  В о л о д я .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  З д р а в с т в у й ,  А л е ш а !

IO А Л Е К С Е Й .  Ч т о  з а  с у е т а ?

Т А Л Ь Б Е Р Г .  В и д и ш ь  л и ,  я д о л ж е н  с о о б щ и т ь  т е б е  в а ж н у ю  н о в о с т ь .  П р е -  

д у п р е ж д а ю ,  ч т о  с е г о д н я  п о л о ж е н и е  г е т м а н а  с т а л о  в е с ь м а  с е р ь е з -  

н ы м .

АЛ ЕКСЕЙ.  К а к ?

15 Т А Л Ь Б Е Р Г .  С е р ь е з н о  и в е с ь м а .

АЛЕКСЕЙ.  В чем д е л о ?

Т А Л Ь Б Е Р Г .  О ч е н ь  в о з м о ж н о ,  ч т о  н е м ц ы  н е  о к а ж у т  п о м о щ и  и п р и д е т с я

29о т б и в а т ь  П е т л ю р у  с в о и м и  с и л а м и .

АЛЕКСЕЙ.  Н е у ж е л и ?  Д е л о  ж е л т е н ь к о е .  С п а с и б о ,  ч т о  с к а з а л .

20 Т А Л Ь Б Е Р Г .  Т е п е р ь  в т о р о е .  Я с и ю  м и н у т у  д о л ж е н  у е х а т ь  в к о м а н д и р о в -  

к у .  П о е з д  и д е т  ч е р е з  ч а с .

АЛЕКСЕЙ.  К у д а ?  Е с л и  не с е к р е т .

ТАЛЬБЕРГ. В Б е р л и н . . .

АЛЕКСЕЙ.  К у д а ?  В Б е р л и н ?

25 Т А Л Ь Б Е Р Г .  Д а !  К а к  я н и  б а р а х т а л с я ,  в ы к р у т и т ь с я  н е  у д а л о с ь .  Т а -  

к о е  б е з о б р а з и е .

АЛЕКСЕЙ.  Н а д о л г о ,  с м е ю  с п р о с и т ь ?

Т А Л Ь Б Е Р Г .  На д в а  м е с я ц а .

АЛЕКСЕЙ.  А х ,  в о т  к а к .

30 Т А Л Ь Б Е Р Г .  И т а к ,  п о з в о л ь  п о ж е л а т ь  т е б е  в с е г о  х о р о ш е г о .  Б е р е г и т е  

Е л е н у .  Протягивает руку.  Ч т о  э т о  з н а ч и т ?

АЛЕКСЕЙ спрятав руку за спину . Э т о  з н а ч и т ,  ч т о  м н е  ва ша  к о м а н д и -  

р о в к а  не н р а в и т с я .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  П о л к о в н и к  Т у р б и н .

35 АЛЕКСЕЙ.  Я у т е л е ф о н а ,  п о л к о в н и к  Т а л ь б е р г .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Вы мне  о т в е т и т е  за э т о ,  г о с п о д и н  б р а т  м о е й  ж е н ы .

АЛЕКСЕЙ.  А к о г д а  п р и к а ж е т е ,  г о с п о д и н  муж м о е й  с е с т р ы ?

Т А Л Ь Б Е Р Г .  К о г д а ? . .  Б е з  д е с я т и  д е с я т ь . . .  К о г д а  я в е р н у с ь .
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АЛЕКСЕЙ.  Н у ,  Б о г  з н а е т ,  ч т о  с л у ч и т с я ,  к о г д а  вы в е р н е т е с ь .  

Т А Л Ь Б Е Р Г •  В ы . . .  в ы . . .  я д а в н о  х о т е л  уже  о б ъ я с н и т ь с я  с в а м и .  

АЛЕКСЕЙ.  Жену  не в о л н о в а т ь ,  г о с п о д и н  Т а л ь б е р г .

ЕЛЕНА выходя с чемоданчиком»  0 чем вы г о в о р и л и ?  Ч т о  т а к о е  у  в а с ?  

5 В т а к о й  м о м е н т !  К а к  н е х о р о ш о . ^

АЛЕКСЕЙ.  Ч т о  т ы ,  ч т о  т ы ,  Л е н о ч к а .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Ч т о  т ы ,  ч т о  т ы ,  мо я  д о р о г а я .  Н у ,  д о  с е и д а н ь я , А л е ш а • 

АЛЕКСЕЙ.  До с в и д а н ь я ,  В о л о д я  !

ЕЛЕНА.  Н и к о л к а ,  Н и к о л к а !

10 НИКОЛКА в х о д я . В о т  о н  я . . .

ЕЛЕНА.  В о л о д я  у е з ж а е т  в к о м а н д и р о в к у .  П о п р о щ а й с я .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  До с в и д а н ь я ,  Н и к о л ь .

НИКОЛКА.  С ч а с т л и в о г о  п у т и ,  г - н  п о л к о в н и к .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Е л е н а ,  в о т  т е б е  д е н ь г и .  Из Б е р л и н а  н е м е д л е н н о  п е р е в е -  

15 д у .  Б у д ь т е  з д о р о в ы .  Б у д ь т е  з д о р о в ы .  Стремительно ид ет  в п е р е д -  

нюю• Не п р о в о ж а й  мен я ,  д о р о г а я ,  ты п р о с т у д и ш ь с я .

АЛЕКСЕЙ неприятным голосомш  Е л е н а ,  ты п р о с т у д и ш ь с я .

НИКОЛКА.  А л е ш а ,  к а к  же э т о  о н  т а к  у е х а л ?  К у д а ?

АЛЕКСЕЙ.  В Б е р л и н .

20 НИКОЛКА.  В Б е р л и н .  А г а . . .  В т а к о й  м о м е н т . . .  С и з в о з ч и к о м  т о р г у -  

е т с я .  Ф илософ ски • А л е ш а ,  ты з н а е ш ь ,  я з а м е т и л  -  о н  на к р ы с у  п 0 Ё 

х о ж .

АЛЕКСЕЙ маш инально.  А до м ־  н а  к о р а б л ь . ^ '  Н у ,  и д и  к г о с т я м ,  и д и ,  

и д и .

25 НИКОЛКА у х о д и т  .

АЛЕКСЕЙ.  Д и в и з и о н  в н е б о ,  к а к  в к о п е е ч к у  п о п а д а е т .  В е с ь м а  с е р ь -  

е э н о !  С е р ь е з н о  и в е с ь м а .  К р ы с а »  У х о д и т •

ЕЛЕНА возвращ ается  и см отр ит  в о к н о . У е х а л .

К а р т и н а  2 - а я

К вартира  Турбиных у г а с а е т  и п о я в л я е тс я  к в а р ти р а  домовладельца

30 В асилисы . Мещанский к а б и н е т и к  с грамофоном . От зеленой лампы  -
33

та и н ств е н н ы й  с в е т .

ВАСИЛИСА.  Ты д у р а !

ВАНДА.  Я з н а л а ,  ч т о  ты х а м уже д а в н о .  Но в п о с л е д н е е  в р е м я  т в о е  

п о в е д е н и е  д о с т и г л о  " г е р к у л е с о в ы х  с т о л б о в " .
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ВАСИЛИСА.  Д е л а й  т а к ,  к а к  я г о в о р ю .

ВАНДА.  По й ми  ты ־  з а м е т н о  б у д е т ,  п р о с т ы н я  н а  о к н е  б е л а я !  Еще 

х у ж е  с д е л а е ш ь .

ВАСИЛИСА.  В о т  х а р а к т е р е ц .  Н у ,  не  п р о с т ы н ю ,  т а к  п л е д .  Не п л е д ־ 

5 т а к  к а к о г о - н и б у д ь  ч е р т а .

ВАНДА.  П о п р о ш у  не р у г а т ь с я •

ВАСИЛИСА.  Н е с и !

ВАНДА у х о д и т .

ВАСИЛИСА д е л а е т  непонятные ж е с т а ,  бормочет.  Т а к ,  на  ч е т в е р т ь  а р -  

10 ш и н а .

ВАНДА п о я ѳ л а е т с я  с пледом.

ВАСИЛИСА.  П р е к р а с н о !  Д а в а й  с т у л .  Л е з ь .
в

ВАНДА в л е з а е т  на с т у л  и завеш ивает  пледом окно.

ВАСИЛИСА.  Л а д н о ,  д в е р и  з а п е р т ы ?

15 ВАНДА.  З а п е р т ы .

ВАСИЛИСА д о с т а е т  из п и сь м е н н о го  стола  п а к е т .  П о д е р ж и ,  В л е за е т  

на с т у л ,  в ск р ы в а е т  на с т е н е  т а й н и к ,  п р я ч е т  туда пакет. Д а в а й  

о б о и  и к л е й .  Плед на окне  о т в а л и в а е т с я ,  за окном п о я в л я е тс я  

физиономия БАНДИТА В ДВОРЯНСКОЙ ФУРАЖКЕ.

20 ВАНДА п о в о р а ч и в а е т с я. Лицо б анд ита  и с ч е з а е т . О т в а л и л с я .

8АСИЛИСА.  О т в а л и л а с ь .  Э т о  с в и н с т в о  с т в о е й  с т о р о н ы .  Н и ч е г о  не 

можешь с д е л а т ь  а к к у р а т н о .

ВАНДА1 Да н и к т о  не в и д а л .

ВАСИЛИСА.  Н и к т о ,  н и к т о  -  а в д р у г ־   к т о .  В о т  и б у д е т  т о г д а  з д о р о -  

25 в о .  Не о б р а д у е ш ь с я  п о т о м .  П о п р а в л я й  п о ж а л у й с т а «

ВАНДА п о п р а в л я е т  плед.

ВАСИЛИСА в л е з а е т  на с т у л ,  з а к л е и в а е т  т а й н и к  обоями, с л е з а е т . 

О т л и ч н о !  Н у ,  п у с т ь  т е п е р ь  П е т л ю р а  п р и х о д и т .  Н и к т о  не д о г а д а е т -  

с я ,  с о в е р ш е н н о  н е з а м е т н о .

30 ВАНДА.  П о ж а л у й ,  д е й с т в и т е л ь н о  н е з а м е т н о .  Идем с п а т ь .

ВАСИЛИСА.  С е й ч а с .  Н у ж н о  еще д е н ь г и  п е р е с ч и т а т ь ,  ч т о  на м е л к и е  

р а с х о д ы .

ВАНДА ухо д и т .

ВАСИЛИСА д о с т а е т  д е н ь г и ,  с ч и т а е т ,  б о р м о ч е т• 15» 2 0 ,  2 5 ,  3 0 . . .

35 " З а  ф а л ь ш у в а н и я  к а р а е т с я  т ю р ь м о й 11. Вот  д е н ь г и ,  п р о с т и  Г о с п о д и !  

В о т  в р е м я ч к о .

ВАНДА за с ц е н о й • К у д а  ты п о с т а в и л  в а л е р ь я н о в ы е  к а п л и ?  У м е н я  т а -  

к о е  н е р в н о е  н а с т р о е н и е ,  ч т о  з а с н у т ь  не м о г у .
ד3
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ВАСИЛИСА• В ту м б оч к е •

ВАНДА за сц е н о й *  Нету там.

ВАСИЛИСА• Ну ,  не знаю• П лю ет . Тьфу,  ч е р т ,  вот мерзавцы• Ах мер-  

завцы,  -  ф а л ь ш и в а я . . .  50,  -  вторая  фальшивая.  Господи И и с у с е . . .

5 9 0 . . .  т р е т ь я  ф а л ь ш и в а я . . .  1 0 0 • • •  ч е т в е р т а я  фальшивая.  Что та ко е  

д е л а е т с я  в Киеве!

ВАНДА за с ц е н о й • Что т акое?  Что такое?

ВАСИЛИСА.  Да п о н и м а е ш ь ,  -  на 25 б у м а ж е к ,  с е м ь  ф а л ь ш и в ы х •

ВАНДА выходя в белой к о ф т о ч к е • Нужно было с м о т р е т ь ,  что дают,

10 рохля•

ВАСИЛИСА. В банке  да ли ,  понимаешь.  Полюбуйся!

ВАНДА. А по моему она хорошая.

ВАСИЛИСА. Твоей работы.  Посмотри на ли чико  х л е б о р о б а .

ВАНДА. Н у . . .

15 8АСИЛИСА. Ну,  он должен быть веселый.  Радостный должен быть х л е -  

бороб на г о с у д а р с т в е н н о й  бумажке,  а у э т о г о  кислая рожа.

ВАНДА. Да, хле боро б п о до з р ит е ль ны й .

ВАСИЛИСА. И о т к у д а  они б е р у т с я ?

ВАНДА. Я думаю, что они с р а з у  и печатают ē настоящие и фальшивые 

20 в м е с те ,  чтобы больше было.

ВАСИЛИСА. Умница!  Что я с ними теперь  бу ду  де ла ть ?

ВАНДА. Завтра  на базаре я одну сплавлю.

ВАСИЛИСА• А я и з в о з ч и к у .  8се р авно ,  завтра  нужно б у д ет  е х а т ь .  И 

о т к у д а  т о л ь к о  б е р у т с я  эти  фальшивки? Так по рукам и х о д я т .  Так 

25 и х о д я т .

ВАНДА. Ну ладно -  де лать  н е ч е г о .  Иди лучше с п а т ь •  А ты даже п о х у -  

де л .  У х о д и т .

ВАСИЛИСА. Сейчас .  Похудеешь т у т .  Ну,  время н а с т а л о .  П рячет  д е н ь -  

г и ,  р а зд ум ы вае т ,  л ю б уе тся  на т о  м е с т о ,  где  т а й н и к • Нет,  что  ни 

30 г о в о р и ,  а о с т р о у м н а я  штука -  никому в г о л о в у  не п р и д е т .  Из

ква рти ры  Турбиных СМЕХ и ГИТАРА. Никогда  покоя н е т ,  ведь это 

ужас .  Вот о р а в а .  Полн очь,  а у них г о с т и  н ач и на ю тс я .

Снимает плед с о к н а .

ВАНДА за с ц е н о й • Плед возьми.

35 ВАСИЛИСА. Спи п о ж а л у й с т а .  Сейчас .  В с м а тр и в а е тс я  в о к н о • Нет ,  ни-  

к о г о  не могло  б ы ть .  Тушит лам пу, у х о д и т % Пауза.  Ну,  в нижнем 

ящике . . .

ВАНДА за с ц е н о й . Да н ет у  там.
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ВАСИЛИСА.  Ну з а в т р а  н а й д е ш ь .  О х - о х - о х .  Тьм а . Сонное б о р м о та н и е .

К а р т и н а  3 ־ я

К в а р т и р а  Г і / р д и н г г х .  Ярко освещ ена. Комната А л е ксе я  о т к р ы т а . / / и -  

к о л к а  г о т о в и т  ломберный с т о л .

МЫШЛАЕВСКИЙ в б е л о й  ѵ а л м е  и з  п о л о т е н ц а ,  после ванны.  П о з в о л ь т е

5 в а с  п о з н а к о м и т ь :  к а п и т а н  А л е к с а н д р  Б р о н и с л а в о в и ч  С т у д з и н с к и й  -  

с т а р ш и й  о ф и ц е р  н а ш е г о  д и в и з и о н а .  А э т о  м е с ь е  С у р ж а н с к и й .  В м е с т е  

с ним к у п а л и с ь  т о л ь к о  ч т о .

НИКОЛКА.  К у з е н  н а ш ,  и з  Ж и т о м и р а .

СТУДЗИНСКИЙ.  О ч е н ь  п р и я т н о .

3 5
10 ЛАРИОСИК.  Д у ш е в н о  р а д  п о з н а к о м и т ь с я .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ваше и м я ,  о т ч е с т в о  -  Л а р и о н  И в а н о в и ч ,  е с л и  не о ш и ־  

б а ю с ь ?

ЛАРИОСИК.  Л а р и о н  Л а р и о н о в и ч .  Но мне  б ыл о  бы о ч е н ь  п р и я т н о ,  е с л и  

бы н а з ы в а л и  м е н я  п о п р о с т у  Л а р и о с и к .  Вы,  у в а ж а е м ы й  В и к т о р  В и к т о *

15 р о ѳ и ч ,  п р о и з в е л и  на м е н я  т а к о е  п р и я т н о е  в п е ч а т л е н и е ,  ч т о  я д а ж е
36

в ы р а з и т ь  н е  м о г у .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н у ,  ч т о ־ ж.  С о й д е м с я  п о б л и ж е  *  о т ч е г о .  За ф а с о н а м и  

о с о б е н н о  не г о н я е м с я .  Вы в в и н т  и г р а е т е 7 ^

ЛАРИОСИК.  Я .. Ē Я . . .  Д а ,  и г р а ю ,  т о л ь к о . . .

20 МЫШЛАЕВСКИЙ. П р е в о с х о д н о !  А л е ш а ,  е с т ь  ч е т в е р т ы й .

АЛЕКСЕЙ.  Д а ,  я с е й ч а с .

ЛАРИОСИК.  Т о л ь к о  я ,  з н а е т е ,  о ч е н ь  п л о х о  и г р а ю .  Я и г р а л  в Ж и т о м и -

ре с с о с л у ж и в ц а м и  м о е г о  п о к о й н о г о  п а п ы *  п о д а т н ы м и  и н с п е к  т о р а м и .
л 38Они м е н я  т а к  р у г а л и ,  т а к  р у г а л и .

25 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н у ,  п о д а т н ы е  и н с п е к т о р а  в е д ь  и з в е с т н ы е  з в е р и *  Н и-

ко л ке •  Ты щ е т к у  с м о ч и  в о д о й ,  а т о  -  п ы л и ш ь .

СТУДЗИНСКИЙ.  З д е с ь  вы м о ж е т е  н е  б е с п о к о и т ь с я .  У Ел е н ы  В а с и л ь е в н ы

п р и н я т  т о н  к о р р е к т н ы й .

ЛАРИОСИК.  П о м и л у й т е ,  я с р а з у  э т о  з а м е т и л .  И з у м и т е л ь н о  х о р о ш о  в

30 с е м ь е  у Елены В а с и л ь е в н ы .  За э т и м и  к р е м о в ы м и  ш т о р а м и  о т д ы х а е ш ь

д у ш о й ,  з а б ы в а е ш ь  п р о  у ж а с ы  г р а ж д а н с к о й  в о й н ы .  А в е д ь  наши и з р а -

н е н н ы е  д у ши  т а к  ж а ж д у т  п о к о я .
3 9

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Вы,  п о з в о л ь т е  у з н а т ь ,  с т и х и  с о ч и н я е т е ?

ЛАРИОСИК.  Я . . .  я . . .  Д а ,  п и ш у .
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МЫШЛАЕВСКИЙ.  Т а к - с . .  . П р о с т и т е  п о ж а л у й с т а ,  ч т о  я в а с  п е р е б и л .

Т а к  вы и з в о л и т е  г о в о р и т ь  п о к о й •  Не з н а ю  к а к  у в а с  в Ж и т о м и р е ,  

а э д е с ь  в К и е в е . . .

СТУДЗИНСКИЙ•  Д а ,  уж у с т р о и л  н а м  П е т л ю р а  п о к о й .

5 НИКОЛКА.  К а к  бы о т  т а к о г о  п о к о я ,  мы в п о к о й н и к о в  не о б р а т и л и с ь .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Не о б р а щ а й т е  в н и м а н и я  ê наш п р и д в о р н ы й  о с т р я к .  Т а ־  

щ и т е  к а р т ы .  У м е н я  д е в я т к а . . .  П о л к о в н и к .

АЛ ЕКСЕЙ.  Д а ,  д а . . .  В ы ход ит  из с в о е й  комнаты * В ч е т в е р о м .  О т л и ч н о ־ с .  

СТУДЗИНСКИЙ.  П р о ш у  б р а т ь  к а р т у .

10 ЛАРИОСИК.  Д у ш е в н о  вам п р и з н а т е л е н .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П о л к о в н и к  с к а п и т а н о м  -  вы с о  м н о й .  Н и к о л к а ,  п о д -  

с я д ь  к Л а р и о н у  Л а р и о н о в и ч у  -  б у д е ш ь  с о в е т о в а т ь  п о  м е р е  с о б с т в е н -  

н о г о  р а з у м е н и я .  У са ж и ва ю тся  в ко м н а те  А л е к с е я .

АЛЕКСЕЙ с д а е т •  П а с с . . .

15 НИКОЛКА п о д с к а з ы в а е т .  Д в е  п и к и .

ЛАРИОСИК.  Дв е  п и к и . . .

СТУДЗИНСКИЙ.  П а с с . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П а с с . . .

АЛЕ К СЕ Й.  Д в е  б у б н ы . . .

20  НИКОЛКА п о д с к а з ы в а е т . Дв а  б е з  к о з ы р я .

ЛАРИОСИК.  Д в а  б е з  к о з ы р я .

СТУДЗИНСКИЙ.  П я т ь  б у б е н .  Не д а м .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  И н е  п ы т а й т е с ь ,  д о р о г о й  к а п и т а н .  Малый в п и к а х .  

АЛ ЕКСЕЙ.  Н и ч е г о  н е  п о д е л а е ш ь ,  п а с с . . .

25 МЫШЛАЕВСКИЙ.  К у п и л .

СТУДЗИНСКИЙ.  В о т  в е з е т .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  По к а р т о ч к е  п о п р о ш у .

ЛАРИОСИК р а з д а е т  по к а р т е .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о ־ ж вы г о в о р и т е ,  ч т о  п л о х о  и г р а е т е !  Ишь,  п л у т и ш к а .  

30 В а с  не р у г а т ь ,  а х в а л и т ь  б е з у д е р ж н о  н у ж н о .  Ну т е - с ь !  Т а к  и б у д е т .  

Т в о й  х о д  А л е ш а .

АЛЕКСЕЙ.  П о ж а л т е ־ с . . .

И г  р а ю т  ,

ЛАРИОСИК п е р е г л я н у л с я  с М и к о л к о й , т о т  в недоумении сделал х о д .

35 МЫШЛАЕВСКИЙ в н е з а п н о . Д у ш е в н о  вам п р и з н а т е л е н .  К а к о г о  же ты л е ш е -  

г о  мою д а м у  д о л б а н у л ,  Л а р и о н ! ?

СТУДЗИНСКИЙ.  З д о р о в о !  Б е з  о д н о й .

АЛЕ К СЕ Й.  С е м н а д ц а т ь  т ы с я ч  т а к о й  х о д  с т о и т ,  Л а р и о н  Л а р и о н о в и ч .
ЗС
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ЛАРИОСИК.  Я д у м а л ,  ч т о  у  А л е к с а н д р а  Б р о н и с л а в о в и ч а  к о р о л ь .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  К а к  м о ж н о  э т о  д у м а т ь ,  к о г д а  я е г о  с в о и м и  р у к а м и  

к у п и л  и т е б е  п о к а з а л ?  В о н  о н .  К а к  вам э т о  н р а в и т с я ?  Он п о к о я  

за к р е м о в ы м и  ш т о р а м и  и щ е т  и с а д и т  б е з  о д н о й  -  э т о  п о к о й ?

5 АЛ ЕКСЕЙ.  Ну ч т о  ты н а л е т е л ,  в с а м о м  д е л е ,  на  ч е л о в е к а ?  Мо же т  

б ы т ь  у  к а п и т а н а . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о  м о ж е т  б ы т ь ?  Н и ч е г о  н е  м о ж е т  б ы т ь ,  к р о м е  е р у н -  

д ы .  Н е т  б а т ю ш к а  м о й ,  -  в и н т  э т о  н е  с т и х и .  Т у т  н а д о  г о л о в о й  в е р *  

т е т ь .  Да и с т и х и  с т и х а м и ,  а в с е  т а к и  П у ш к и н ,  и л и  к а к о й - н и б у д ь  

10 Л е р м о н т о в ,  н и к о г д а  б т а к о й  ш т у к и  не в ы к и н у л и  -  с о б с т в е н н у ю  д а ־  

му  п о  б а ш к е  л у п и т ь .

ЛАРИОСИК.  Я -  у ж а с н ы й  н е у д а ч н и к .

АЛЕКСЕЙ.  Да вы н е  р а с с т р а и в а й т е с ь .  А т ы ,  В и к т о р ,  н е  б р о с а й с я  

в с е - т а к и  н а  л ю д е й .

15 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ну л а д н о  -  м и р .  Не о б р а щ а й т е  в н и м а н и я .  Я -  ч е л о в е к  

в с п ы л ь ч и в ы й ,  ваш х о д •

ЕЛЕНА входит .

АЛЕКСЕЙ.  Ч т о  ты б р о д и ш ь  т а м  о д н а ,  Л е н а ?  Иди к н а м .

МЫШЛАЕ8СКИЙ.  Л е н а  я с н а я .  Б р о с ь  т о с к у .  П о л з и  к н а м .
ц о

20 ЕЛЕНА.  Да я н и с к о л ь к о  н е  т о с к у ю .  Х о л о д н о  у  н а с .

НИКОЛКА.  Я с е й ч а с  п о д б р о ш у  д р о в .  Т у т  т а к а я  и г р а . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н у ,  э т а  н а ша  б у д е т .

СТУДЗИНСКИЙ.  А э т а  н а ш а .

ЕЛЕНА выходит в переднюю ,  там накидывает кофточку на меху ,  под -  

25 ходит к окну, всматривается в ночь.

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Вам с д а в а т ь .

ЛАРИОСИК сдает . Закрывается дверь и винтующие исчезают .
L ו

ЕЛЕНА одна в передней . У е х а л .  К а к ?  У е х а л .

ШЕРВИНСКИЙ внезапно появляется в передней . К т о  у е х а л ?

30 ЕЛЕНА.  Боже м о й !  К а к  вы м е н я  и с п у г а л и ,  Ш е р в и н с к и й .  К а к  же вы 

в о ш л и  б е з  з в о н к а ?

ШЕРВИНСКИЙ.  Да в е д ь  д в е р ь  н е  з а п е р т а .  П р и х о ж у ,  в с е  н а с т е ж ь .  П о з -  

в о л ь т е  вам в р у ч и т ь .  Вынимает из бумаги громадный букет .

ЕЛЕНА.  С к о л ь к о  р а з  я п р о с и л а  в а с ,  Л е о н и д  Ю р ь е в и ч ,  не  д е л а т ь  э т о -  

35 г о .  Мне н е п р и я т н о ,  ч т о  вы т р а т и т е  д е н ь г и .

ШЕРВИНСКИЙ.  Д е н ь г и  с у щ е с т в у ю т  н а  т о ,  ч т о б ы  и х  т р а т и т ь ,  к а к  с к а -
ц 2

з а л  К а р л  М а р к с .  П о з в о л ь т е  с н я т ь  б у р к у .  Я т а к  р а д ,  ч т о  в а с  в и -  

ж у ,  т а к  по в а с  с о с к у ч и л с я .  Я т а к  д а в н о  в а с  н е  в и д а л .
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ЕЛЕНА.  Е с л и  п а м я т ь  м н е  не и з м е н я е т ,  вы б ыл и  у  н а с  в ч е р а .  

ШЕРВИНСКИЙ.  А х ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  ч т о  т а к о е  в ч е р а ?  Снимает  

б у р к у ,  остается в великолепной черкеске " г е т м а н с к о г о  к о н в о я ״ .

Н у ,  в о т - с .  И т а к ,  к т о ־ же у е х а л ?

5 ЕЛЕНА.  В л а д и м и р  Р о б е р т о в и ч .

ШЕРВИНСКИЙ. К у д а ?

ЕЛЕНА.  К а к и е  д и в н ы е  р о з ы . . .  В Б е р л и н .

ШЕРВИНСКИЙ.  В Б е р л и н ?  И н а д о л г о ?

ЕЛЕНА.  М е с я ц а  н а  д в а .

IO ШЕРВИНСКИЙ.  На д в а  м е с я ц а !  Да ч т о  в ы !  А й - а й - а й !  С р а д о стн о й  

ф изи о но м и ей . П е ч а л ь н о ,  п е ч а л ь н о .

ЕЛЕНА.  Вы н е  с в е т с к и й  ч е л о в е к ,  Ш е р в и н с к и й .

ШЕВИНСКИЙ.  Я н е  с в е т с к и й ?  П о з в о л ь т е ,  п о ч е м у - ж е ?  Н е т ,  я с в е т -  

с к и й .  П о р с т о  я ,  з н а е т е - л и ,  р а с с т р о е н .  Т а к  р а с с т р о е н .  П р о с т о  

15 м о ж н о  с к а з а т ь  -  п о д а в л е н .  До г л у б и н ы  д у ш и .

ЕЛЕНА.  Л у ч ш е  с к а ж и т е ,  к а к  ваш г о л о с .

ШЕРВИНСКИЙ у р о я л я .  М а м а . . .  м и я . . .  м и и . . .  " О н  д а л е к о  и не у з н а -
ц ц

е т . . .  О н . . .  д а . . .  о н . . .  д а - а - а . . .  Он д а л е к о  и не у з н а е т . . . "

В х о р о ш е м  г о л о с е .  Е х а л  к в а м н а  и з в о з ч и к е ,  д у м а л ,  ч т о  г о л о с  с е л ,  

20 а с ю д а  п р и е з ж а ю ,  о к а з ы в а е т с я  -  в г о л о с е .

ЕЛЕНА.  Е д и н с т в е н н о ,  ч т о  в в а с  е с т ь  х о р о ш е г о ,  э т о  г о л о с  и п р я м о е  

ва ше  н а з н а ч е н и е  -  о п е р н а я  к а р ь е р а .

ШЕРВИНСКИЙ.  К о й - к а к о й  м а т е р и а л  е с т ь .  Вы з н а е т е ,  Е л е н а  В а с и л ь е в -  

н а ,  я о д н а ж д ы  п е л  э п и т а л а м у  и з  Н е р о н а .  Там в в е р х у ,  к а к  вам и з -  

25 в е с т н о  мф а " ,  -  а я в з я л  " л я "  и д е р ж а л  д е в я т ь  т а к т о в .

ЕЛЕНА.  С к о л ь к о ?

ШЕРВИНСКИЙ.  В о с е м ь  т а к т о в  д е р ж а л .  Н а п р а с н о  не в е р и т е .  Ей Б о г у .

Т а м б ы л а  г р а ф и н я  Г е н р и к о в а ,  т а к  о н а  в л ю б и л а с ь  в м е н я  п о с л е  э т о -  

г о  " л я " .

30 ЕЛЕ Н А.  Ч т о  же п о т о м  б ы л о ?

ШЕРВИНСКИЙ.  О т р а в и л а с ь  ц и а н и с т ы м  к а л и е м .

ЕЛЕНА р а с х о х о т а л а с ь •  А х  Ш е р в и н с к и й !  Э т о  у в а с  б о л е з н ь ,  ч е с т н о е  

с л о в о .  Ну  и д е м т е .  П о с л е  у ж и н а  п р о а к к о м п а н и р у ю . . .

ШЕРВИНСКИЙ.  Е л е н а  В а с и л ь е в н а . . . м и н у т к у . . . И т а к ,  о н ,  с т а л о  б ы т ь ,  

35 у е х а л .  А в ы ,  с т а л о  б ы т ь ,  о с т а л и с ь . . .

ЕЛЕНА.  П у с т и т е  р у к и .  О тк р ы в а е т  д в е р ь  к  А ле ксе ю .  Г о с п о д а ,  Ш е р в и н -  

с к и й .

ВСЕ.  А - а !
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ШЕРВИНСКИЙ.  З д р а в ь я  ж е л а ю ,  г о с п о д и н  п о л к о в н и к .

АЛ ЕКСЕЙ.  З д р а в с т в у й т е ,  Л е о н и д  Ю р ь е в и ч ,  м и л о с т и  п р о с и м .

ШЕРВИНСКИЙ.  В и к т о р ,  п о ч е м у  э т о  ты в ч а л м е ?  Ж и в ,  н у  и с л а в а  Б о г у .  

МЫШЛАЕВСКИЙ. З д р а в с т в у й ,  а д ь ю т а н т .

5 ШЕРВИНСКИЙ.  Мое п о ч т е н ь е ,  к а п и т а н .

СТУДЗИНСКИЙ.  З д р а в с т в у й т е !

АЛ ЕКСЕЙ.  П о з в о л ь т е  в а с  п о з н а к о м и т ь .

НИКОЛКА.  Наш к у з е н  и з  Ж и т о м и р а .

ШЕРВИНСКИЙ.  Ее И м п е р а т о р с к о г о  В е л и ч е с т в а ,  Л е й б  Г в а р д и и  У л а н с к о -  

10 г о  п о л к а ,  п о р у ч и к  Ш е р в и н с к и й •

ЛАРИОСИК.  Л а р и о н  С у р ж а н с к и й .  Д у ш е в н о  р а д  с в а м и  п о з н а к о м и т ь с я .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Да вы н е  п р и х о д и т е  в т а к о е  о т ч а я н и е .  Б ы в ши й  л е й б ,  

б ы в ш е й  г в а р д и и ,  б ы в ш е г о  п о л к а .

ЕЛЕНА.  Г о с п о д а ,  б р о с а й т е  к а р т ы .

15 АЛЕКСЕЙ.  Д в е н а д ц а т ь .  Г о с п о д а ,  с а д и м с я ־   а т о  в е д ь  з а в т р а  в с т а -  

в а т ь  р а н о .

ШЕРВИНСКИЙ.  У х ,  к а к о е  в е л и к о л е п и е .  По к а к о м у  с л у ч а ю  п и р ,  п о з в о л ь -  

т е  с п р о с и т ь ?

НИКОЛКА. Последний ужин д и в и з и о н а . За в т р а  в ы с т у п а е м ,  г о с п о д и н  

20 п о р у ч и к .

ШЕРВИНСКИЙ.  А г а !

СТУДЗИНСКИЙ,  ШЕРВИНСКИЙ,  НИКОЛКА.  Г д е  п р и к а ж е т е ,  г - н  п о л к о в н и к ?  

А Л Е К С Е Й .  Г де  у г о д н о .  П р о ш у .  Л е н о ч к а ,  б у д ь  х о з я й к о й .

У са ж и ва ю тся . *  7

25 ШЕРВИНСКИЙ.  И т а к . . .  с т а л о  б ы т ь . . .  о н  у е х а л . . .  а в ы . . .  о с т а л и с ь .  

ЕЛЕНА.  Ш е р в и н с к и й ,  з а м о л ч и т е .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е н о ч к а ,  в о д к у  п ь е ш ь ?

ЕЛЕНА. Нет ,  н е т ,  н е т .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н у ,  т о г д а  б е л о г о  в и н а .

30 СТУДЗИНСКИЙ.  Вам п о з в о л и т е ,  г о с п о д и н  п о л к о в н и к ?

АЛЕКСЕЙ.  М е р с и ,  вы с е б е  п о ж а л у й с т а .

МЫШЛАЕВСКИЙ. Вашу р ю м к у .

ЛАРИОСИК.  Я,  с о б с т в е н н о ,  в о д к и  не п ь ю .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П о м и л у й т е ,  я т о ж е  не п ь ю ,  н о  о д н у  р ю м к у . . .  К а к  же 

35 вы с е л е д к у  б у д е т е  б е з  в о д к и  е с т ь ?

ЛАРИОСИК.  Д у ш е в н о  вам п р и з н а т е л е н .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Д а в н о ,  д а в н о  я в о д к и  не п и л .
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ШЕРВИНСКИЙ.  Г о с п о д а ,  -  з д о р о в ь е  Елены В а с и л ь е в н ы !  У р а !

В С Е .  У р а !
48

ЕЛЕНА•  Т и ш е !  Ч т о  вы г о с п о д а !  В а с и л и с у  р а з б у д и т е .  И т а к  уж о н  

т в е р д и т ,  ч т о  у н а с  п о п о й к а .  С п а с и б о ,  с п а с и б о .

5 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н е т ,  н е т ,  д о  д н а ,  д о  д н а .

НИКОЛКА С гитарой. К о м у  ч а р у  п и т ь ,  к о м у  з д р а ѳ у  б ы т ь . . .  П и т ь  

ч а р у . . .  Б ы т ь  з д р а в у * . .

В С Е  поют . С в е т  Е л е н е  В а с и л ь е в н е • • .  Л е н о ч к а ,  в ы п е й т е ,  в ы п е й т е .  

ЕЛЕНА пьет .

10 В С Е .  Б р а в о !  Аплодируют .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Уф,  х о р о ш о .  О с в е ж а е т  в о д к а . . Н е  п р а в д а  л и ?

ЛАРИОСИК.  Д а ,  о ч е н ь .

СТУДЗИНСКИЙ.  П о ч е м у  в а ш е г о  д о м о в л а д е л ь ц а  в с е  В а с и л и с о й  н а з ы в а ю т ?
49

НИКОЛКА.  О й ,  г о с п о д и н  к а п и т а н ,  в е л и к а я  В а с и л и с а .  В с я  р а з н и ц а  

15 в т о м ,  ч т о  на нем ш т а н ы  н а д е т ы  и п о д п и с ы в а е т с я  на в с е х  б у м а г а х :  

В а с . Л и с . • .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Т и п !  У м о л я ю ,  еще п о  р ю м о ч к е .  Г - н  п о л к о в н и к •

АЛЕКСЕЙ.  Ты не г о н и  о с о б е н н о .  З а в т р а - т о  в ы с т у п а т ь .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  И в ы с т у п и м .

20 ЕЛЕНА.  Ч т о  с г е т м а н о м ,  с к а ж и т е ?

СТУДЗИНСКИЙ.  Д а ,  д а ,  ч т о  с г е т м а н о м ?

ШЕР8ИНСКИЙ.  Вс е  в п о л н о м  п о р я д к е ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а .

ЕЛЕНА.  А к а к  же х о д я т  с л у х и ,  ч т о  б у д т о  не мцы о с т а в л я ю т  н а с ?  

ШЕРВИНСКИЙ.  Не в е р ь т е  н и к а к и м  с л у х а м .  Все  о б с т о и т  б л а г о п о л у ч н о •  

25 ЕЛЕНА.  В с е  б л а г о п о л у ч н о .

МЫШЛАЕВСКИЙ наливает водку Лариосику •

ЛАРИОСИК.  Б л а г о д а р ю ,  г л у б о к о у в а ж а е м ы й  В и к т о р  В и к т о р о в и ч .  Я в е д ь  

с о б с т в е н н о  г о в о р я ,  в о д к и  не п ь ю .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  С т ы д и т е с ь ,  Л а р и о н .

30 ШЕРВИНСКИЙ,  НИКОЛКА.  С т ы д и т е с ь .

ЛАРИОСИК.  П о к о р н е й ш е  б л а г о д а р ю .

АЛЕКСЕЙ.  Т ы ,  Н и к о л ь ,  н а  в о д к у - т о  не н а л е г а й .

НИКОЛКА.  С л у ш а ю ,  г о с п о д и н  п о л к о в н и к .  Я б е л о г о  в и н а .

ЛАРИОСИК.  К а к  вы э т о  л о в к о  ее о п р о к и д ы в а е т е ,  В и к т о р  В и к т о р о в и ч .  

35 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Д о с т и г а е т с я  у п р а ж н е н и е м .  А л е ш а . . .

АЛЕКСЕЙ,  С п а с и б о .  К а п и т а н ,  а с а л а т у ?

СТУДЗИНСКИЙ.  П о к о р н е й ш е  б л а г о д а р ю .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е н а  з о л о т а я ,  п е й  б е л о е  в и н о .  Р а д о с т ь  м о я .
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Рыжая Л е н а , ־   я э н а ю  о т ч е г о  ты т а к  р а с с т р о е н а .  Б р о с ь . . .  в с е  к 

л у ч ш е м у .

ШЕРВИНСКИЙ.  В с е  к л у ч ш е м у .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ты з а м е ч а т е л ь н о  в ы г л я д и ш ь  с е г о д н я .  Ей Б о г у .  И к а -  

5 п о т  э т о т  и д е т  к т е б е ,  к л я н у с ь  ч е с т ь ю .  Г о с п о д а ,  г л я н ь т е  к а к о й  

к а п о т ,  с о в е р ш е н н о  з е л е н ы й .

ЕЛЕНА.  З т о  п л а т ь е ,  В и т е н ь к а ,  э л е к т р и к .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н у ,  т е м  х у ж е .  В с е  р а в н о .  Г о с п о д а ,  о б р а т и т е  в н и м а -  

н и е  -  не  к р а с и в а я  о н а  ж е н щ и н а ,  вы с к а ж е т е ?

IO СТУДЗИНСКИЙ.  Е л е н а  В а с и л ь е в н а  о ч е н ь  к р а с и в а .  Ваше з д о р о в ь е .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е н а  я с н а я ,  п о з в о л ь  я т е б я  о б н и м у  и п о ц е л у ю .  

ШЕРВИНаКИЙ.  Э ־ э ־ э . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е о н и д ,  о т о й д и  о т  ч у ж о й  м у ж н е й  ж е н ы ,  о т о й д и •

ШЕРВИНСКИЙ.  П о з в о л ь . . .

15 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Мне м о ж н о , ־   я д р у г  д е т с т в а .

ШЕРВИНСКИЙ.  С в и н ь я  т ы ,  а не  д р у г  д е т с т в а .

НИКОЛКА.  Г о с п о д а ,  з д о р о в ь е  к о м а н д и р а  д и в и з и о н а « ^

Студзинский ,  Шервинский и Мышлаевский встают.

ЛАРИОСИК.  У р а !  И з в и н и т е ,  г о с п о д а ,  я ч е л о в е к  н е  в о е н н ы й .

20 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н и ч е г о ,  н и ч е г о  Л а р и о н .  П р а в и л ь н о .

ЛАРИОСИК.  М н о г о у в а ж а е м а я  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  я н е  м о г у  в ы р а з и т ь ,

д о  ч е г о  м н е  у в а с  х о р о ш о .  Г л у б о к о у в а ж а е м ы й  А л е к с е й  В а с и л ь е в и ч . .

ЕЛЕНА.  Я о ч е н ь ,  о ч е н ь  т р о н у т а .

АЛЕКСЕЙ.  О ч е н ь  п р и я т н о .

25 ЛАРИОСИК.  К р е м о в ы е  ш т о р ы . . .  Они о т д е л я ю т  н а с  о т  в с е г о  м и р а .  Вп р о

ч е м ,  я ч е л о в е к  н е  в о е н н ы й .  О х ,  н а л е й т е  мне еще р ю м о ч к у .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Б р а в о , Л а р и о н . Ишь х и т р е ц !  А г о в о р и л  -  не  п ь е т .  С и м ־

п а т и ч н ы й  ты п а р е н ь ,  Л а р и о н ,  н о  и г р а е ш ь  в в и н т  к а к  г л у б о к о у в а ж а -
52

емыи с а п о г .

30 ЛАРИОСИК.  Я п о н и м а е т е ,  з а б ы л  п р о  к о р о л я ,  В и к т о р  В и к т о р о в и ч .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ты ч т о ־ ж ,  н е  в и д а л  е г о ,  ч т о ־ л и ?

ЛАРИОСИК.  В и д а л ,  в и д а л .

АЛЕКСЕЙ.  С т о и т  ли в с п о м и н а т ь ,  г о с п о д а ?

ШЕРВИНСКИЙ Елене . П е й т е ,  Л е н а ,  п е й т е  д о р о г а я . . .

35 ЕЛЕНА.  Н а п о и т ь  м е н я  х о т и т е .  У ,  к а к о й  п р о т и в н ы й .

МЫШЛАЕВСКИЙ. Д а в а й  сюда г и т а р у ,  Н и к о л к а . . .  Д а в а й .

НИКОЛКА поет. На п о л е  б р а н н о м  т и ш и н а ,

О г н и  м е ж д у  ш а т р а м и . . .
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МЫШЛАЕВСКИЙ,  СТУДЗИНСКИЙ.  Д р у з ь я ,  на м с в е т и т  з д е с ь  л у н і . . .  

ЛАРИОСИК,  ШЕРВИНСКИЙ.  З д е с ь  к р о в . . .  н е б е с . . .  н а д  н а м и .

ЕЛЕНА.  Т и ш е ,  т и ш е .

НИКОЛКА.  С к а ж и  мне  к у д е с н и к ,  л ю б и м е ц  б о г о в ,

Ч т о  с б у д е т с я  в ж и з н и  с о  м н о ю ,

И с к о р о - л ь  на р а д о с т ь  с о с е д е й  в р а г о в ,

М о г и л ь н о й  з а с ы п л ю с ь  з е м л е ю ?

ШЕРВИНСКИЙ,  МЫШЛАЕВСКИЙ.  Не м о т у  з н а т ь ,  ваше с и я т е л ь с г в о !  

ЛАРИОСИК.  Т а к  г р о м ч е  м у з ы к а ,  и г р а й  п о б е д у !

СТУДЗИНСКИЙ.  Мы п о б е д и л и  и в р а г  б е ж и т !

В С Е .  Т а к  з а . . .  Алексей грозит пальцем. Поют ...............................................

..........................  фразу без слов .

Мы г р я н е м  д р у ж н о е

У р а ,  у р а ,  у р а  !

ЕЛЕНА•  Т и х о н ь к о ,  т и х о н ь к о ,  р а д и  Б о г а .

ЛАРИОСИК.  Э х ,  д о  ч е г о  у  в а с  в е с е л о ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  д о р о г а я .  

О г н и ............  У р а  !

ШЕРВИНСКИЙ.  Г о с п о д а ,  я п р е д л а г а ю  т о с т .  З д о р о в ь е  е г о  с в е т л о с т и ,  

г е т м а н а  в с е я  У к р а и н ы ! * ^

СТУДЗИНСКИЙ.  В и н о в а т ,  з а в т р а  д р а т ь с я  я п о й д у ,  н о  э т о т  т о с т  п и т ь  

не с т а н у ,  и д р у г и м  о ф и ц е р а м  н е  с о в е т у ю .

ШЕРВИНСКИЙ.  Г о с п о д и н  к а п и т а н !

ЛАРИОСИК.  С о в е р ш е н н о  н е о ж и д а н н о е  п р о и с ш е с т в и е !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  И з - з а  не г о , д ь я в о л а 9 я с е б е  н о г и  о т м о р о з и л !  

СТУДЗИНСКИЙ.  Г о с п о д и н  п о л к о в н и к ,  вы т о с т  о д о б р я е т е ?

АЛЕКСЕЙ.  Н е т ,  н е  о д о б р я ю .

ШЕРВИНСКИЙ.  Г о с п о д и н  п о л к о в н и к ,  п о з в о л ь т е  я с к а ж у . . .  

СТУДЗИНСКИЙ.  Н е т ,  уж п о з в о л ь т е ,  я с к а ж у . . .

ЛАРИОСИК.  Н е т ,  уж п о з в о л ь т е ,  я с к а ж у . . .  З д о р о в ь е  Ел е н ы  З а с и л ь е в  

н ы ,  а р а в н о ,  е е  г л у б о к о у в а ж а е м о г о  с у п р у г а ,  о т б ы в ш е г о  в Б е р л и н .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  В о !  У г а д а л ,  Л а р и о н .  Л у ч ш е  т р у д н о .

ЛАРИОСИК.  П р о с т и т е ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а .  Я ч е л о в е к  н е  в о е н н ы й .  

ЕЛЕНА.  Не о б р а щ а й т е  на н и х  в н и м а н и я ,  Л а р и о н .  Вы д у ш е в н ы й  ч е л о -  

в е к ,  х о р о ш и й .  И д и т е  к о  м н е  с ю д а .

ЛАРИОСИК.  Е л е н а  В а с и л ь е в н а . . .  Проливает рюмку . А х ,  Боже м о й . . .

К р а с н ы м  в и н о м .

НИКОЛКА.  С о л ь ю ,  с о л ь ю . . .
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ЕЛЕНА.  Н и ч е г о ,  н и ч е г о .

СТУДЗИНСКИЙ.  Э т о  ваш г е т м а н , . .

АЛЕКСЕЙ.  М и н у т к у , г о с п о д а . Ч т о  же в с а м о м  д е л е ,  в н а с м е ш к у  мы 

е м у  д а л и с ь ,  ч т о ־ л и ?  П о л г о д а  о н  л о м а л  э т у  ч о р т о ѳ у  к о м е д и ю  с 

5 у к р а и н и з а ц и е й , ־   с а м  р а з в е л  в с ю  э т у  м р а з ь  с х в о с т а м и  на г о л о -  

в а х ,  а к о г д а  э т и  х в о с т ы  к и н у л и с ь  н а  н е г о  с а м о г о « . ,  к о г д а  немцы 

н а ч а л и  в и л я т ь  х в о с т а м и ,  т а к  о н ,  и з в о л и т е  ли в и д е т ь ,  б р о с и л с я  

за  п о м о щ ь ю  к р у с с к и м  о ф и ц е р а м .  Ч у т ь  ч т о ־   ч у т ь  г д е , . ,  к о н е ч н о ,  

р у с с к и й  о ф и ц е р ־   в ы р у ч а й .  Л а д н о ־ с ,  б у д е м  в ы р у ч а т ь .  Нам н е  в п е р -  

10 в о й , ^  Д а л и  п о л к о в н и к у  Т у р б и н у  д и в и з и о н .  С к о р е й ,  с к о р е й !  П е т -  

л юр а  и д е т !  Ф о р м и р у й ,  л е т и ,  с т у п а й !  Г л я н у л  я в ч е р а  н а  н и х ,  и в 

п е р в ы й  р а з ,  д а ю  вам с л о в о  ч е с т и ־   д р о г н у л о  мое с е р д ц е .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  А л е ш а ,  к о м а н д и р ч и к  ты м о й .  А р т и л л е р и й с к о е  у  т е б я  

с е р д ц е .  Пью з д о р о в ь е !

15 АЛЕКСЕЙ.  Д р о г н у л о ,  п о т о м у ,  ч т о  н а  с т о  ч е л о в е к  ю н к е р о в ,  с т о  д в а д -  

ц а т ь  с т у д е н т о в  и д е р ж а т  о н и  в и н т о в к у ,  к а к  л о п а т у ,  Я м н о г о  е й -  

д а л ,  у в е р я ю  в а с ,  а т у т ,  з н а е т е ,  н а  п л а ц у . . .  с н е г  и д е т ,  т у м а н  

в д а л и  и п о м е р е щ и л о с ь  м н е ,  з н а е т е ,  г р о б .

ЕЛЕНА.  А л е ш а ,  з а ч е м  ты г о в о р и ш ь  т а к и е  м р а ч н ы е  в е щи ?  А л е ш а ,  не 

20 с м е й !

НИКОЛКА.  Г о с п о д и н  к о м а н д и р ,  н е  и з в о л ь т е  р а с с т р а и в а т ь с я .  Мы не
58

в ы д а д и м .

ШЕРВИНСКИЙ,. Е л е н а ,  Л е н а . . .

АЛЕКСЕЙ.  В о т  я с и ж у  с р е д и  в а с . . .  с м о т р ю . . .  и в с е  о д н а  н е о т в я з -  

2S н а я  м ы с л ь . . .  Д у м а ю ,  ч т о  м н е  ваш П е т л ю р а ? . .  В и ж у  я б о л е е  г р о з ־  

ные в р е м е н а .  В и ж у  я . . .  Ну  н е  у д е р ж и м  П е т л ю р у .  Он не н а д о л г о

59п р и д е т ,  а в о т  з а  н и м  п р и д е т  Т р о ц к и й .  И з - з а  э т о г о  я и и д у .  На

р о ж о н  -  н о  п о й д е м ,  п о т о м у  ч т о ,  к о г д а  п р и д е т с я  на м в с т р е т и т ь с я

с Т р о ц к и м ,  д е л о  п о й д е т  в е с е л е й .  Или мы е г о  з а к о п а е м ,  и л и ,  в е р ־
60

30 н е е ,  о н  н а с ,

ЛАРИОСИК зарыдал  .

ЕЛЕНА.  А л е ш а !  Л а р и о с и к ־   ч т о  с в а м и ?

НИКОЛКА.  Л а р и о н .

ЛАРИОСИК пьян . Я и с п у г а л с я .

35 МЫШЛАЕВСКИЙ пьян . Т р о ц к о г о ?  А х ,  Т р о ц к о г о .  Мы е м у  с е й ч а с  п о к а ж е м .  

Вынимает маузер .

ЕЛЕНА.  В и к т о р ,  ч т о  ты д е л а е ш ь ?

43
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МЫШЛАЕВСКИЙ.  В к о м и с с а р о в  б у д у  с т р е л я т ь *  в зрительной зал . 

К о т о р ы й  и з  в а с  Т р о ц к и й ?

ШЕРВИНСКИЙ.  М а у з е р  з а р я ж е н .

СТУДЗИНСКИЙ.  К а п и т а н ,  с я д ь  сию м и н у т у !

ЕЛЕНА.  Г о с п о д а ,  о т н и м и т е  о т  н е г о !  Офицерш отнимают .

АЛЕКСЕЙ•  Ч т о  т ы ,  с у ма  с о ш е л ?  Ся дь  с и ю  м и н у т у !  Э т о  я в и н о в а т .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  С т а л о  б ы т ь ,  я в к о м п а н и ю  б о л ь ш е в и к о в  п о п а л .  О ч е н ь  

п р и я т н о .  З д р а в с т в у й т е ,  т о в а р и щ и • • .  В ып ь е м з а  з д о р о в ь е  Т р о ц к о ־  

г о . . .  Он с и м п а т и ч н ы й .

ЕЛЕНА.  Ѳ и к т о р ,  не  п е й  б о л ь ш е .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  М о л ч и ,  к о м и с с а р ш а !

ШЕРВИНСКИЙ.  Б о ж е ,  к а к  н а л и з а л с я !

АЛЕКСЕЙ.  Г о с п о д а ,  э т о  я в и н о в а т •  Не с л у ш а й т е  т о г о ,  ч т о  я с к а з а л  

П р о с т о  у  м е н я  р а с с т р о е н ы  н е р в ы •

СТУДЗИНСКИЙ•  Г о с п о д и н  п о л к о в н и к .  Мы п о н и м а е м  и ,  п о в е р ь т е ,  мы 

р а з д е л я е м  в с е ,  ч т о  вы с к а з а л и .  Имп е р и ю Р о с с и й с к у ю  мы б у д е м  з а т 

щи ща т ь  в с е г д а .

НИКОЛКА.  Да з д р а в с т в у е т  Р о с с и я !

ЕЛЕНА.  Т и ш е !  Т и и і е і ^

ШЕРВИНСКИЙ.  Г о с п о д а ,  п о з в о л ь т е  с л о в о ,  вы м е н я  не п о н я л и . . .  Г е т -  

м а н  т а к  и с д е л а е т ,  к а к  вы п р е д л а г а е т е .  К о г д а  нам у д а с т с я  о т б и т  

с я  о т  П е т л ю р ы ,  с о ю з н и к и  п о м о г у т  нам р а з б и т ь  б о л ь ш е в и к о в  -  г е т ־  

ман п о л о ж и т  У к р а и н у  к с т о п а м  Е г о  И м п е р а т о р с к о г о  В е л и ч е с т в а  Г о -  

с у д а р я  И м п е р а т о р а  Н и к о л а я  А л е к с а н д р о в и ч а .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  К а к о г о . . .  А л е к с а н д р о в и ч а ? . .  А г о в о р и т  -  я н а л и з а л ־  

с я  !

НИКОЛКА.  И м п е р а т о р  у б и т .

ШЕРВИНСКИЙ.  В и н о в а т .  И з в е с т и е  о с м е р т и  Е г о  И м п е р а т о р с к о г о  В е л и ־  

ч е с т в а .  . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н е с к о л ь к о  п р е у в е л и ч е н о . . .

СТУДЗИНСКИЙ.  В и к т о р ,  ты о ф и ц е р !

ЕЛЕНА.  Д а й т е  же с к а з а т ь  е м у .

ШЕРВИНСКИЙ.  Вымышлено  б о л ь ш е в и к а м и . ^ ^  Вы з н а е т е ,  ч т о  п р о и з о ш л о  

во д в о р ц е  и м п е р а т о р а  В и л ь г е л ь м а ,  к о г д а  е му  п р е д с т а в и л а с ь  с в и т а  

г е т м а н а .  И м п е р а т о р  В и л ь г е л ь м  с к а з а л :  , ,а о д а л ь н е й ш е й  с  в а м и

б у д е т  г о в о р и т ь 11. . .  п о р т ь е р а  р а з д в и н у л а с ь  и вышел н а »  г о с у д а р ь .
6*4

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Т ь ф у !
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ШЕРѲИ1НСКИЙ. Он с к а з а л :  " П о е з ж а й т е ,  г о с п о д а  о ф и ц е р ы ,  н а  У к р а и н у  

и ф ю р м и р у й т е  ваши ч а с т и ,  -  к о г д а  же н а с т а н е т  в р е м я ,  я л и ч н о  

п о в і е д у  в а с  в с е р д ц е  Р о с с и и ,  в М о с к в у " .  И п р о с л е з и л с я .  

С Т У Д З И Н С К И Й . У б и т  о н .

5 ЕЛЕН/V. Ш е р в и н с к и й ,  э т о  п р а в д а ?

ЦІЕ РВИ1НСКИЙ. Е л е н а  В а с и л ь е в н а !

А Л Е К С Е Й .  П о р у ч и к ,  э т о  л е г е н д а .

НИКОЛІКА.  В с е  р а в н о •  Е с л и  д а ж е  И м п е р а т о р  м е р т в ,  -  да  з д р а в с т в у е т  

И м п е р а т о р . Ура  !

10 СТУДЗИНСКИЙ,  ШЕРВИНСКИЙ,  МЫШЛАЕВСКИЙ,  ЛАРИОСИК.  У р а !

Е Л Е Н А .  Г о с п о д а !  Р а д и  Б о г а !

НИКОЛКА.  Г и м н !  П о е т . Боже ц а р я  х р а н и ! . ,

МЫШЛАЕВСКИЙ , ЛАРИОСИК , НИКОЛКА,  СТУДЗИНСКИЙ, ШЕРВИНСКИЙ п о ю т,

С и л ь н ы й ,  д е р ж а в н ы й ,

15 Ц а р с т в у й  н а . . .

А Л Е К СЕ Й ,  ЕЛЕНА.  Г о с п о д а ,  ч т о  вы!  Не н у ж н о  э т о . ^

Свет г а с н е т ,

; 6 6  К а р т и н а  ч - а я .

П о я в л я е т с я  к в а р ти р а  В а сил и сы , Василиса и Ванда в ужасе п р о с а -

п аю тся  на п о с т е л и ,

20 ВАСИЛИСА.  Ч т о - ж  э т о  т а к о е  д е л а е т с я ?  Два ч а с а  н о ч и .  Я ж а л о в а т ь с я  

н а к о н е ц ,  б у д у .  Я им о т  к в а р т и р ы  о т к а ж у .

ВАНДА.  Э т о  к а к и е - т о  р а з б о й н и к и .  В а с я ,  п о с т о й ,  ты с л ы ш и ш ь ,  ч т о  

о н и  п о ю т ?

ВАСИЛИСА.  Боже м о й !  Зам ерли . Из квартиры  Турбин ах  гл у х о е  пение  

25 ,,Царь п р а в о с л а в н а й , , .  Боже , царя х р а н и " .  Н е т ,  о н и  д у ш е в н о б о л ь  

н ы е !  В е д ь  о н и  н а с  п о д  т а к у ю  б е д у  п о д в е с т и  м о г у т ,  что не р а с х л е -  

б а е ш ь  п о т о м .  Все  с л ы ш н о ,  в с е !  Сл ышн о !  Г л у хо й  к р и к  " У р а " ,  С ти -  

х а е т ,

ВАНДА.  В а с я ,  з а в т р а  н у ж н о  с н и ми  р е ш и т е л ь н о  п о г о в о р и т ь .

30 ВАСИЛИСА.  К а к и е - т о  б а н д и т ы ,  ч е с т н о е  с л о в о .

Свет г а с н е т .
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Картина 5~ая

П о я в л я е тс я  к в а р т и р а  Т урб ины х . Л а р и о си к  с п и т , положив го л о в у  

на с т о л .

МЫШЛАЕВСКИЙ п л а ч е т . Алешка» разве  это  народ? Ведь э т о  сукины 

д е т и .  Профессиональный союз ц а р е у б и й ц . . .  Петр т р е т и й . . .  Ну,  

что  он им с д е л а л ? . .  Что? Орут -  войны не надо .  О т л и ч н о . . .  Он 

же п р е к р а т и л  во й н у .  И кто?  Собственный дворянин царя по морде 

б у т ы л к о й ,  х л о п !  Где царь? Нет ца ря .  Павла Петровича князь п о р т *  

сигаром по у х у . . .

ЕЛЕНА. Г о с п о д а ,  уложите е г о ,  ради Б о г а .

АЛЕКСЕЙ. Эх,  не до гл я д е л  я.

МЫШЛАЕВСКИЙ. А э т о т . . .  забыл как е г о . . .  с бакенбардами,  симпа-  

тичны й,  д а й ,  д у м а е т ,  мужикам п ри ят ное  сделаю * освобожу и х ,  

чертей  п о л о с а т ы х .  Так е г о  бомбой за э т о . . .  Пороть их н а д о ,  н е -  

г о д я е в .  Алешка,  о х ,  мне ч т о - т о  п л о х о ,  братцы.

ЕЛЕНА. Ему п лох о .

НИКОЛКА. К апитану  п лох о .

АЛЕКСЕЙ. Черт возьм и,  не д о г л я д е л .  Г о с п о д а ,  поднимайте е г о .  В 

в а н н у .  С т у д з и н с к и й ,  Николка и А л е ксе й  поднимают Мышлаевского  

и в ы н о с я т .  Ни к ол к а ,  нашатырный сп ирт  п р и г о т о в ь .

ЕЛЕНА. Боже мой,  Боже м о й . . .  Я п о й д у ,  посмотрю,  что с ним.

ШЕРВИНСКИЙ з а го р о д и в  д о р о г у .  Не надо Лена.  Он придет  в се б я .

ЕЛЕНА. А Л а р и о с и к - т о .  Боже, и э т о т .  Кошмар. Лариосик !

ШЕРВИНСКИЙ. Что вы, что вы, не будите  е г о .  Он п р о с п и т с я  и все .

ЕЛЕНА. Я сама и з - з а  вас н а п и л а с ь .  Боже, н о г и  не х о д я т .
68

ШЕРВИНСКИЙ. Сюда, сюда,  Можно мне с е с т ь  рядом?

ЕЛЕНА. С а д и т е с ь . . .  Чем все это  к о н ч и т с я ,  Шерѳинский? А? Я ви де ־  

ла дурной  с о н .  Вообще, к р у г о м ,  за последнее время все хуже и 

х у ж е .

ШЕРВИНСКИЙ. Елена Васильевна ־  все б у д ет  б л а г о п о л у ч н о .  А снам 

не в е р ь т е .  Какой вы сон видели?

ЕЛЕНА. Нет ,  н е т . . .  Мой сон в е щ и й . . .  Будто мы все ехали на к о р а б -  

ле в Америку и сидим в трюме,  и вот шторм. Ветер в о е т ,  х о л о д н о ,  

х о л о д н о .  Волны. А мы в трюме. Волны к нам плещут,  подбираются  

к самым ногам - а мы в т р ю м е . . .  Влезаем на к а к и е - т о  нары. А во-  

да все выше и в ы ш е . . .  и ,  г л а в н о е ,  крысы. Омерзительные,  быстрые
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т а к и е ,  о г р о м н ы е ,  и л е з у т  п р я м о  п о  ч у л к а м .  Б р р . . .  Ц а р а п а ю т с я ,  

т а к . . .  До т о г о  с т р а ш н о ,  ч т о  я п р о с н у л а с ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  А вы з н а е т е  ч т о ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  о н  н е  в е р н е т с я .

Е Л Е Н А .  К т о ?

5 ШЕРВИНСКИЙ,  Ваш м у ж.

Е Л Е Н А .  Л е о н и д  Ю р ь е в и ч э ׳-  т о  н а х а л ь с т в о .  К а к о е  вам д е л 0 7  В е р н е т -  

с я  , не  в е р н е т с я ,

ШЕРВИНСКИЙ.  М н е ־ т о  б о л ь ш о е  д е л о .  Я в а с  л ю б л ю .

ЕЛЕНА.  Н у ,  и л ю б и т е  п р о  с е б я .

10 ШЕРВИНСКИЙ.  Не х о ч у ,  мне  н а д о е л о ,

ЕЛЕНА,  П о с т о й т е ,  п о с т о й т е .  П о ч е м у  вы з а г о в о р и л и  о моем м у ж е ,  

к о г д а  я с к а з а л а  п р о  к р ы с ?

ШЕРВИНСКИЙ,  П о т о м у  ч т о  о н  на к р ы с у  п о х о ж ,

ЕЛЕНА.  К а к а я  вы с в и н ь я ,  в с е - т а к и ,  Л е о н и д .  Во п е р в ы х ־   в о в с е  не 

15 п о х о ж .

ШЕРВИНСКИЙ.  К а к  д в е  к а п л и .  В п е н с н э ,  н о с и к  о с т р ы й ,

ЕЛЕНА.  О ч е н ь ,  о ч е н ь  к р а с и в о .  Про  о т с у т с т в у ю щ е г о  ч е л о в е к а  г а д о с -  

т и  г о в о р и т ь ,  да  еще е г о  ж е н е .

ШЕРВИНСКИЙ.  К а к а я  вы е м у  ж е н а ?

20 ЕЛЕНА.  Т о  е с т ь  к а к ?

ШЕРВИНСКИЙ.  Вы п о с м о т р и т е  на с е б я  в з е р к а л о .  Вы ־  к р а с и в а я ,  у м -  

н а я ,  к а к  г о в о р и т с я  -  и н т е л л е к т у а л ь н о  р а з в и т а я .  В о о б щ е ,  ж е н щ и н а  

на я т ь .  А к к о м п а н и р у е т е  п р е к р а с н о . . .  А о н ,  р я д о м  с в а ми ־   в е ш а л ־  

к а ,  к а р ь е р и с т ,  ш т а б н о й  м о м е н т .

25 ЕЛЕНА.  За г л а з а - т о ,  -  о т л и ч н о !  Зажимает ему рот.

ШЕРВИНСКИЙ.  Да я е м у  э т о  в г л а з а  с к а ж у .  Д а в н о  х о т е л . . .  С к а ж у  и 

в ы з о в у  н а  д у э л ь .  Вы с ним н е с ч а с т л и в ы .

ЕЛЕНА.  С к е м  же я б у д у  с ч а с т л и в а ?

ШЕРВИНСКИЙ. Со м н о й .

30 ЕЛЕНА.  Вы н е  г о д и т е с ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  П о ч е м у  э т о  я не г о ж у с ь ?  О г о . . .

ЕЛЕНА.  Ч т о  в в а с  е с т ь  х о р о ш е г о ?

ШЕРВИНСКИЙ.  Да вы в с м о т р и т е с ь .

ЕЛЕНА.  Н у ,  п о б р я к у ш к и  а д ь ю т а н т с к и е  . С м а з л и в ,  к а к  х е р у в и м ,  и б о л ь *  

35 ше н и ч е г о .  И г о л о с . . .

ШЕРВИНСКИЙ.  Т а к  я и з н а л .  Ч т о  за н е с ч а с т ь е .  Все  т в е р д я т  о д н о  и 

т о  ж е :  Ш е р в и н с к и й  -  а д ь ю т а н т ,  Ш е р в и н с к и й  -  п е в е ц ,  т о ,  д р у г о е . . .  

А ч т о  у Ш е р в и н с к о г о  е с т ь  ду ша  -  э т о г о  н и к т о  не з а м е ч а е т .  Н и к т о .
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И ж и в е т  Ш е р в и н с к и й  к а к  б е з д о м н а я  с о б а к а .  Без  в с я к о г о  у ч а с т и я •

И не к к о м у  е м у  на г р у д ь  г о л о в у  с к л о н и т ь !

ЕЛЕНА отталкивает его голову• В о т  г н у с н ы й  л о в е л а с .  Мне и з в е с т н ы  

ваши п о х о ж д е н и я ,  *  в с е м  о д н о  и т о  же г о в о р и т е .  И э т о й  в а ш е й  

5 д л и н н о й ,  ф у . . .  Г у б ы  н а к р а ш е н н ы е . . .

ШЕРВИНСКИЙ.  Она не д л и н н а я ־   э т о  м е ц ц о - с о п р а н о ,  Е л е н а  В а с и л ь е в -  

н а .  Ей Б о г у ,  н и ч е г о  п о д о б н о г о  я е й  н е  г о в о р и л  и не с к а ж у .  Н е ־  

х о р о ш о  с в а ш е й  с т о р о н ы ,  Л е н а ,  к а к  н е х о р о ш о  с т в о е й  с т о р о н ы .

ЕЛЕНА.  Я вам н е  Л е н а .

IO ШЕРВИНСКИЙ.  Н е х о р о ш о  с т в о е й  с т о р о н ы ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а .  З н а ч и т  

у  в а с  н е т  н и к а к о г о  ч у в с т в а  к о  м н е ?

ЕЛЕНА.  К н е с ч а с т ь ю ,  вы мне  о ч е н ь  н р а в и т е с ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  А г а ,  н р а в л ю с ь ,  а мужа с в о е г о  вы не л ю б и т е .

ЕЛЕНА.  Н е т ,  л ю б л ю .

15 ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а ,  не л г и .  У ж е н щ и н ы ,  к о т о р а я  л ю б и т  м у ж а ,  н е  т а -  

к и е  г л а з а .  О ж е н с к и е  г л а з а !  В н и х  в с е  в и д н о .

ЕЛЕНА.  Ну д а ,  вы о п ы т н ы  к о н е ч н о !

ШЕРВИНСКИЙ.  К а к  о н  у е х а л !

ЕЛЕНА.  И вы бы т а к  с д е л а л и .

20 ШЕРВИНСКИЙ.  Ч т о ?  Я,  н и к о г д а !  Э т о  п о з о р н о .  С о з н а й т е с ь ,  ч т о  вы е г о  

не л ю б и т е .

ЕЛЕНА.  Н у ,  х о р о ш о ,  н е  люблю и не у в а ж а ю ,  н е  у в а ж а ю .  Д о в о л ь н ы ?

Но и з  э т о г о  н и ч е г о  н е  с л е д у е т .  У б е р и т е  р у к и .

ШЕРВИНСКИЙ.  А з а ч е м  вы т о г д а  п о ц е л о в а л и с ь  с о  м н о й ?

25 ЕЛЕНА.  Лжешь т ы .  Н и к о г д а  я с т о б о й  не ц е л о в а л а с ь .  Л г у н  с а к с е л ь -  

б а н т а м и .

ШЕРВИНСКИЙ.  Я л г у ?  Н е т . . .  У р о я л я  я п е л  " Б о г а  в с е с и л ь н о г о "  и мы 

б ыл и  о д н и .  И д а ж е  с к а ж у  к о г д а  -  в о с ь м о г о  н о я б р я .  Мы о д н и  -  и 

ты м е н я  п о ц е л о в а л а  в г у б ы .

30 ЕЛЕНА.  Я т е б я  п о ц е л о в а л а  за  г о л о с ־   п о н я л .  За г о л о с .  М а т е р и н с к и  

п о ц е л о в а л а .  П о т о м у  ч т о  г о л о с  у т е б я  з а м е ч а т е л ь н ы й .  И б о л ь ш е  н и -  

ч е г о .

ШЕРВИНСКИЙ.  Н и ч е г о ?

ЕЛЕНА.  Э т о  м у ч е н ь е ,  ч е с т н о е  с л о в о !  На ше л  в р е м я  к о г д а  о б ъ я с н я т ь с я .

35 Дым к о р о м ы с л о м ,  п о с у д а  г р я з н а я .  Э т и  п ь я н ы е .  Муж к у д а - т о  у е х а л .  

К р у г о м  с в е т . . .

ШЕРВИНСКИЙ,  С в е т  мы у б е р е м «  Тушит верхний свет. Т а к  х о р о ш о «  С л у -  

ш а й ,  Л е н а .  Я т е б я  о ч е н ь  л ю б л ю .  Я в е д ь ,  т е б я  в с е  р а в н о  не в ы п у щ у .  

Ты б у д е ш ь  м о е й  ж е н о й .
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ЕЛЕНА.  П р и с т а л  к а к  з м е я ,  к а к  з м е я .

ШЕРВИНСКИЙ.  К а к а я  же я з м е я ?  Л е н а ,  ты п о с м о т р и  на м е н я . ^

ЕЛЕНА.  П о л ь з у е т с я  каждым с л у ч а е м  и с м у щ а е т  м е н я  и с о б л а з н я е т .  

Н и ч е г о  ты не д о б ь е ш ь с я .  Н и ч е г о .  К а к о й  бы о н  ни б ы л ,  не с т а н у  

S я л о м а т ь  с в о ю  ж и з н ь .  Может  б ы т ь  ты еще х у ж е  о к а ж е ш ь с я •  Все вы

на оי л 7 ״י д и н  л а д  и п о к р о и .  О с т а в ь  м е н я  в п о к о е .

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а ,  до  ч е г о  ты х о р о ш а !

ЕЛЕНА.  У й д и ,  я п ь я н а .  Э т о  ты с а м  м е н я  н а п о и л  н а р о ч н о .  Ты и з в е с т ־
72

ный н е г о д я й .  Вс я  ж и з н ь  наша р у ш и т с я ,  в с е  к р у г о м  п р о п а д а е т ,

10 в а л и т с я  . . .

ШЕРВИНСКИЙ,  Е л е н а ,  ты н е  б о й с я .  Я . т е б я  не п о к и н у  в т а к у ю  м и н у т у .

Я в о з л е  т е б я  б у д у ,  Л е н а .
»

ЕЛЕНА.  В ы п у с т и  м е н я .  Я б о ю с ь  б р о с и т ь  т е н ь  на фамилию Т а л ь б е р г .  

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а ,  ты б р о с ь  е г о  с о в с е м  и в ы х о д и  за  м е н я ,  Л е н а •

15 Ц е л у ю тс я . Р а з в е д е ш ь с я ?

ЕЛЕНА.  А х ,  п р о п а д и  п р о п а д о м .  Ц е л у ю тс я .

ЛАРИОСИК п р о с н у в ш и сь , внезапно  . Не ц е л у й т е с ь ,  а то меня т о ш н и т , ^

ЕЛЕНА. П у с т и т е  м е н я .  Боже м о й •  У б е г а е т •

ЛАРИОСИК,  О х . . .

20 ШЕРВИНСКИЙ.  М о л о д о й  ч е л о в е к ,  вы н и ч е г о  не в и д е л и .

ЛАРИОСИК М утн о ,  Нет ,  видал.

ШЕРВИНСКИЙ.  То е с т ь ,  к а к ?

ЛАРИОСИК. Если у тебя к о р о л ь ,  ходи королем,  а дам не т р о г а й .  Не 

т р о г а й . Ой. . .

25 ШЕРВИНСКИЙ.  Я с вами не и г р а л .

ЛАРИОСИК.  Н е т ,  ты и г р а л . ^

ШЕРВИНСКИЙ,  Б о ж е ,  к а к  н а р е з а л с я .

ЛАРИОСИК.  В о т  п о с м о т р и м ,  ч т о  мама вам с к а ж е т ,  к о г д а  я у м р у .  Я г о  ״־־

в о р и л ,  ч т о  я ч е л о в е к  не в о е н н ы й ,  м н е  в о д к и  с т о л ь к о  н е л ь з я .  Мне

30 нехорошо.  П адает на гр у д ь  Ш е р в и н с к о го ,  Часа бьют т р и ,  и гр а ю т  

м е ь у э т .

ШЕРВИНСКИЙ.  Н и к о л к а ,  Н и к о л к а !

З а н а в е с
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в т о р о йА к т

75
К а р т и н а  1 - а я

В естибю ль  А л е к с а н д р о в с к о й  ги м н а з и и .  Г и г а н т с к а я  л е с т н и ц а . П о р -  

т р е т  А л е к с а н д р а  1 н а в е р х у . С г/леречний 5а сценой  г р о х о т :  

д и в и з и о н  п о д х о д и т  по ко ридорам  к  вестибю лю .  ^  

Н И К О Л К А ^  за  с ц е н о й  з а п е в а е т  на нелепый м о ти в  с о л д а т с к у ю  песн ю .

5 Дышала  н о ч ь  в о с т о р г о м  с л а д о с т р а с т ь я ,

Н е я с н ы х  д у м  и т р е п е т а  п о л н а ,

Я в а с  ж д а л а  с б е з у м н о й  ж а ж д о й  с ч а с т ь я .  С ви ст ,

Я в а с  ж д а л а  и м л е л а  у о к н а .

ДИВИЗИОН п о е т  о г л у ш и т е л ь н о .

10 Наш у г о л о к  я у б р а л а  ц в е т а м и ,

К в а м  о д н о м у  н е с л и с ь  м е ч т ы  м о и ,

М г н о в е н ь я  м н е  к а з а л и с я  ч а с а м и . . .

?8Я в а с  ж д а л а ,  а в ы . . .  вы в с е  не ш л и .  Св и с т .

СТУДЗИНСКИЙ на площ адке л е с т н и ц ы .  Д и в и з и о н ,  с т о й . . .

15 МЫШЛАЕВСКИЙ за с ц е н о й . П е р в а я  б а т а р е я ,  с т о й !

1 ОФИЦЕР за с ц е н о й . В т о р а я  б а т а р е я ,  с т о й !

Д и ви зи о н  о с т а н а в л и в а е т с я  за  с ц е н о й .
79

ЮНКЕР п о д б е г а е т  к С т у д з и н с к о м у. К о м а н д и р  д и в и з и о н а .

СТУДЗИНСКИЙ в с т р е ч а е т .

20 АЛЕКСЕЙ в х о д я . З д р а в с т в у й т е ,  к а п и т а н .

СТУДЗИНСКИЙ.  З д р а в ь я  ж е л а ю ,  г о с п о д и н  п о л к о в н и к .

АЛ ЕКСЕЙ.  О д е т ы ?

СТУДЗИНСКИЙ.  Т а к  т о ч н о .  О д е т ы  и в о о р у ж е н ы .  Вс е  п р и к а з а н и я  и с л о л ־  

н е н ы .

25 АЛЕК СЕ Й.  Н у ,  к а к ?

СТУДЗИНСКИЙ.  Д р а т ь с я  б у д у т .  ^

АЛ ЕКСЕЙ.  Т р у д н о .

СТУДЗИНСКИЙ.  Т р у д н о в а т о .

АЛ ЕКСЕЙ.  М ы и і л а е в с к и й ?
8 1

30 СТУДЗИНСКИЙ.  Д н е м  о п о х м е л и л с я .  О ж и л •  П р е к р а с н ы й  о ф и ц е р .

АЛ ЕКСЕЙ,  Ну  в о т  ч т о .  На о р у д и я  в н и м а н и я  н о л ь .  С н а р я д о в  н е  б у д е т .  

И м е й т е  в в и д у .  Л о ш а д е й  т о ж е .  В о з м о ж н о ,  ч т о  п р и д е т с я  и д т и  в n e *
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шем с т р о ю .  С т а л о  б ы т ь ,  с т р е л ь б а  и з  в и н т о в о к .  С т р е л ь б а  и с т р е л ь -  
8 2

б а .  С е й ч а с  же п о с л е  м о е г о  с м о т р а  -  р а з в е д и т е  и х  п о  к л а с с а м  и

п о р а н ь ш е  с п а т ь .  Н а к о р м и т е .  К а р а у л ы  -  в с е х  о п ы т н ы х  ю н к е р о в .  П о *

л 8 3 
н я т н о - с ?

5 СТУДЗИНСКИЙ.  Т а к  т о ч н о .  Г о с п о д и н  п о л к о в н и к ,  р а з р е ш и т е  с п р о с и т ь . . .

АЛЕКСЕЙ хмуро . М о ж е т е  н е  с п р а ш и в а т ь ,  П о г а н о ־ с Б ״ ы в а е т  х у ж е ,  н о
84 и

р е д к о . . .  Н о ч ь  б у д е т  с к в е р н а я ,  п о д о з р и т е л ь н а я  * .  .

СТУДЗИНСКИЙ.  Э х .  . .

АЛЕ К СЕ Й.  К а п и т а н  С т у д з и н с к и й ,  в а с  у н ы л ы м  я еще н и к о г д а  н е  в и д а л .  

10 СТУДЗИНСКИЙ.  С л у ш а ю ,  г - н  п о л к о в н и к .
8 ç

АЛ ЕКСЕЙ.  Л а д н о .  Не б у д е м  в р е м е н и  т е р я т ь .  В а л и т е  к д и в и з и о н у ,

А я о т с ю д а  с н и м и  б у д у  г о в о р и т ь .

СТУДЗИНСКИЙ.  С м и р н о . . .  Г о с п о д а  о ф и ц е р ы «

Т и ш и н а .

15 АЛЕКСЕЙ с площадки. З д р а в с т в у й т е  а р т и л л е р и с т ы .

ДИВИЗИОН за сценой. З д р а в ь я  ж е л а е м ,  г о с п о д и н  п о л к о в н и к .

АЛЕКСЕЙ.  Б е с п о д о б н о .  А р т и л л е р и с т ы ,  с л о в  т р а т и т  н е  б у д у ,  г о в о р и т ь  

не у м е ю ,  п о т о м у  ч т о  н а  м и т и н г а х  н и к о г д а  н е  в ы с т у п а л .  С к а ж у  к о -  

р о т к о : ־   на  наш г о р о д  н а с т у п а е т  П е т л ю р а .  И мы е г о  б у д е м ,  с у к и -  

20 на с ы н а ,  в с т р е ч а т ь .  С р е д и  в а с  ю н к е р а  л у ч ш и х  и с л а в н ы х  а р т и л л е -  

р и й с к и х  у ч и л и щ .  Орлы и х  еще ни р а з у  н е  в и д а л и  с р а м у  о т  н и х .  А 

м н о г и е  и з  в а с ־   в о с п и т а н н и к и  э т о й  г и м н а з и и •  С т а р ы е  е е  с т е н ы  

С м о т р я т  на в а с .  А р т и л л е р и с т ы  м о р т и р н о г о  д и в и з и о н а !  О т с т о и м  г о * ־
86 0 *  А 87

р о д .  В с т р е т и м  б а н д и т а  ш т ы к а м и .  А к о г д а  п о д о ш л ю т  с н а р я д ы ,

25 мы о б к а т а е м  м и л о г о  п р е з и д е н т а  У к р а и н ы  и і е с т и - д ю й м о в ы м и  т а к ,  ч т о  

н е б о  п о к а ж е т с я  е м у  в е л и ч и н о ю  в е г о  с о б с т в е н н ы е  п о д ш т а н н и к и . ^

П о с т а р а й т е с ь , а р т и л л е р и с т ы .

ДИВИЗИОН,  Ра ды с т а р а т ь с я ,  г - н  п о л к о в н и к !

АЛЕКСЕЙ.  В о л ь н о !  Д е й с т в у й т е ,  к а п и т а н .

30 СТУДЗИНСКИЙ за сценой . Г о с п о д а  о ф и ц е р ы ,  к а р а у л ы ־   к о р у д и я м ,  в 

цейхгауз и н а  в ы х о д .  Гул, движение, офицерские выкрики . Труба 
за сценой.

\ ОФИЦЕР проходит с тремя юнкерами. За м н о й ,  с ю д а .

2 ОФИЦЕР за ним три юнкера с пулеметом . За м н о й .

35 СТУДЗИНСКИЙ за сценой . Т р е т и й  в з в о д ,  к о  м н е .

3 ОФИЦЕР за сценой . Т у л у п ы  о д е н ь т е .  Движение.
89

АЛЕКСЕЙ пробуя выключатель.  Э г е . . .  Э т о  не г о д и т с я .  К а п и т а н  
м - 90
М ы ш л а е в с к и и ,  п о ж а л т е  с ю д а .
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МЫШЛАЕВСКИЙ в ы х о д и т .

АЛ ЕКСЕЙ•  В о т  ч т о - с .  8 з д а н и и  с в е т а  н е т •  П о т р у д и т е с ь  в к р а т ч а й -  

ший с р о к  о с в е т и т ь .  Б у д ь т е  л ю б е з н ы  с о в е р ш е н н о  о в л а д е т ь  э л е к т р и -  

ч е с т в о м .

5 МЫШЛАЕВСКИЙ.  С л у ш а ю ,  г - н  п о л к о в н и к .  У б е г а е т  и к р и ч и т  за сценой .

Г д е  с т о р о ж ?  П о д а т ь  с ю д а  с т о р о ж а .

МАКСИМ п о я в л я е т с я  с ключами.• Ваше в ы с о к о б л а г о р о д и е ,  с и ю  н и н у т о ч -  

к у ,  с и ю •  С т а р  я с т а л •  В с е  т р е б у ю т ,  м н о г о  р а з н о г о  в о й с к а  б ы л о .

И з а  ц а р я  и п р о т и в  ц а р я .

10 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ж и в е й ,  ж и в е е  с т а р и к а н !  Ч т о  п о л з е ш ь ,  к а к  воии  на 

с т р у н е .

МАКСИМ.  У в а с  н о г и - т о  м о л о д ы е ,  ва ше  п р е в о с х о д и т е л ь с т в о •  А я 

с т а р .  К а ж д ы й  т р е б у е т .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  З д е с ь ?

15 МАКСИМ.  З д е с ь ,  з д е с ь ,  т а к  т о ч н о .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  О т к р ы в а й ,  с т а р и к у с я .

МАКСИМ о т к р ы в а е т  ящик с в ы к л ю ч а те л я м и . 

МЫШЛАЕВСКИЙ щ ел ка ет  в ы кл ю ч а те л я м и • А г а !  Т а к ,  т а к .  И гра  с в е та  

в р азн ы х  ш а р а х . К а к  т е п е р ь ?

20 ГОЛОС•  П о г а с л о .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Э й .  Т е п е р ь ?

ГОЛОС. Г о р и т .  З а ж и га е т с я  р е ф л е кто р  над Александром  первым, за т  
 ״ ^ 91

тем в е р х н и и  ф о н а р ь . Сцену з а л и в а е т  с в е т о м ģ

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ну  л а д н о  -  в с е  в п о л н о м  п о р я д к е .  З акры вает  ящ ик .

25 К а т и с ь ,  п а т р и а р х ,  с п а т ь .

МАКСИМ.  А к л ю ч и к - т о ,  к л ю ч и к - т о  к а к  ж е ,  ваше б л а г о р о д и е ,  у  в а с ,  

ч т о - л ь  б у д е т ?

МЫШЛАЕВСКИЙ,  К л ю ч и к  у  м е н я  б у д е т ,  в о т  и м е н н о .

МАКСИМ.  Вы ж е г о  не п о т е р я й т е ,  ва ше  в ы с о к о б л а г о р о д и е .  К л ю ч - т о

30 м н е  п о р у ч е н .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  С п а с и б о  ч т о  н а у ч и л .  О т ч а л и в а й ,  с т а р и к ,  в с в о ю  г а -  

в а н ь .  С т а н ь  н а  я к о р ь  у  с е б я  в к о м н а т е .  Ты б о л ь ш е  н е  н у ж е н •

МАКСИМ у х о д и т  .

МЫШЛАЕВСКИЙ• Ю н к е р  Т у р б и н !

35 НИКОЛКА п о я в л я е т с я . Я ,  г о с п о д и н  к а п и т а н .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  С т а т ь  з д е с ь .  К я щ и к у  п р о п у с к а т ь  б е с п р е п я т с т в е н н о  

к о м а н д и р а  д и в и з и о н а ,  с т а р ш е г о  о ф и ц е р а  и м е н я .  Но н и к о г о  б о л ь ш е .
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СТУДЗИНСКИЙ в х о д и т *

МЫШЛАЕВСКИЙ.  В с л у ч а е  к а к о й - л и б о  к р а й н о с т и ,  п о  п р и к а з а н и ю  о д н о -  

г о  и з  т р е х  -  ящик  в з л о м а й т е .

НИКОЛКА.  С л у ша ю,  г о с п о д и н  к а п и т а н •  Б р я к н у л  в и н т о в к о й , с т а л  на

5 часы.

За сценой т р у б а .

АЛЕКСЕЙ С туд зин ском у*  К а к  к а р а у л ы ?

СТУДЗИНСКИЙ.  Р а з в е д е н ы ,  г - н  п о л к о в н и к .

АЛЕКСЕЙ.  О т л и ч н о .  Н у - т е - с .  Я с ъ е з ж у  в ш т а б ,  п о т о м  в е р н у с ь  и 

б у д у  с в а ми  н о ч е в а т ь .  Х о л о д  с о б а ч и й .  К а п и т а н у  М ы ш л а е в с к о м у

93
п о р у ч а ю  о т о п л е н и е .  З а т о п и т ь .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Б у д е т  и с п о л н е н о .

АЛЕКСЕЙ.  Н у - с ,  в с е г о  х о р о ш е г о .  У х о д и т  с С т у д з и н с к и м t 

МЫШЛАЕВСКИЙ п ь е т  из м а н е р к и .  Ф у ,  ш у т  е г о  в о з ь м и .  Х о л о д н о .  Н и -  

15 к о л к е .  Х л е б н и .

НИКОЛКА.  Н и к а к  н е т ,  не  м о г у ,  г - н  к а п и т а н .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  З а м е р з н е ш ь  т ы ,  г о л о в а  с у х о м !  Е л е н а  м н е  п о т о м  г о л о -

в у  за  т е б я  о т о р в е т .  Г е р о й !  Ну  л а д н о !  К а к  ж е л а е ш ь .  Ч е р е з  д в а  ч а ־

с а  я т е б я  с н и м у .  П о т о м  о п я т ь  с т а н е ш ь .  У х о д и т , к р и ч и т  за с ц е -  
9420 ной. Э й ,  п е р в ы й  в з в о д ,  п а р т ы  в к л а с с е  л о м а т ь ,  п е ч и  т о п и т ь .

С тук  за сц е н ой . Выбегают юнкера с обломками п а р т , т о п я т  п е ч ь , п о ю т .

Б у р я  м г л о ю  н е б о  к р о е т ,

В и х р и  с н е ж н ы е  к р у т я . . .

То  к а к  з в е р ь  о н а  з а в о е т ,
95

25 То  з а п л а ч е т  к а к  д и т я .

Унылая т р у б а .  Юнкера и с ч е з а ю т  у о г н я .

К а р т и н а  2 - а я ^

П оявляется  п у с т о е , м р а ч н о е  пом ещ ение . Н а д п и с ь :  "Ш таб п е р в о й  кон

ной дивизии. Ш тандарт  -  го л у б о й  с желтым. К еро син овы й  фонарь у
97

входл. Вечер. За окнами и з р е д к а  с т у к  лошадиных к о п ы т .  Тихо

30 п ои гры вает  гарм оника  знакомые м о т и в ы . В д р у г  за с ц е н о й  с в и с т ,  уда  

ры.

ГОЛОС за окном к р и ч и т  о т ч а я н н о * Шо в ы ,  п а н о в е !  За що? За що? 

В и зг .
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ГАЛАНЬБА за сц е н о й .  Я т е б я ,  ж и д о в с к а я  м о р д а . . •  Я т е б е . . .  В и з г ,
98

вы стрел .

ТЕЛЕФОНИСТ в телеф он.  Це я ,  Ф р а н ь к о ־   в н о в ь  в к л ю ч и в с я  в ц е п ь •

В ц е п ь  к а ж у .  С л у х а е т е •  С л у х а е т е .  Це ш т а б  к и н н о й  д и в и з и и •  Т е -

5 лефон п о е т  с и г н а л ы . Шум за сц е н о й .  УРАГАН и НИРПАТЫЙ в к р а с ־
99

ных х в о с т а х  на п а п а х а х  в в о д я т  ДЕЗЕРТИРА-сечевика . Лицо у 

н е го  о к р о в а в л е н н о е .

Б 0 Л Б 0 Т У Н .  Що т а к о е ?

У Р А Г А Н .  Д и з е р т и р а  п о й м а л и ,  па н  п о л к о в н и к .

10 БОЛБОТУН.  Я к о г о  п о л к у ?  М олчание.  Я к о г о  п о л к у ,  я т е б я  с п р а ш и -  

ваю?

ТЕЛЕФОНИСТ• Та це ж я . . .  я из штабу ,  Франько ,  включився в ц е п ь •

БОЛБОТУН.  Щ о - ж ,  б о г а  д у ш у  т в о ю  м а т ь .  А? Щ о ־ ж т ы .  В т о  в р е м я ,  я к  

в с я к и й  ч е с т н ы й  к а з а к  в и й ш о в  на з а щ и т у  У к р а и н с к о й  р е с п у б л и к и  

1S б и т ь  б е л о г в а р д е й ц е в ,  т а  ж и д о в  к о м м у н и с т о в ,  в т о  в р е м я  я к  в с я *  

к и й  х л е б о р о б  в с т а л  в р я д ы У к р а и н с к о й  а р м и и ,  ты х о в а е ш ь с я  в 

к у с т ы !  Ты з н а е ш ь ,  що р о б л ю т ь  3 н а ши ми  х л и б о р о б а м и  г е т м а н ь с к и е  

о ф и ц е р ы ,  а т а м  к о м и с с а р ы ?  Живых  в з е м л ю  з а р ы в а ю т .  Ч у ѳ . . .  т а к  я 

ж т е б я  с а м о г о  з а к о п а ю  в м о г и л у .  С а м о г о .  С о т н и к  Г а л а н ь б а і  

20 ГОЛОС.  С о т н и к а  т р е б у ю т  к п о л к о в н и к у .  С у е т а .

БОЛБОТУН.  Д е ״ ж вы е г о  в з я л ы ?

КИРПАТЫЙ.  По за  ш т а б е л я м и  с у к и н  с ын  б е ж а в ,  х о в а в с я .

БОЛБОТУН.  Ах  ты з а р а з а ,  з а р а з а !

ГАЛАНЬБА в х о д и т . Х о ло ден , ч е р е н ,  с черным штыком.

25 БОЛБОТУН.  Д о п р о с и т ь ,  п а н  с о т н и к ,  д е з е р т и р а .

ГАЛАНЬБА с холодным лицом б е р е т  со с т о л а  шомпол. Б ь е т  д е з е р т и р а  

по л и ц у .  Тот м о л ч и т . '  Якого  полку?  М олчание. У д ар .

ДЕЗЕРТИР п л а ч а . Я не д е з е р т и р .  З м и л у й т е с ь ,  п а н  с о т н и к .  Я д о  л а -  

э а р е т у  п р о б ы р а в с я .  У м е н е  н о г и  п о м о р о ж е н ы  з о в с и м .

30 ТЕЛЕФОНИСТ в те ле ф он • Д е ־ ж д и с п о з и ц и я •  П р о х а ю  л а с к о в о .  К о м а н -  

д и р  к о н н о й  дивизии п р о х а е  д и с п о з и ц и ю .  Вы с л у х а е т е ?

ГАЛАНЬБА•  Н о г и  п о м о р о ж е н ы •  А ч о м у  ж це ты не в з я в  п о с в и т ч е н и я  

в и д  ш т а б у  с в о е г о  п о л к а .  А? Я к о г о  п о л к у ?  З а м а х и в а е т с я .

Слышно к а к  лошади и д у т  по б р е в е н ч а то м у  м о с т у .

35 ДЕЗЕРТИР.  В т о р о г о  с е ч е в о г о .

Г АЛАНЬБА.  З н а е м  в а с ,  с е ч е в и к о в !  Вс е  з р а д н и к и .  И з м е н н и к и .  Б о л ь ш е ־  

в и к и .  С к и д а й  с а п о г и •  С к и д а й .  И е с л и  ты н е  п о м о р о з и в  н о г и ,  а 

б р е ше шь  -  т о  я т е б я  т у т  же р а с с т р е л я ю .  Х л о п ц ы ־   ф о н а р ь .
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Т Е Л Е Ф 0 Н И С Т ^ ^  . П р и ш л и т ь  нам о р д и н а р ц а  д л я  с о г л а с о в а н и я .  В е л о -
102

б о д к у .  Т а к ,  т а к .  С л у х а ю .

Фонарем освещают дезертира .

ГАЛАНЬБА вынув маузер. И в о т  т е б е  у с л о в и е :  н о г и  з д о р о в ы е ,  б у -  

5 дешь  ты у  м е н я  н а  т о м  с в е т е .  О т о й д и т е  с з а д и ,  ч т о б ы  я в к о г о  

н и б у д ь  не п о п а л .

ДЕЗЕРТИР садится на пол, разувается . Молчание,

БОЛБОТУН.  Не п р а в и л ь н о .  Ш о - б  д р у г и м  б у в  п р и м е р !

КИРПАТЫЙ со вздохом. П о м о р о ж е н ы .  П р а в д у  к а з а в .

10 Г А ЛАНЬ Б А.  З а п и с к у  т р е б а  б у л о  у з я т ь .  З а п и с к у ,  с в о л о ч ь .  А не б е -  

ж а т ь  и з  п о л к а .

ДЕ З Е Р Т И Р .  Нема у  к о г о .  У н а с  л и к а р я  в п о л к у  н е м а .  Н и к о г о  н е м а .

Плачет.

Г АЛАНЬБА.  В з я т ь  е г о  п о д  а р е с т ,  и п о д  а р е с т о м  д о  л а з а р е т у .  Як 

15 е м у  л и к а р ь  н о г у  п е р е в я ж е т ,  в е р н у т ь  е г о  сюды в ш т а б  и д а т ь  е му

п я т н а д ц а т ь  ш о м п о л о в ,  щ о - б  в и н  з н а в ,  б е з  д о к у м е н т у  б е г а т ь  с с в о ־  

е г о  п о л к у .

УРАГАН выводя . И д и ,  и д и !  За сценой гармоника . Голос поет уныло:

,,Ой яблочко, куда катишься 
20 к гайдамакам попадешь  -  не воротишься".

ГОЛОС тревожно за окном . Де р ж и  и х .  Де р ж и  и х .  Мимо м о с т у .  П о б и г -  

л и  п о  л ь д у .

ГАЛАНЬБА ѳ о к н о . Хлопцы.  Що там? Що?

ГОЛОС.  Я к и с ь  ж и д ы ,  па н  с о т н и к ,  мимо м о с т у  п о  л ь д у  д а л и  х о д у  из  

25 с л о б о д к и .

Г АЛАНЬБА.  Х л о п ц ы .  Р а з в е д к а .  По к о н я м .  По к о н я м .  С а д и с ь .  С а д и с ь ,  

К и р п а т ы й .  А н у ,  п р о с к а ч и т ь  з а  н и м и !  Т и л ь к и  жи в ыми  в и з ь м и т ь .  І и -  

в ы м и ! 103 Топот за сценой. Появляется УРАГАН. Вводит ЧЕЛОВЕКА 
С КОРЗИНОЙ.

30 ЧЕЛОВЕК.  М и л е н ь к и е ,  я ־ *  н и ч е г о ,  ч т о  вы!  Я р е м е с л е н н и к .

ГАЛАНЬБА.  С чем з а д е р ж а л и ?

ЧЕЛОВЕК.  П о м и л у й т е ,  т о в а р и щ  в о е н н ы й . . .

ГАЛАНЬБА.  Що.  Т о в а р и щ ?  К т о ־ ж т у т  т е б е  т о в а р и щ ?

ЧЕЛОВЕК.  В и н о в а т ,  г о с п о д и н  в о е н н ы й . . .

35 ГАЛАНЬБА.  Я т е б е  не г о с п о д и н .  Г о с п о д а  с г е т м а н о м  в г о р о д е  в с и  

с е й ч а с .  И мы т в о и м  г о с п о д а м  к и ш к и  п о в ы м а т ы в а е м . Х л о п е ц ,  д а й ״• 

т е б е  б л и з ч е .  У р е ж ь  э т о м у  г о с п о д и н у  п о  ш е е .  Один гайдамак бьет
104 Т « О 9его по шее. Т е п е р ь  о а ч и ш ь ,  я к и  г о с п о д а  т у т .  В и д и ш ь !  ^
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ЧЕЛОВЕК.  В и ж у .

Г АЛАНЬБА.  О с в е т и т ь  е г о  х л о п ц ы .  Мени що с ь  з д а е т с я ,  що в и н  к о м м у -  

н и с т .

ЧЕЛОВЕК.  Ч т о - в ы ,  что-вы? П о м и л у й т е !  Я,  и з в о л и т е  ли в и д е т ь ,  с а п о ж -  

н и к .

Г АЛАНЬБА.  Що т о  ты дюже г а р н о  р а э м о в л я е ш ь  на м о с к о в с к о й  м о в е .

ЧЕЛОВЕК.  К а л у ж с к и е  мы,  ваше з д о р о в ь е .  К а л у ж с к о й  г у б е р н и и •  Да уж 

и ж и з н и  н е  р а д ы ,  ч т о  сюда на У к р а и н у  з а е х а л и .  С а п о ж н и к  я .

ГАЛАНЬБА.  Д о к у м е н т .

ЧЕЛОВЕК.  П а с п о р т .  Сию м и н у т у .  П а с п о р т  у  н а с  ч и с т ы й ,  м о ж н о  с к а -  

з а т ь .

Г АЛАНЬБА.  С чем к о р з и н а ?  К у д а  шел?

ЧЕЛОВЕК.  С а п о г и  в к о р з и н е ,  в а ш е . . .  б л а . . .  в а . , .  С а п о ж к и ־ с .  Мы 

н а  м а г а з и н  р а б о т а е м •  Сами в с л о б о д к е  ж и в е м ,  а с а п о г и  в г о р о д  

н о с и м .

Г АЛАНЬБА.  П о ч е м у  н о ч ь ю ?

ЧЕЛОВЕК.  К а к  р а з  в с а мый  р а з ־   к у т р у  в г о р о д е .

БОЛБОТУН.  С а п о г и .  О г о ־ г о . . .  Це г а р н о !

УРАГАН в с к р ы в а е т  к о р з и н у .

ЧЕЛОВЕК.  В и н о в а т ,  у в а ж а е м ы й  г р а ж д а н и н .  Они не наши ־  и з  х о з я й •  

с к о г о  т о в а р у .

БОЛБОТУН•  Из х о з я й с к о г о ?  Це н а й к р а щ е .  Х о з я й с к и й  т о в а р  *  х о р о ш и й  

т о в а р •  Х л о п ц ы ,  б е р и т е  п о  п а р е  х о з я й с к о г о  т о в а р у •  А я т о  л о м а л

« « « ' 0 5г о л о в у ,  я к  ш т а б н ы х  х л о п ц е в  с н а б д и т ь  о б у в ь ю •

Гайдамаки разбираю т с а п о г и .

ЧЕЛОВЕК•  Г р а ж д а н и н ,  в о е н н ы й  м и н и с т р !  Мне б е з  э т и х  с а п о г  п о г и б а т ь .  

П р я м о  ф о р м е н н о  в г р о б  л о ж и т ь с я .  Т у т  на  д в е  т ы с я ч и  р у б л е й .  Э т о  

х о з я й с к и е .

БОЛБОТУН.  Мы т е б е  р а с п и с к у  д а д и м .

ЧЕЛОВЕК•  П о м и л у й т е ,  ч т о ־ ж мне р а с п и с к а ?  Б р о с а е т с я  к Б о л б о т у н у . 

Тот д а е т  ему в у х о .  Б р о с а е т с я  к Г а л а н ь б е . Г о с п о д и н  к а в а л л е -  

р и с т . . .  на д в е  т ы с я ч и  р у б л е й !  Г л а в н о е ,  ч т о  е с л и ־ б я б у р ж у й  б ы л ,  

и л и ,  с к а ж е м ,  б о л ь ш е в и к .  Галаньба  д а е т  ему в у х о .  Человек с а -  

д и т с я  на землю . Р а с т е р я н н о . Ч т о  же э т о  т а к о е  д е л а е т с я !  А в п р о -  

ч е м ,  б е р и т е  н а  с н а б ж е н и е  а р м и и . . .  П р о п а д а й  в с е . . .  Т о л ь к о  уж 

п о з в о л ь т е  мне п а р о ч к у  за  к о м п а н и ю .  Н ачинает сним ать  с а п о г и .
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БОЛБОТУН.  Ты и і о - ж ,  

б у д е ш ь  к р у т и т ь с я  

Х л о п ц ы ,  р а с с т у п и т

ЧЕЛОВЕК.  Ч т о  в ы ,  ч 

5 БОЛБОТУН.  Г е т ь  о т с

ЧЕЛОВЕК б р о с а е т с я  

в т а с к и в а е т  окрова  

ко  д у ш у  на п о к а я н

Г АЛАН Ь Б А . А ־ а ־ а . . .

10 КИРПАТЫЙ.  Д в о и х ,  п 

ж и в ь е м ,  с о г л а с н о

ЕВРЕЙ.  Пан  с о т н и к !

Г АЛАНЬБА.  Ты не к р и ч и .  Не к р и ч и .

ЕВРЕЙ.  Пан с т а р ш и н а .  Що вы х о ч е т е  э р о б ы т ь  с о  мною?

15 Г АЛАНЬБА.  Що т р е б а ,  т о  и з р о б и м .  П а у з а . Ты ч е г о  шел п о  л ь д у ?

ЕВРЕЙ.  Щ о - б  мне л о п н у л и  г л а з а ,  щ о - б  я не  п о б а ч и в  б и л ь ш е  с о л н ц а  

я шел п о в и д а т ь  д е т е й  в г о р о д у .  Пан  с о т н и к ,  8 м е н е  д е т и  малы в 

г о р о д у . . .

БОЛБОТУН.  Ч е р е з  м о с т  т р е б а  х о д и т ь  д о  д е т е й  ! Ч е р е з  м о с т !

20 ЕВРЕЙ.  Пан г е н е р а л ,  я с н о в е л ь м о ж н ы й  п а н ־   на  м о с т у  в а р т а ,  ваши

х л о п ц ы .  Они г а р н и  х л о п ц ы ,  т и л ь к и  ж и д о в  не л ю б я т .  Воны м е н я  уже 

б и л и  у т р о м  и ч е р е з  м о с т  н е  п у с т и л и .

БОЛБОТУН. Ну,  в и д н о ,  м а л о  т е б я  б и л и .

ЕВРЕЙ.  Пан п о л к о в н и к  ш у т и т .  В е с е л ы й  п а н  п о л к о в н и к .  Дай е м у  Б о г  

25 з д о р о в ь я .

БОЛБОТУН.  Я? Я ־  в е с е л ы й .  Ты н а с  н е  б о й с я .  Мы ж и д о в  л ю б и м о ,  л ю-  

б и м о .  Слабо слышна га р м о н и к а . Ты п е р е к р е с т и с ь ,  п е р е к р е с т и с ь .

ЕВРЕЙ,  Я п е р е к р е щ у ю с ь  с у д о в о л ь с т в и е м .  К р е с т и т с я . Смех.

КИРПАТЫЙ.  И с п у г а л с я  ж и д .

30 БОЛБОТУН.  А н у  к р и ч и ;  Хай ж и в е  в и л ь н а  В к р а и н а !

ЕВРЕЙ.  Хай ж и в е  с и л ь н а  В к р а и н а !  Х о х о т ,

ГАЛАНЬБА.  Ты п а т р и о т  В к р а и н ы !  М олчание . В незапно у д а р я е т  еврея  

шомполом. Обыщи т е  е г о ,  х л о п ц ы .

ЕВРЕЙ.  П а н е , . .

35 ГАЛАНЬБА.  З а ч е м  шел в г о р о д ?

ЕВРЕЙ.  К л я н у с ь  -  к д е т я м .

с м е е ш ь с я  г н и д а ?  О т о й д и  о т  к о р з и н ы .  Д о л г о  ты 

п о д  н о г а м и ?  Д о л г о ?  Н у ,  т е р п е н ь е  мое л о п н у л о ,  

е с ь .  Б е р е тс я  за р е в о л ь в е р ,  

т о  в ы , ч т о  вы ! . .  

юда !
7 Ofì

к д вери , с т а л к и в а е т с я  с КИРПАТЫМ, который  

е л е й н о го  ЕВРЕЯ. К р е с т и т с я .  Б е р и т е  в с е ,  т о л ь -  

ие  о т п у с т и т е .

Д о б р о  п о ж а л о в а т ь !  

а н  с о т н и к  д о с т р е л и л ,  а э т о г о  у д а л о с ь  в з я т ь  

п ри ка за  .
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Г АЛАНЬБА.  Ты з н а е ш ь  ч т о .  К т о  т ы?  Ты ш п и о н .

БОЛБОТУН.  П р а в и л ь н о !

ЕВРЕЙ.  К л я н у с ь ־   н е т !

Г АЛАНЬБА.  С о з н а в а й с я ,  ч т о  р о б ы л  у  н а с  в т ы л у .

ЕВРЕЙ.  Н и ч е г о ,  н и ч е г о  п а н е  с о т н и к ,  -  я п о р т н о й  з д е с ь ,  в с л о б о д  ־־־

ке  ж и в у .  В м е н е  з д е с ь  с т а р у х а  м а т ь .

БОЛБОТУН.  З д е с ь  у  н е г о  м а т ь ,  в г о р о д е  д е т и  -  в е с ь  з е м н о й  шар за  

н я л .

ГАЛАНЬБА.  Н у ,  я в и ж у ,  с т о б о й  н е  с г о в о р и ш ь .  Х л о п е ц ,  о т к р о й  ф о -  

н а р ь ,  п о д д е р ж и т е  е г о  за  р у к и .  Жжет л и ц о .

ЕВРЕЙ.  П а н е . . .  п а н е . . .  б о й т е с ь  Б о г а . . .  Що вы р о б и т е ?  Я не м о г у  

б о л ь ш е .  Я не м о г у  б о л ь ш е .  П о щ а д и т е .

ГАЛАНЬБА.  С о з н а е ш ь с я ,  с в о л о ч ь .

ЕВРЕЙ.  С о з н а ю с ь .

Г АЛАНЬБА.  Ш п и о н .

ЕВРЕЙ.  Д а ,  д а .  П а у з а . Н е т ,  н е т .  Не с о з н а ю с ь .  Я ни в чем н е  

с о з н а ю с ь .  Це я о т  б о л и .  П а н о в е ,  у  м е н я  д е т и ,  ж е н а . . .  я п о р т н о й  

П у с т и т е ,  п у с т и т е .

Г АЛАНЬБА.  А х ,  т е б е  м а л о .  Х л о п ц ы ,  р у к у ,  р у к у  е м у  д е р ж и т е .

ЕВРЕЙ.  У б е й т е  м е н я  л у ч ш е .  С о з н а ю с ь .  У б е й т е .

Г АЛАНЬБА.  Що р о б ы л  в т ы л у ?

ЕВРЕЙ.  Х л о п ч и к ,  р о д н е н ь к и й ,  м и л е н ь к и й ,  оставь  ф о н а р ь .  Я в с е  с к а *  

ж у .  Шп и о н  я .  Д а ,  д а .  О,  мой Б о г !

Г АЛАНЬБА.  К о м м у н и с т ?

ЕВРЕЙ.  К о м м у н и с т .

БОЛБОТУН.  Жида н е  к о м м у н и с т а  не б ы в а е т  н а  с в е т е .  Як жид ־  к о м м у  

н и с т .

ЕВРЕЙ.  Н е т ,  н е т .  Ч т о  мне с к а з а т ь ,  п а н е ?  Що мне  с к а з а т ь ?  Т и л ь к и  

не м у ч ь т е .  Не м у ч ь т е .  З л о д е и ,  э л о д е и ,  з л о д е и !  В и с с т у п л е н и и  

вырывается и б р о с а е т с я  в о к н о . Я не ш п и о н .

ГАЛАНЬБА.  Т р и м а й т е  е г о  х л о п ц ы .  Д е р ж и .

У Р А Г А Н .  В п р о р у б ь  в ы с к о ч и т .

ГАЛАНЬБА с т р е л я е т  еврею в с п и н у .

ЕВРЕЙ п а д а я , Б у д ь т е  вы п р о . . .

БОЛБОТУН.  Э х ,  ж а л ь ,  э х  ж а л ь .

Г АЛАНЬБА.  Д е р ж а т ь  н у ж н о  б ы л о .

КИРЛАТЫЙ.  Л е г к о ю  с м е р т ь ю  п о м е р  с о б а к а .  Г р а б я т  т е л о .
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1 о 7
ТЕЛЕФОНИСТ.  С л у х а ю ,  с л у х а ю . . .  С л а ѳ а . . .  С л а в а . . .  Пан п о л к о в н и к .

БОЛБОТУН в те ле ф он . К о м а н д и р  п е р ш и й  к и н н о й  п о л к о в н и к  Б о л б о т у н . . .  

С л у х а ю . . .  Т а к . . .  т а к . . .  в ы е з ж а ю  з а р а з .  Г а л а н ь б е .  Па н  с о т н и к ,  

п р и к а ж и т ь  ш в и т ч е  ч т о б  в с и  ч е т ы р е  п о л к а  с а д и л и с ь  на к о н ь .  П о д -  

5 с т у п ы  к г о р о д у  в з я л и .  С л а в а !  С л а в а !

В С Е .  С л а в а !  Н а с т у п л е н и е !  С у е т а .

ГАЛАНЬБА в о к н о . С а д и с ь !  С а д и с ь !  По к о н я м !

За окном г у л У״ . р а / ״ . Г а л а н ь б а  у б е г а е т .

БОЛБОТУН.  С н и м а й  а п п а р а т !  К о н я  м н е !

10 ТЕЛЕФОНИСТ сн и м а е т  а п п а р а т . С у е т а .

У Р А Г А Н .  К о н я  к о м а н д и р у !

За окном т о п о т , г у л , к р и к и ,  с в и с т . Все выбегаю т со сцены . 

Потом гр е м и т  га р м о н и к а .

1 י 08  К а р т и н а  3 ־ я

109 
В с п ы х и в а е т . Рабочий к а б и н е т  ге тм ан а  во дворце . Громадный п и с ь • 

15 л е н н и й  с т о л .  За ним телефонные а п п а р а ты . О т д е л е н о  полевой т е л е -  

фон . //а с те н е  п о р т р е т  В ильгельм а в т о р о г о .  Ночь. К а б и н е т  я р ко  

освещ ен. Дверь о тк р ы в а е тс я  и КАМ ЕР-ЛАКЕЙ ^^ в п у с к а е т  ШЕРВИНСКОГО.

ШЕРВИНСКИЙ.  З д р а в с т в у й т е ,  Ф е д о р .

ЛАКЕЙ,  З д р а в и я  ж е л а е м ,  г о с п о д и н  п о р у ч и к .

20 ШЕРВИНСКИЙ.  К а к ,  н и к о г о  н е т ?  Ф е д о р ,  а к т о  и з  а д ь ю т а н т о в  д е ж у р и т  

у  а п п а р а т а ?

ЛАКЕЙ.  Е г о  с и я т е л ь с т в о ,  к н я з ь  Н о в о ж и л ь ц е в .

ШЕРВИНСКИЙ.  А г д е  же о н ?

ЛАКЕЙ» Не м о г у  з н а т ь .  С п о л ч а с а  н а з а д  в ы шл и .

25 ШЕРВИНСКИЙ.  К а к  э т о  т а к ?  И а п п а р а т ы  п о л ч а с а  с т о я л и  б е з  д е ж у р н о -  

г о ?  Н и ч е г о  не п о н и м а ю .

ЛАКЕЙ.  Да н и к т о  не з в о н и л .  Я в с е  в р е м я  был у д в е р е й .

ШЕРВИНСКИЙ.  М а л о  ли ч т о  не з в о н и л .  А е с л и  бы п о з в о н и л ?  В т а к о й  

м о м е н т , ־   ч о р т  з н а е т  ч т о  т а к о е .

30 ЛАКЕЙ» Я бы п р и н я л  т е л е ф о н о г р а м м у .  Они т а к  и р а с п о р я д и л и с ь ,  ч т о *  

бы п о к а  вы н е  п р и д е т е ,  я бы з а п и с ы в а л .
ו ו 2

ШЕРВИНСКИЙ.  Вы? З а п и с ы в а т ь  в о е н н ы е  т е л е ф о н о г р а м м ы ?  Да у м е н я  

р а з м я г ч е н и е  м о з г а .  А ,  п о н я л , п о н я л .  Он з а б о л е л .
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Л А К Е Й .  Н и к а к  н е т .  Они в о в с е  и з  д в о р ц а  в ы б ы л и .

ШЕРВИНСКИЙ.  В о в с е  и з  д в о р ц а ?  Вы ш у т и т е ,  д о р о г о й  Ф е д о р .  Не с д а в  

д е ж у р с т в о ,  о т б ы л  и з  д в о р ц а !  З н а ч и т  -  о н  в с у м а с ш е д ш и й  дом о т -  

б ы л  !

5 ЛА КЕ Й.  Не м о г у  з н а т ь .  Т о л ь к о  о н и  з а б р а л и  с в о ю  з у б н у ю  щ е т к у ,  п о -  

л о т е н ц е  и мыло  и з  а д ь ю т а н т с к о й  у б о р н о й .  Я же еще г а з е т у  д а в а л .

ШЕРВИНСКИЙ.  Ч т о ?  К а к у ю  г а з е т у ?

Л А К Е Й .  Я же д о к л а д ы в а ю ,  г - н  п о р у ч и к .  Во в ч е р а ш н и й  н о м е р  о н и  мыло 

з а в е р н у л и .

10 ШЕРВИНСКИЙ.  П о з в о л ь т е ,  д а  в о т  е г о  ш а ш к а .

Л А К Е Й .  Да о н и  в ш т а т с к о м  у е х а л и .

ШЕРВИНСКИЙ.  Или я с у м а  с о ш е л  и л и  в ы .  З а п и с ь - т о  о н  мне о с т а в и л ,  

п о  к р а й н е й  м е р е .  Ш арит по с т о л у .  Н и ч е г о  н е т .  Ч т о - н и б у д ь  п р и -  

к а з а л  п е р е д а т ь ?

15 Л А К Е Й .  П р и к а з а л и  к л а н я т ь с я .

ШЕРВИНСКИЙ.  Вы с в о б о д н ы ,  Ф е д о р .

Л А К Е Й .  С л у ш а ю .  Р а з р е ш и т е  д о л о ж и т ь ,  г - н  а д ь ю т а н т .

ШЕРВИНСКИЙ.  Ну  т е ־ с ?

ЛА КЕ Й.  Они и з в о л и л и  н е п р и я т н о е  и з в е с т и е  п о л у ч и т ь .

20 ШЕРВИНСКИЙ.  О т к у д а ?  Из д о м у ?

ЛА КЕ Й.  Н и к а к  н е т .  По п о л е в о м у  т е л е ф о н у .  И т о т ч а с  же з а т о р о п и л и с ь .  

При э т о м  в л и ц е  о ч е н ь  и з м е н и л и с ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  Мне к а ж е т с я ,  Ф е д о р ,  ч т о  в а с  н е  к а с а е т с я  о к р а с к а  л и -  

ца а д ь ю т а н т о в  е г о  с в е т л о с т и .  Вы л и ш н е е  г о в о р и т е .

25 Л А К Е Й .  П р о ш у  и з в и н и т ь ,  г - н  п о р у ч и к .  У х о д и т .
2 2 4

ШЕРВИНСКИЙ п р о тя ж н о  с в и с т и т  , потом  г о в о р и т  в телефон на г е т -  

м анском  с т о л е . Б у д ь т е  д о б р ы  1 5 - 1 2 . ^ ^  М е р с и .  Э т о  к в а р т и р а  к н я -  

з я  Н о в о ж и л ь ц е в а ?  П о п р о с и т е  С е р г е я  Н и к о л а е в и ч а .  Ч т о ?  Во д в о р ц е ?  

Е г о  н е т  в о  д в о р ц е .  Я с а м  г о в о р ю  и з  д в о р ц а .  П о с т о й ,  Се р е ж а  -  да

30 э т о  т в о й  г о л о с .  С е р е . . .  п о з в о л ь т е . . .  Телефон з в о н и т  о т б о й . Ч т о  

з а  н а х а л ь с т в о . . .  я же о т л и ч н о  с л ы ш а л ,  ч т о  э т о  о н  с а м .  П а у з а . 

Ш е р в и н с к и й . . .  Ш е р в и н с к и й . . .  В ы зы вает по полевом у телеф ону . Те-  

лефон пищит.  Э т о  ш т а б  С в я т о ш и н с к о г о  о т р я д а ?  П о п р о с и т е  Н а ч ш т а -  

б а .  К а к  э т о  н е т ?  П о м о щ н и к а .  Вы с л у ш а е т е ?  П а у з а . Фу т ы ,  ч е р т . ' ^

35 С а д и тся  за с т о л ,  з в о н и т . В х о д и т  ЛАКЕЯ, Ш ервинский  пишет з а п и с к у .  

Ф е д о р ,  с е й ч а с  же э т у  з а п и с к у  в е с т о в о м у ,  ч т о б  с р о ч н о  п о е х а л  ко  

м н е  н а  к в а р т и р у ,  н а  Л ь в о в с к у ю  у л и ц у .  Т а м  е м у  п о  э т о й  з а п и с к е
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д а д у т  с в е р т о к ,  ч т о б ы  с е й ч а с  же п р и в е з  с ю д а .  В о т  т р и  к а р б о в а н -  

ца е м у  на и з в о з ч и к а .  В о т  з а п и с к а  в к о м е н д а т у р у  н а  п р о п у с к .

ЛАКЕЙ.  С л у ш а ю .  У х о д и т ,

ШЕРВИНСКИЙ т р о г а е т  б а к и ,  з а д у м ч и в о . А п о ж а л у й  б е з  н и х  я д а ж е

5 к р а с и в е е  б у д у .  Ч е р т о в щ и н а .  Ч е с т н о е  с л о в о ,  к а к  б ы т ь  с Е л е н о й .

Е л е н а .  ^ На с т о л е  з в о н и т  те л е ф о н ,  Я с л у ш а ю .  Д а . . .  Л и ч н ы й  а д -

ы о т а н т  е г о  с в е т л о с т и ,  п о р у ч и к  Ш е р в и н с к и й .  З д р а в и я  м е л а ю ,  ваше
1 18

п р е в о с х о д и т е л ь с т в о .  К а к ־ с ?  П а у з а . Б о л б о т у н .  К а к ?  Со в с е м  

ш т а б о м ?  С л у ш а ю .  Т а к - с .  П е р е д а м .  С л у ш а ю ,  в а ше  п р е ѳ о с х о д и т е л ь с т -  

!О 8 0 . Е г о  с в е т л о с т ь  д о л ж е н  б ы т ь  в д в е н а д ц а т ь  ч а с о в  н о ч и .  Веша-
1 1 9е т  т р у б к у . П а у з а ,  Я у б и т ,  г о с о п д а .  С в и с т и т ,  В о т  т а к  к л ю к в а  1

За сце н ой  г л у х а я  ком анда  -  "СМИРНО", П отом  м н о г о г о л о с ы й  

к р и к  к а р а у л а  -  "ЗДРАВИЯ ЖЕЛАЕМ, ВАША СВЕТЛОСТЬ!"

ЛАКЕЙ о т к р ы в а я  обе  половины д в е р и .  Е г о  с в е т л о с т ь !

15  ГЕТМАН в х о д и т .  Он в б о га те й ш е й  ч е р к е с к е ,  м а л и н о в ы х  ш ароварах  и 

с а п о г а х  без к а б л у к о в ,  к а в к а з с к о г о  т и п а  и без  шпор. Б лестящ ие  

ге н е р а л ь с к и е  п о го н ы .  К о р о т к о  п о д стри ж е нн ы е  седеющие усы . Г л а д -  

ко о б р и та я  г о л о в а .  Л е т  4 5 - т и . З д р а в с т в у й т е ,  п о р у ч и к .

ШЕРВИНСКИЙ.  З д р а в и я  ж е л а ю ,  в а ш а  с в е т л о с т ь .

20 ГЕТМАН.  П р и е х а л и ?

ШЕРВИНСКИЙ.  О с м е л ю с ь  с п р о с и т ь ,  к т о 7

ГЕТМАН.  Я н а з н а ч и л  б е з  ч е т в е р т и  д в е н а д ц а т ь  с о в е щ а н и е  у  м е н я .  

Д о л ж е н  б ы т ь  к о м а н д у ю щ и й  Р у с с к о й  А р м и е й ,  Н а ч а л ь н и к  г а р н и з о н а  и 

п р е д с т а в и т е л и  Г е р м а н с к о г о  к о м а н д о в а н и я .  Г д е  о н и ?

25 ШЕРВИНСКИЙ.  Не м о г у  з н а т ь .  Н и к т о  н е  п р и б ы л .

ГЕТМАН.  С в о д к у  м н е  з а  п о с л е д н и й  ч а с .  Ж и в о .

ШЕРВИНСКИЙ.  О с м е л ю с ь  д о л о ж и т ь  в а ш е й  с в е т л о с т и .  Я т о л ь к о  ч т о  п р и -  

н я л  д е ж у р с т в о .  К о р н е т ,  к н я з ь  Н о в о ж и л ь ц е в ,  д е ж у р и в ш и й  п е р е д о  

м н о й • . .

30 ГЕТМАН.  Я д а в н о  уже  х о т е л  п о с т а в и т ь  н а  в и д  вам и д р у г и м  а д ь ю т а н -  

т а м ,  ч т о  с л е д у е т  г о в о р и т ь  п о - у к р а и н с к и .  Э т о  б е з о б р а з и е  в к о н ц е  

к о н ц о в !  Ни о д и н  ч е л о в е к  не г о в о р и т  н а  я з ы к е  с т р а н ы ,  а н а  у к р а -  

и н с к и е  ч а с т и  э т о  п р о и з в о д и т  с а м о е  о т р и ц а т е л ь н о е  в п е ч а т л е н и е .  

П р о х а ю  л а с к а в о .

35 ШЕРВИНСКИЙ. С л у х а ю ,  ваша с ѳ и т л о с т ь .  Д е ж у р н ы й  а д ь ю т а н т ,  к о р н е т . . .

В с т о р о н у  К а к  " к н я з ь “  п о  у к р а и н с к и ? . ,  ч о р т . . .  В с л у х ,  Н о в о ж и л ь -
120

ц е в ,  временно исполняющий о б я з а н н о с т и . . .  я д у м а ю ,  ч т о  в и н  з а х в о р а в .
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Г Е Т МАН.  Г о в о р и т е  п о - р у с с к и •

ШЕРВИНСКИЙ.  С л у ш а ю ,  ва ша  с в е т л о с т ь .  К о р н е т  Н о в о ж и л ь ц е в  о т б ы л  

д о м о й  в н е з а п н о ,  п о в и д и м о м у ,  з а х в о р а в  д о  м о е г о  п р и б ы т и я •

ГЕТМАН.  Ч т о  вы т а к о е  г о в о р и т е ?  О т б ы л  с д е ж у р с т в а ?  Вы с а м и  т о
1 2 1

5 к а к ־   в з д р а в о м  у м е ?  Б р о с и л  д е ж у р с т в о ?  Ч т о  у в а с  т у т  п р о и с ־  

х о д и т  в к о н ц е  к о н ц о в .  Звонит по телефону.  К о м е н д а т у р а . . .

Д а т ь  с е й ч а с  же н а р я д . . .  п о  г о л о с у  н а д о  с л ы ш а т ь  к т о  г о в о р и т !  

Н а р я д  на к в а р т и р у  к м о е м у  а д ь ю т а н т у  к о р н е т у  Н о в о ж и л ь ц е в у . A p e c ■  

т о ѳ а т ь  е г о  и д о с т а в и т ь  в к о м е н д а т у р у .  Сию м и н у т у .  З а р а з І  

Ю  ШЕРВИНСКИЙ в сторону. Б у д е ш ь  з н а т ь ,  к а к  ч у ж и м и  г о л о с а м и  п о  т е -  

л е ф о н у  р а з г о в а р и в а т ь .  Х а м .

ГЕТМАН.  Л е н т у  о н  д о с т а в и л .

ШЕРВИНСКИЙ.  Т а к  т о ч н о •  Но н а  л е н т е  н и ч е г о  н е т .

Г Е Т МАН.  Да ч т о - ж ,  о н ,  с п я т и л ?  Да я е г о  р а с с т р е л я ю  с е й ч а с  ж е ,  у 

15 д в о р ц о в о г о  п а р а п е т а •  Я вам п о к а ж у  в с е м •  С о е д и н и т е с ь  с е й ч а с  же 

с о  ш т а б о м  К о м а н д у ю щ е г о .  П р о с и т ь  н е м е д л е н н о  к о  м н е .  Т о  же с а м о е  

Н а ч г а р н и з о н а  и в с е х  к о м а н д и р о в  п о л к о в .  Ж и в о . . .

ШЕРВИНСКИЙ.  О с м е л ю с ь  д о л о ж и т ь ,  ва ша  с в е т л о с т ь ,  -  и з в е с т и е  ч р е з -  

в ы ч а й н о й  в а ж н о с т и .

20 ГЕТМАН.  К а к о е  т а м  еще и з в е с т и е ?

ШЕРВИНСКИЙ.  П я т ь  м и н у т  н а з а д  мне  з в о н и л и  и з  ш т а б а  к о м а н д у ю щ е г о  

и с о о б щ и л и ,  ч т о  е г о  с и я т е л ь с т в о ,  К о м а н д у ю щ и й  Д о б р о в о л ь ч е с к о й  

а р м и е й  п р и  в а ш е й  с в е т л о с т и ,  т я ж к о  з а б о л е л  и о т б ы л  с о  в с е м  ш т а -  

б о м  в г е р м а н с к о м  п о е з д е  в Г е р м а н и ю .  Пауза^

25 Г ЕТ МАН.  Ч т о ?  Вы в з д р а в о м  у м е ?  У в а с  г л а з а  б о л ь н ы е .  Вы с о о б р а -
ן 22

ж а е т е ,  о  ч е м вы д о л о ж и л и ?  Ч т о  т а к о е  п р о и з о ш л о ?  К а т а с т р о ф а ,  

ч т о - л и ?  Они  б е ж а л и .  Ч т о  же вы м о л ч и т е ?  Н у .

ШЕРВИНСКИЙ в сторону . Н у ,  Ш е р в и н с к и й .  Вслух. Т а к  т о ч н о ,  ваша 

с в е т л о с т ь .  К а т а с т р о ф а .  В д е с я т ь  ч а с о в  в е ч е р а  П е т л ю р о в с к и е  ч а с -  

30 т и  п р о р в а л и  ф р о н т  и к о н н и ц а  Б о л б о т у н а  п о ш л а  в п р о р ы в .

ГЕТМАН.  Б о л б о т у н а .  Г д е ?
1 23

ШЕРВИНСКИЙ.  За с л о б о д к о й .  В д е с я т и  в е р с т а х .

Г Е Т МАН.  П о г о д и т е ,  п о г о д и т е . . .  т а к . . .  Ч т о  т а к о е . . .  Во т  ч т о . . .  Во 

в с я к о м  с л у ч а е  -  вы о т л и ч н ы й ,  р а с т о р о п н ы й  о ф и ц е р ,  я д а в н о  э т о  

35 з а м е т и л .  В о т  ч т о ,  с е й ч а с  же с о е д и н я й т е с ь  с о  ш т а б о м  г е р м а н с к о г о  

к о м а н д о в а н и я  и п р о с и т е  п р е д с т а в и т е л я  е г о  с и ю  м и н у т у  п о ж а л о в а т ь  

к о  м н е .
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ШЕРВИНСКИЙ.  С л у ша ю .  По телефонуê Т р е т и й . . .  З а й е н  з и  б и т т е  30 

л и б е н с в ю р д и х  д е н  х е р р н  м а й о р  фон Д у с т  а н с  т е л е ф о н  ц у  б и т т е н .

Я . . .  я . . .  Стук в дверь.

ГЕТМАН.  В о й д и т е ,  д а .

5 ЛАКЕЙ входит . П р е д с т а в и т е л и  Г е р м а н с к о г о  к о м а н д о в а н и я ,  г е н е р а л  

фон Ш р а т т  и м а й о р  фон Д у с т ,  п р о с я т  и х  п р и н я т ь .

ГЕТМАН.  П р о с и т е  с ю д а  с е й ч а с  ж е .  Шервинскому.  О т с т а в и т ь .  Ла- 
ней впускает фон Шратта и фон Дуста . Оба в серой форме, в гет- 
рах. Шратт - длиннолицый, седой . Дуст - с багровым лицом . Оба 

Ю  в моноклях.

ШРАТТ .  В и р  х а б е н  д и  э р е  ире х о х е й т  ц у  б е г р ю с е н .

ГЕТМАН.  Их ф р е й э  м и х  х е р ц л и х ,  д а с  з и » м е й н е  х е р р е н ,  г е к о м е н

з и н д .  Б и т т е ,  н е м е н  з и  п л а т ц .  Немцы усаживаются.  Их х а б е  э б е н

д и  н а х р и х т  фон д е р  ш в е р е м  ц у ш т а н д е  у н з е р е р  а р м э  б е к о м е н .
1 2 Ц

15 ШР А Т Т .  Д а с  х а б е н  в и р  шон з е й т  л а н г е  э р ф а р е н .

ГЕТМАН Шервинскому.  П о ж а л у й с т а ,  з а п и с ы в а й т е  п р о т о к о л  с о в е щ а н и я .

ШЕРВИНСКИЙ.  С л у ш а ю .  По р у с с к и ,  р а з р е ш и т е ,  ваша с в е т л о с т ь ?

ГЕТМАН.  Г е н е р а л ,  м о г у  п о п р о с и т ь  г о в о р и т ь  п о - р у с с к и ?
1 2 5

ШРАТТ с резким акцентом . О,  с б о л ь ш и м  у д о в о л ь с т в и э м .

20 ГЕТМАН.  Мне с е й ч а с  с т а л о  и з в е с т н о ,  ч т о  П е т л ю р о в с к а я  к о м а н д а  п р о -  

рвала г о р о д с к о й  ф р о н т .

ШЕРВИНСКИЙ пишет .

ГЕТМАН. К р о м е  т о г о ,  и з  ш т а б а  р у с с к о г о  к о м а н д о в а н и я  я имею к а к и е -  

т о  с о в е р ш е н н о  н е в е р о я т н ы е  и з в е с т и я .  Ш т а б  р у с с к о г о  к о м а н д о в а н и я  

25 п о з о р н о  б е ж а л .  Да с  и с т  я у н е р х ё р т .  Пауза . Я о б р а щ а ю с ь  ч е р е з  

ваше п о с р е д с т в о  к г е р м а н с к о м у  п р а в и т е л ь с т в у  с о  с л е д у ю щ и м  з а я в -  

л е н и е м .  У к р а и н е  у г р о ж а е т  с м е р т е л ь н а я  о п а с н о с т ь .  Б а н д ы  П е т л ю р ы  

г р о з я т  з а н я т ь  с т о л и ц у .  В с л у ч а е  т а к о г о  и с х о д а  в с т о л и ц е  п р о ־  

изойдет а н а р х и я .  П о э т о м у ,  я п р о ш у  г е р м а н с к о е  к о м а н д о в а н и е  н е м е д -  

30 л е н н о  д а т ь  в о й с к а  д л я  о т р а ж е н и я  х л ы н у в ш и х  с ю д а  б а н д  и в о с с т а н о в -  

л е н и я  п о р я д к а  на У к р а и н е  -  с т о л ь  д р у ж е с т в е н н о й  Г е р м а н и и .

ШРАТТ*  С с о ж а л е н и  г е р м а н с к и  к о м а н д о в а н и е  не и м э и т ь  в о з м о ж н о с т и  

т а к о е  е д е л а  т ь .

ГЕТМАН.  К а к ?  У в е д о м и т е ,  г е н е р а л ,  п о ч е м у ?

35 ШРАТТ.  Физиш у н м о г л и х .  Э т о  ф и з и ч е с к и  н е в о з м о ж н о  е с т ь .  Э р с т е н с  -  

во  п е р в ы х :  у  П е т л ю р ы ,  п о  с в е д е н и я м  ш т а б а  -  д в е с т и  т ыс щ в о й с к .
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в е л и к о л е п н о  в о о р у ж е н .  А м е ж д у  т е м ,  г е р м а н с к и  к о м а н д о в а н и е »  з а ־  

б и р а й т  д и в и з и и  и у в о д и т  и х  в Г е р м а н и и .

ШЕРВИНСКИЙ в сторону . А х ,  с у к и н ы  д е т и !

ШРАТТ.  Т а к и м  о б р а з о м  в р а с п о р я ж е н и и  нашим в о о р у ж е н и  д о с т а т о ч н ы  

5 с и л  н е т .  В о - в т о р ы х  в с я  У к р а и н а ,  о к а з ы в а е т ,  на  с т о р о н е  П е т л ю р ы .

ГЕТМАН.  П о р у ч и к ,  п о д ч е р к н и т е  э т у  ф р а з у  в п р о т о к о л е .

ШЕРВИНСКИЙ.  С л у ш а ю с ь .

ШРАТТ.  Я н и ч е г о  н е  и м е й т  п р о т и ф .  П о д ч е р к н и т е .  И т а к ,  о с т а н о в и т ь  

П е т л ю р у  н е в о з м о ж н о .

10 ГЕТМАН.  З н а ч и т  м е н я ,  а р ми ю и п р а в и т е л ь с т в о ־   г е р м а н с к о е  к о м а н -  

д о в а н и е  в н е з а п н о  о с т а в л я е т  на п р о и з в о л  с у д ь б ы .

ШРАТТ.  Н и э т .  Ми к о м а н д о ѳ а н ы  б р а т ь  меры с п а с е н и ю  в а с .

ГЕТМАН.  К а к и е  же меры к о м а н д о в а н и е  м н е  п р е д л а г а е т ?

ШРАТТ.  М о м е н т а л ь н у ю  э в а к у а ц и ю  ва ше й  с в е т л о с т и .  Т о т ч а с  в а г о н  и в 

15 Г е р м а н и ю .

ГЕТМАН.  П р о с т и т е ,  -  я н и ч е г о  не п о н и м а ю .  К а к  же т а к ,  в и н о в а т ?  

Может  б ы т ь  э т о  г е р м а н с к о е  к о м а н д о в а н и е  э в а к у и р о в а л о  к н я з я  Б е л о ־  

р у к о  ва ?

Ш Р А Т Т , Т о ч н о  т а к .

20 ГЕТМАН.  Б е з  с о г л а с и я  с о  м н о й !  Волнуясь. Я з а я в л я ю  п р а в и т е л ь с т -  

в у  Г е р м а н и и  п р о т е с т  п р о т и в  т а к и х  д е й с т в и й .  Я н е  с о г л а с е н .  У м е ־  

ня  е с т ь  еще в о з м о ж н о с т ь  с о б р а т ь  а р м и ю  в г о р о д е  и з а щ и щ а т ь  е г о  

с в о и м и  с р е д с т в а м и .  Но о т в е т с т в е н н о с т ь  за  р а з р у ш е н и е  с т о л и ц ы  л я ־  

ж е т  на г е р м а н с к о е  к о м а н д о в а н и е .  И я д у м а ю ,  ч т о  п р а в и т е л ь с т в а  

25 А н г л и и  и Ф р а н ц и и . . .

ШРАТТ.  Г е р м а н с к о е  п р а в и т е л ь с т в о  о щ у щ а е т  д о с т а т о ч н о  с и л ы ,  ч т о б ы
126

н е  д а в а т ь  р а з р у ш е н и е  с т о л и ц ы .

ГЕТМАН.  Э т о  у г р о з а ,  г е н е р а л !

ШРАТТ.  П р е д у п р е ж д е н и е ,  ваша с в е т л о с т ь .  У в а ш е й  с в е т л о с т и  н е  и м е ־  

30 е т с я  н и к а к и х  с и л  в р а с п о р я ж е н и и .  П о л о ж е н и е  к а т а с т р о ф и ч е с к о е .

ДУСТ тихо Шратту . Мейн г е н е р а л ,  в и р  х а б е н  г а р  к э й н е  ц а й т ,  вир  

м ю с с е н . . .

ШРАТТ.  Я!  Я!  И т а к ,  ваша с в е т л о с т ь . . .  п о з в о л ь т е  с о о б щ и т ь  п о с л е д ־  

н е е .  Мы с е й ч а с  х в а т а л и  с в е д е н и я ,  ч т о  к о н н и ц а  П е т л ю р ы  в о с е м ь  

35 в е р с т  о т  К и е в а  и у т р о м  з а в т р а  о н а  в ы д е т . . .

ГЕТМАН.  Я у з н а ю  о б  э т о м  п о с л е д н и й !

ШРАТТ.  ваша с в е т л о с т ь  з н а е т ,  ч т о  б у д и т  е г о ,  с л у ч а е  в з я т и я  в п л е н .
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По вашей с в е т л о с т и  у  П е т л ю р ы  е с т ь  п р и г о в о р .  Она в е с ь м а  е с т ь  

о ч е н ь  п е ч а л е н .

ГГ ЕТМАН.  К а к о й  п р и г о в о р ?

ИШРАТТ.  П р о ш у  и з в и н е н и я  у  ва ше й  с в е т л о с т и .  П ауза .  П о в и э с и т ь .

5 П а у з а . П о з в о л ь т е  в а с  п о п р о с и т ь  о т в е т  м г н о в е н н о .  В мо э м р а с п о -

р я ж е н и и  и м е ю  т о л ь к о  д и е с я т ь  м а л е н ь к и х  м и н у т .  П о с л е  э т о г о  -  я 

р а з д е в а ю  с с е б я  о т в е т с т в е н н о с т ь  ж и з н ь  вашей  с в е т л о с т и .

ГГЕТМАН п о сл е  большой п а у з а . Я е д у .

ЦШРАТТ Д у с т у .  Б у д ь т е  л ю б е з н ы ,  м а й о р  -  д э с т в о в а т ь  т а й н о  и б е з  

10 в с я к и й  ш у м .

£ Д У С Т . О,  н и к а к о й  ш у м .  С тр е л я е т  из револьвера  в п о то л о к  два р а -  

з а .

11ШЕР ВИНСКИЙ р а с т е р я н .

ГГЕТМАН б е р я с ь  за р е в о л ь в е р .  Ч т о  э т о  з н а ч и т ?

15 ЦШРАТТ.  О,  б у д ь т е  с п о к о й н ы ,  ваша с в е т л о с т ь .  С кры вается  в п о р т ь е -  

ре правой  д в е р и .

За сценой  г у л ,  к р и к и .  " КАРАУЛ,  В РУЖЬЕ*1. Топот.

^ДУСТ о т к р ы в а я  среднюю д в е р ь . Р у и х !  С п о к о й н о !  Г е н е р а л  фон Ш р а т т  

з а ц е п и л  б р ю к а м и  р е в о л ь в е р ,  о ш и б о ч н о  п о п а л  к с е б е  на г о л о в а .

20 ГГОЛОСА за с ц е н о й . Г е т м а н ,  г д е  г е т м а н ?

/ !ДУСТ.  Г е т м а н  е с т ь  о ч е н ь  з д о р о в ы й •  Ваша с в е т л о с т ь ,  л ю б е з н о  в ы с у н ь -  

т е с ь . . .  К а р а у л . . .

ГГЕТМАН в ср е д н е й  д в е р и .  Все  с п о к о й н о .  П р е к р а т и т е  т р е в о г у !

/ !ДУСТ в д в е р ь .  П р о ш у  п р о п у с к а й т  в р а ч а  с и н с т р у м е н т о м .  Т ре вога  

25 у т и х а е т .  В х о д и т  ГЕРМАНСКИЙ ВРАЧ с ящиком и м едицинской  сум кой .  

З акры вает  д в е р ь  на клю ч.

ЦШРАТТ.  Ваша с в е т л о с т ь ,  п р о ш у  п е р е о д е т ь с я  в г е р м а н с к и й  форм и ,  

к а к  б у д т о ,  я е с т ь  р а н е н ы й  в а с  в моем в и д е ,  в ы в е з е м .  А в ы ,  к а к  

б у д т о  е с т ь  во  д в о р ц е ,  ч т о б ы  н и к т о  в г о р о д е  н е  з н а л .  Ч т о б  не

30 в ы з в а т ь  в о з м у щ е н и я ,  с р е д и  к а р а у л .
127

ГГЕТМАН.  Д е л а й т е ,  к а к  х о т и т е .

ДДУСТ вынимая из ящика ге рм анскую  форму. Прошу ваша с в е т л о с т ь .

Где  у г о д н о ?

ГГЕТМАН.  Н а п р а в о ,  в с п а л ь н е .  Он и Д у с т  и врач у х о д я т .

35 !ШЕРВИНСКИЙ у а в а н с ц е н ы .  Б е ж а т ь ,  ч т о ־ л и ?  П о е д е т  Е л е н а  и л и  не п о -  

е д е т ?  Р еш ительно  к  Ш р а т ту .  Ваше п р е в о с х о д и т е л ь с т в о !  П о к о р н е й -  

ше п р о ш у  в з я т ь  м е н я  с г е т м а н о м .  Я е г о  л и ч н ы й  а д ы о т а н т .  К р о м е  

т о г о ,  с о  м н о й  м о я . . .  н е в е с т а .
Гб
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Ш Р А Т Т .  С з о ж а л е н и е м  п о р у ч и к ,  н е  т о л ь к о  н е в е с т а ,  н о  и в а с  я не 

н о г у  б р а т ь ,  т о л ь к о  о д н о г о  г е т м а н а .  Е с л и  вы х о т и т е  е х а й т ,  о т -  

п р а в л я й т е с ь  с т а н ц и ю ,  наш ш т а б н о й  п о е з д  т о л ь к о  и м е й т  в в и д у ,  

м е с т  н е т  -  т а м  у ж е  е с т ь  л и ч н ы й  а д ь ю т а н т .

5 ШЕРВИНСКИЙ.  К т о ?

Ш Р А Т Т .  К а к  е г о . . .  К н я з ь  Н о в о ж и л ь ц е ѳ .

ШЕРВИНСКИЙ.  Н о в о ж и л ь ц е в .  Да к о г д а  же о н  у с п е л ?

ШРАТТ •  К о г д а  к а т а с т р о ф а ,  к а ж д ы й  с т а н е т  п р о в о р н ы й  о ч е н ь .  Он был 

у  н а с  в ш т а б е  с е й ч а с .

10 ШЕРВИНСКИЙ.  И о н  т а м ,  в Б е р л и н е ,  б у д е т  п р и  г е т м а н е  с л у ж и т ь •

Ш Р А Т Т .  О,  н э й т .  Г е т м а н  б у д е т  о д и н :  н и к а к а я  с в и т а .  Мы т о л ь к о  д о -  

в е з е м  д о  г р а н и ц ,  к т о  ж е л а е т  с п а с а т ь  с в о ю  шею о т  в а ш и х  м у ж и к о в ,  

а т а м  -  к а ж д ы й  к а к  ж е л а е т .

ШЕРВИНСКИЙ.  О,  п о к о р н е й ш е  б л а г о д а р ю .  Я и з д е с ь  с у м е ю  с п а с т и  

15 с в о ю  шею.

Ш Р А Т Т .  П р а в и л ь н о ,  м о л о д о й  ч е л о в е к .  Н и к о г д а  н е  с л е д у е т  п о к и д а т ь
12Ő

р о д и н у .

ГЕТМАН в х о д и т  с Д устом  и в р а ч о м . П е р е о д е т  ге р м а н ски м  ге не ра ло м .  

Р а с т е р я н .  К у р и т . В с е  б у м а г и  з д е с ь  с ж е ч ь ,  п о р у ч и к .

20 Д У С Т .  Х е р  д о к т о р ,  з е й н  з и  л и б е н с в ю р д и х .  Ваша с в е т л о с т ь  п о ж а л у й с -  

т а  с а д и т е с ь .  У са ж и ва ю т.

ВРАЧ з а б и н т о в ы в а е т  ему г о л о в у  н а г л у х о .  Ф е р т и г . . .

ШРАТТ Д у с т у . М а ш и н у .

Д У С Т .  З о г л е й х .  У х о д и т .

25 Ш Р А Т Т .  Ваша с в е т л о с т ь ,  л о ж и т е с ь .
1 29

Г Е Т МАН.  Н о . . .  н у ж н о  о б ъ я в и т ь  о б  э т о м  н а р о д у . . .  м а н и ф е с т •

Ш Р А Т Т .  М а н и ф е с т ,  и я . . .  п о ж а л у й . . .

ГЕТМАН г л у х о • П о р у ч и к ,  п и ш и т е .  Б о г  н е  д а л  мне с и л ы . . .  и я . . .

ДУСТ в х о д я . Н е т  в р е м е н и  м а н и ф е с т .

30 Ш Р А Т Т .  Из п о е з д а  т е л е г р а м м о й .  Ваша с в е т л о с т ь ,  л о ж и т е с ь .  Г е тм а -  

на укла д ы ва ю т на д и в а н .  Ш ратт п р я ч е т с я .  Среднюю д в е р ь  о т к р ы в а -  

ю т. П о я в л я е т с я  ЛАКЕЙ. Д у с т , врач и л а к е й  в ы н о с я т  ге тм а н а  в ле~  

вую д в е р ь . Ш е р в и н с к и й  п о м о г а е т  до д в е р и , в о з в р а щ а е т с я .  В хо д и т  

Ш р а т т . В с е  в п о р я д к е .  С м отрит  на ч а с ы - б р а с л е т .  О д и н  ч а с  н о -  

35 ч и .  Н а д е в а е т  к э п и  и плащ . До с в и д а н ь я , п о р у ч и к . Вам с о в е т у ю

н е  з а д е р ж и в а т ь с я  з д е с ь .  С н и м а й т е  п о г о н ы .  П р и с л у ш и в а я с ь. С л ы -  

ши т е  ?

6 6
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ШЕРВИНСКИЙ.  Б е г л ы й  о г о н ь .

ШР А Т Т .  И м е н н о .  К а л а м б у р .  Б е г л ы й .  П р о п у с к  и м е е т е ?

ШЕРВИНСКИЙ. Т о ч н о  т а к .

ШР А Т Т .  Т а к ,  До с в и д а н и я .  С п е ш и т е .  Уходит,
ו 30

5 ШЕРВИНСКИЙ.  Ч е с т ь  имею к л а н я т ь с я ,  в а ше  п р е в о с х о д и т е л ь с т в о .

Подавлен . Ч и с т а я  н е м е ц к а я  р а б о т а .  Внезапно оживает,  Н у - т е - с ,  

в р е м е н и  н е т у .  Н е т у ,  н е т у ,  н е т у •  У стола, 0 ,  п о р т с и г а р ,  з о л о ־  

т о й .  Г е т м а н  з а б ы л .  О с т а в и т ь  е г о  з д е с ь ?  Н е в о з м о ж н о .  Л а к е и  c o n -

р у т .  О г о !  Ф у н т  д о л ж н о  б ы т ь  в е с и т .  И с т о р и ч е с к а я  ц е н н о с т ь .  За -
131

Ю  куриваетכ прячет в карман . Н у - т е - с ь !  Б у м а г  мы н и к а к и х  п а -

л и т ь  н е  б у д е м ,  за  и с к л ю ч е н и е м  а д ы о т а н т с к о г о  с п и с к а .  Рвет бума -
1 32ги и прячет в карман, Т а к - с .  За столом. С в и н ь я  я ,  и л и  не 

с в и н ь я ?  Н е т ,  я н е  с в и н ь я .  В телефон . ! 1ł - 0 5 .  Д а .  Э т о  д и в и з и о н ?  

К о м а н д и р а  к т е л е ф о н у  п о п р о с и т е  с р о ч н о ,  Р а з б у д и т ь .  Пауза • П о л ־
к 15ו 3 3 о в н и к  Т у р б и н ?  Г о в о р и т  Ш е р в и н с к и й .  С л у ш а й т е ,  А л е к с е й  В а с и л ь -

е в и ч ,  в н и м а т е л ь н о :  г е т м а н  д р а п у  д а л .  С е р ь е з н о  г о в о р ю . . .  г е т м а н

д р а п у  д а л . . .  д а л  д р а п у ,  г о в о р ю . . .  Да в с е  р а в н о ,  п у с к а й  с л ы ш а т .

Вам с о о б щ а ю  п о т о м у ,  ч т о  ж а л ь  н а ш и х  о ф и ц е р о в .  Д р а п у  д а л ,  г о в о р ю

в а м . . .  В о т  и с п а с а й  л ю д е й .  П о с т у п а й т е ,  к а к  х о т и т е .  Н е т ,  д о  р а с -

1 3 h20 с в е т а  е с т ь  в р е м я .  Е л е н е  В а с и л ь е в н е  п е р е д а й т е ,  ч т о б ы  и з  д о м у  

з а в т р а  ни в к о е м  с л у ч а е  н е  в ы х о д и л а .  Я п р и е д у  к в е ч е р у  п р я т а т ь -  

с я .  П р о щ а й т е •  С п а с а й т е  д и в и з и о н .  Дает отбой, И с о в е с т ь  мо я  

ч и с т а  и с п о к о й н а .  Звонит • Входит ЛАНЕЙ, В е с т о в о й  п р и в е з  п а -  

к е т ?

25 ЛА КЕ Й.  Т а к  т о ч н о .

ШЕРВИНСКИЙ.  С е й ч а с  же д а й т е  е г о  с ю д а .

ЛАКЕЙ eaxoôum, потом возвращается с узлом,

ШЕРВИНСКИЙ.  Б л а г о д а р ю  в а с .

ЛАКЕЙ растерянно.  П о з в о л ь т е  у з н а т ь ,  ч т о  с и х  с в е т л о с т ь ю .

30 ШЕРВИНСКИЙ.  Ч т о  э т о  з а  в о п р о с .

ЛАКЕЙ . В и н о в а т .

ШЕРВИНСКИЙ.  Вы х о р о ш и й  ч е л о в е к ,  Ф е д о р .  В в ашем л и ц е  е с т ь  ч т о - т о  

э д а к о е . . .  п р и в л е к а т е л ь н о е . . .  п р о л е т а р с к о е . . .  Г е т м а н  и з в о л и т  п о -  

ч и в а т ь .  И в о о б щ е ,  м о л ч и т е .

35 Л А К Е Й .  Т а к - с .

ШЕРВИНСКИЙ.  Ф е д о р ,  ж и в о ,  и з  а д ь ю т а н т с к о й  у б о р н о й  п р и н е с и т е  мне  

мое  п о л о т е н ц е ,  б р и т в у ,  м ы л о .
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ЛАКЕЙ.  Г а з е т у  п р и к а ж е т е ?

ШЕРВИНСКИЙ.  С о в е р ш е н н о  в е р н о ,  и г а з е т у .

ЛАКЕЙ в а х о д и т  в левую  д вер ь .  

ШЕРВИНСКИЙ н ад е ва е т  ш та тско е  п а л ь то  и ш ляпу . Снимает шпора , 

5 свою шашку и шашку Новожильцева у в я з ы в а е т  в у з е л .  П о я в л я е тс я  

ЛАКЕЙ. Ид е т  мне э т а  ш л я п а ?

ЛАКЕЙ.  К а к - ж е - с .  Бритвочку  в к а р м а н  в о з ь м е т е .

ШЕРВИНСКИЙ.  Б р и т в у  в к а р м а н .  Н у - с ,  д о р о г о й  Ф е д о р .  П о з в о л ь т е  вам 

н а  п а м я т ь  о с т а в и т ь  п я т ь д е с я т  к а р б о в а н ц е в .

10 ЛАКЕЙ.  П о к о р н е й ш е  в а с  б л а г о д а р ю .

ШЕРВИНСКИЙ.  А т а к ж е  п о ж а т ь  в ашу  ч е с т н у ю  т р у д о в у ю  р у к у •  Не у д и в -  

л я й т е с ь .  Я д е м о к р а т  п о  н а т у р е .  Ф е д о р  -  я а д ь ю т а н т о м  н и к о г д а  не 

с л у ж и л .

ЛАКЕЙ.  П о н я т н о .

15 ШЕРВИНСКИЙ.  Во д в о р ц е  н и к о г д а  не б ы л .  Вас  не з н а ю .  В о о б щ е ,  я

о п е р н ы й  а р т и с т .

ЛАКЕЙ.  Н е у ж т о ־   х о д у  д а л ?

ШЕРВИНСКИЙ.  С м ы л с я .

ЛАКЕЙ.  А х ,  с в о л о ч ь .

20 ШЕРВИНСКИЙ.  Н е о п и с у е м ы й  б а н д и т .

ЛАКЕЙ.  А н а с  в с е х ,  с т а л о - б ь і т ь ,  на п р о и з в о л  с у д ь б ы »

ШЕРВИНСКИЙ.  Вы же в и д и т е .  Вам т о  еще п о л - г о р я .  Но к а к о в о  м н е ? ^ ^

Ну,  д о р о г о й  Федор,  задерживаться  я больше не м о г у .  Как ни при-
138

я т н о  б е с е д о в а т ь  с в а м и . . .  Далекий пушечный г у л .  С л ы ш и т е !

2S До с в и д а н ь я .  От д в е р и • Ф е д о р ,  вы ч е л о в е к  х о р о ш и й .  И п о к а  я у

в л а с т и ,  д а р ю  вам э т о т  к а б и н е т .  Ч т о  вы с м о т р и т е ?  Ч у д а к .  Вы с о -

о б р а з и т е ,  к а к о е  о д е я л о  в ы й д е т  и з  э т о й  п о р т ь е р ы .  И с ч е з а е т .
139 

ЛАКЕЙ.  Н у ,  н у . . .  В д руг  я р о с т н о  сры вает  п о р т ь е р у  с д в е р и •

З а н а в е с
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А к т  т р е т и й  

К а р т и н а  1 - а я

Вестибюль гимназии, В печке догорает огонь . У  ящика с выключате-
140лями Николка на часах. Ружья в козлах. На нижней площадке Мыш 

лаевский ,  первый ,  второй и третий офицеры. Студзинский на верх- 
ней площадке с листом и карандашом в руках. Рассвет,

5 СТУДЗИНСКИЙ кричит, Т а р у в и н .  Голос из подвала : Я . Т е р с к и й .

Есть. Т у н и н .  Есть. У ш а к о в .  Я . Ф е д о р о в .  Г і / л  голосов и вы- 
крики ״  нету " .  Ф и р с о в .  Ест«?.  Х о т у н ц е в .  £ с т & .  Я ш в и н .  Tjyyî 

"нету". В о л ь н о .  Проверят лист.

За сценой топотл движение ,  з в о н  ш к о р ,  говор.

10 МЫШЛАЕВСКИЙ к р и ч и т .  Б а т а р е я І  М о ж е т е  к у р и т ь !  Вынимает портси- 
гар.

1 ОФИЦЕР.  П о з в о л ь т е  о г о н ь к у ,  г ־ ־ н к а п и т а н .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ра д и  Б о г а .  Курят.

1 ОФИЦЕР.  Д в а д ц а т и  ч е л о в е к  н е  х в а т а е т  о д н а к о .

15 2 ОФИЦЕР.  M- д а . . .  Т о - т о  на к а п и т а н е  л и ц а  н е т .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч е п у х а .  П о д о й д у т .  В о т  х о л о д  д ь я в о л ь с к и й ,  -  э т о  п а р -

ш и в о .  В д в у х  к л а с с а х  в с е  п а р т ы  п о л о м а л и .  Да р а з в е  за  о д н у  н о ч ь
1 *4 1

н а т о п и ш ь  ?

2 ОФИЦЕР.  Н е м ы с л и м о .  Топчется ,  напевая сквозь зубы ״Как ныне
14220 сбирается вещий Олег".

МЫШЛАЕВСКИЙ юнкерам . Ч т о ?  О з я б л и ?  Голос: "Так точно ,  г-н капи- 
тан ,  прохладно". Т а к  ч е г о  же вы с т о и т е  на м е с т е ?  С и н и й  к а к  п о -  

к о й н и к .  П о т о п ч и т е с ь .  Р а з о м н и т е с ь .  П о с л е  к о м а н д ы  м 8 0 л ь н 0 м вы не
) Í* 3

м о н у м е н т !  Ка жд ый  с а м с е б е  п е ч к а !  П о б о д р е й !  Топот, звон шпор.

25 2 ОФИЦЕР напевает. За сценой напевают тот же мотив ,  ритмически 
звеня шпорами. Во т  э т о  т а к .  Т р у д н е н ь к о  с ними ,  г - н  к а п и т а н .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о  г о в о р и т ь .
144

2 ОФИЦЕР.  напевает. Их с ё л а  и н и в ы . . .  Звон шпор за сценой,

1 ОФИЦЕР.  К о м а н д и р  ч т о - т о  не е д е т ,  у ж е  с е м ь . . .

30 МЫШЛАЕВСКИЙ.  В ш т а б  у е х а л .  И з в е с т и я  н а в е р н о  е с т ь .

1 ОФИЦЕР.  Я д у м а ю ,  г - н  к а п и т а н ,  ч т о  с е г о д н я  п р и д е т с я  с П е т л ю р о й  

п о в с т р е ч а т ь с я .  И н т е р е с н о ,  к а к о й  о н  из  с е б я .

3 ОФИЦЕР мрачно. У з н а е ш ь .  Не с п е ш и .
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МЫШЛАЕВСКИЙ.  Наше д е л о  -  м а л е н ь к о е »  н о  в е р н о е •  П р и к а ж у т  -  п о в и -
145

д а е м .

1 ОФИЦЕР.  Т а к  т о ч н о .

2 ОФИЦЕР.  , ,Т а р а . . .  л и л и . . . "

1 ОФИЦЕР,  О г о н ь - т о  с т и х .

СТУДЗИНСКИЙ в н е за п н о  на верхней  площ адке . Д и в и з и о н ,  с м и р н о !

П а у з а . Г о с п о д а  о ф и ц е р ы .

1 ОФИЦЕР.  П р и е х а л .  Бросают п а п и р о с а .

МЫШЛАЕВСКИЙ,  П е р в а я  б а т а р е я ,  с м и р н о !

3 ОФИЦЕР.  В т о р а я  б а т а р е я ,  с м и р н о  I 

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П о д р о в н я й т е ,  п о д р о в н я й т е .

АЛЕКСЕЙ п о я в л я е т с я, крайне  в з в о л н о в а н. С т у д з и н с к о м у . С п и с о к ,  

с к о л ь к и х  н е т •

СТУДЗИНСКИЙ т и х о . Д в а д ц а т и  д в у х  ч е л о в е к .

АЛЕКСЕЙ.  П о з в о л ь т е - к а  мне е г о .

СТУДЗИНСКИЙ.  С л у ш а ю . 11,6
ן ^ ך

АЛЕКСЕЙ•  Наша з а с т а в а  на Д е н и с о в к е .  В е р н у т ь  е е •  П рячет  с п и -

с о к  за о б ш л а г. П о д хо д и т  к п а р а п е т у ,  к р и ч и т. З д р а в с т в у й т е , а р -

т и л л е р и с т ы !  и Мышлаевский делают з н а к и . Я р и к ;

" З д р а в и л  желаем, го с п о д и н  п о л к о в н и к ״ • П а у з а. П р и к а з ы в а ю  д и в и з и -

о н у  с л у ш а т ь  в н и м а т е л ь н о  т о ,  ч т о  я е м у  о б ъ я в л я ю .  Т и ш и н а .  За

н о ч ь , « •  в нашем п о л о ж е н и и ,  в п о л о ж е н и и  в с е й  Р у с с к о й  а р м и и ,  и,  я

бы с к а з а л ,  в г о с у д а р с т в е н н о м  п о л о ж е н и и  н а  У к р а и н е ,  п р о и з о ш л и

р е з к и е  и в н е з а п н ы е  и з м е н е н и я •  П а у з а , П о э т о м у  я о б ъ я в л я ю  в а м ,

ч т о  наш д и в и з и о н  я р а с п у с к а ю .  М ертвая ти ш и н а . С т у д з и н с к и й , ,

Мышлаевский и все  офицеры поражены . Б о р ь б а  с П е т л ю р о й  з а к о н ч е -

н а .  П р и к а з ы в а ю  в с е м ,  в т о м  ч и с л е  и о ф и ц е р а м ,  н е м е д л е н н о  с н я т ь

с с е б я  п о г о н ы  и в с е  з н а к и  о т л и ч и я ,  и н е м е д л е н н о  же б е ж а т ь  и

с к р ы т ь с я  п о  д о м а м .  Вы тирает п о т  со л б а . П а у з а . Я к о н ч и л .  И с -
148

п о л н я т ь  п р и к а з а н и е .  М ертвая ти ш и на .

3 ОФИЦЕР.  Ч т о  т а к о е ?  З т о  и з м е н а !

За сценой в о л н е н и е . Гул  " Е го  надо а р е с т о в а т ь " . " А р е с т о в а т ь " .

'Ww н и ч е г о  не и о н и я а е л " .  "Петлюра в о р в а л с я". "В о т  т а к  ш т у к а " .

"Я т а к  и з н а л " .  "Т иш е".

1 ОФИЦЕР.  Ч т о  э т о  з н а ч и т ?

3 ОФИЦЕР в н е за п н о  выйдя из о ц е п е н е н и я , Э й ,  п е р в ы й  в з в о д , з а  м н о й !  

Выбегают юнкера с в и н то в к а м и . Г - н  п о л к о в н и к ,  вы а р е с т о в а н ы .
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2 ОФИЦЕР.  А р е с т о в а т ь  е г о .  Он п р е д а л с я  П е т л ю р е .

МЫШЛАЕВСКИЙ удерживая 3 - г о  офицера . П о с т о й т е  п о р у ч и к . . .

3 ОФИЦЕР.  П у с т и т е  м е н я ,  г ־ н к а п и т а н .  Р у к и  п р о ч ь !

МЫШЛАЕВСКИЙ . В з в о д  н а з а д  !

5 СТУДЗИНСКИЙ.  Н а з а д , в а м  г о в о р я т !  Не с л у ш а т ь  м л а д ш и х  о ф и ц е р о в !

1 ОФИЦЕР.  Г о с п о д а ,  ч т о  э т о ?

2 ОФИЦЕР.  Г о с п о д а . . .  С ум а то ха .

3 ОФИЦЕР.  А г е н т  П е т л ю р ы . . .  Не с л у ш а т ь  с т а р ш и х  о ф и ц е р о в !

ГОЛОС за  с ц е н о й . В д и в и з и о н е  б у н т !

IO 1 ОФИЦЕР.  Ч т о  вы д е л а е т е ?

СТУДЗИНСКИЙ.  М о л ч а т ь .  С м и р н о !

3 ОФИЦЕР.  В з я т ь  е г о !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  З а м о л ч и т е  сию м и н у т у !

АЛЕКСЕЙ.  М о л ч а т ь !  Я б у д у  еще г о в о р и т ь .

15 2 ОФИЦЕР.  Т и ш е .  П о г о д и т е .

3 ОФИЦЕР Мышлаевскому . Вы т о ж е  за  о д н о  с н и м .

СТУДЗИНСКИЙ.  В чем д е л о ,  А л е к с е й  В а с и л ь е в и ч ?  П о с м о т р и т е ,  ч т о  

п р о и с х о д и т .  На м е с т а .  Я п р и н и м а ю  к о м а н д у  н а д  д и в и з и о н о м .  Д и в и -  

з и о н .

20 АЛЕКСЕЙ.  С м и р н о !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  С м и р н о !  3 оф ицеру . У б е р и т е  с в о й  в з в о д  с и ю м и н у т у .  

Н а з а д .

1 ОФИЦЕР.  С м и р н о !  На м е с т е !  Г о л о с а ,  гул Смирнопѣ״ 

МЫШЛАЕВСКИЙ.  У с п о к о й т е с ь .
14

25 АЛЕКСЕЙ подняв р у к у . Т и ш е .  Я б у д у  г о в о р и т ь .  Н а с т у п а е т  ти ш и на . 

Д и в и з и о н , с л у ш а т ь . 1 ^  Д а ,  д а .  О ч е н ь  я был бы х о р о ш ,  е с л и  п о ше л  

бы в б о й  с т а к и м  с о с т а в о м ,  к о т о р ы й  мне п о с л а л  Г о с п о д ь  Б о г  в в а -  

шем л и ц е .  Н о ,  г о с п о д а ,  т о  ч т о  п р о с т и т е л ь н о  ю н о ш е - д о б р о в о л ь ц у  не 

п р о с т и т е л ь н о  3 офицеру  в а м ,  г о с п о д и н  п о р у ч и к .  Я с л и ш к о м

30 п о н а д е я л с я  н а  вашу д и с ц и п л и н у ,  п о л а г а я  ч т о  вы и с п о л н и т е  мое п р и ־  

к а э а н и е ,  не т р е б у я  о б ъ я с н е н и й . . .  О к а з ы в а е т с я ,  я в а с  п е р е о ц е н и л .  

Ч т о • » .  И т а к  я д у м а л ,  ч т о  к а ж д ы й  и з  в а с  п о й м е т ,  ч т о  с л у ч и л о с ь  

н е с ч а с т ь е ,  ч т о  у к о м а н д и р а  в а ш е г о  я з ы к  не п о в о р а ч и в а е т с я ,  с о о б ־  

щ и т ь  вам п о з о р н ы е  в е щ и .  Но вы н е д о г а д л и в ы .  К о г о  вы ж е л а е т е  з а щ и -

35 щ а т ь ?  О т в е т ь т е  м н е .  М олчание . О т в е ч а т ь ,  к о г д а  с п р а ш и в а е т  к о -  

м а н д и р .  К о г о 7

3 ОФИЦЕР.  Г е т м а н а  о б я з а л и с ь  з а щ и щ а т ь .
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А Л Е К СЕ Й .  Г е т м а н а •  О т л и ч н о .  Д и в и з и о н !  С е г о д н я ,  в т р и  ч а с а  у т р а ,  

г е т м а н ,  б р о с и в  на п р о и з в о л  с у д ь б ы  а р м и ю ,  б е ж а л ,  п е р е о д е в ш и с ь  

г е р м а н с к и м  о ф и ц е р о м ,  в г е р м а н с к о м  п о е з д е  в Г е р м а н и ю .  Т а к  ч т о ,
ו 52

в э т о  в р е м я ,  к о г д а  п о р у ч и к  с о б и р а е т с я  з а щ и щ а т ь  г е т м а н а ,  е г о  

5 д а в н о  уже  н е т .  Он б л а г о п о л у ч н о  с л е д у е т  в Б е р л и н .  Г у л . В о к н а х  

р а с с в е т . Но э т о г о  м а л о .  П а у з а . О д н о в р е м е н н о  с э т о й  к а н а л ь -  

е й ,  б е ж а л а  по т о м у - ж е  н а п р а в л е н и ю  д р у г а я  к а н а л ь я  -  е г о  с и я т е л ь -  

с т в о  к о м а н д у ю щ и й  а р м и е й ־   к н я з ь  Д о л г о р у к о в . Т а к  ч т о , ־   д р у *  

з ь я  м о и ,  не  т о л ь к о  н е к о г о  з а щ и щ а т ь ,  н о  д а ж е  и к о м а н д о в а т ь  на ми  

10 н е к о м у ,  и б о  ш т а б  к н я з я  д а л  х о д у  в м е с т е  с н и м .  Г у л . Т и ш е .  Н е *  

н я  п р е д у п р е д и л  е д и н с т в е н н ы й ,  о к а з а в ш и й с я  п о р я д о ч н ы м  и з  ш т а б н ы х
1 54

о ф и ц е р о в  Ш е р в и н с к и й ,  и с е й ч а с  я п р о в е р и л  э т и  с в е д е н и я •  И т а к ,  

в о т  мы,  н а с  д в е с т и  ч е л о в е к ,  а т а м  -  П е т л ю р а ,  -  д а  ч т о  я г о в о р ю ,  

не т а м  -  а з д е с ь .  Д р у з ь я  м о и ,  с е й ч а с  е г о  к о н н и ц а  на о к р а и н а х  

15 г о р о д а .  У н е г о  д в у х с о т т ы с я ч н а я  а р м и я ,  а у н а с  н а  м е с т е ־   м ы . . .

т р и ,  четыре пехотных  дружины и три б а т а р е и .  П о н я т н о . . •  Тут  один 

из вас вынул револьвер  по моему а д р е с у .  Он меня страшно и с п у г а л і  

Маль чишка !

3 ОФИЦЕР.  Г о с п о д и н  п о л к о в н и к !

20 АЛЕ К СЕ Й.  М о л ч а т ь !  Н у ,  т а к  в о т - c .  Е с л и  п р и  т а к и х  у с л о в и я х  вы в с е  

же в ы н е с л и  бы с е й ч а с  п о с т а в л е н и е  з а щ и щ а т ь . . .  ч т о . . .  к о г о . . .  О д -  

н и м  с л о в о м ,  и д т и  в б о й  -  я в а с  н е  п о в е д у .  П о т о м у  ч т о  в б а л а г а н е  

я н е  у ч а с т в у ю ,  т е м  б о л е е  ч т о  з а  б а л а г а н  з а п л а т и т е  своею к р о в ь ю ,  

и с о в е р ш е н н о  б е с с м ы с л е н н о  вы.  У т и р а е т  л о б Д е т и  м о и ,  с л у ־

25 ш а й т е  м е н я !  Я к а д р о в ы й  о ф и ц е р ,  в ы н е с ш и й  всю в о й н у  с г е р м а н ц а м и ,  

ч е м у  с в и д е т е л ь  к а п и т а н  С т у д з и н с к и й  и М ы ш л а е в с к и й ,  -  на с в о ю  с о ־  

в е с т ь  и о т в е т с т в е н н о с т ь  п р и н и м а ю  в с е ,  в с е . . .  В а с  п р е д у п р е ж д а ю ,  

и ,  любя в ас ,  посылаю домой. Отворачивается. Рев голосов. Отдельные выхри- 

ки : " Ч7ю это делается" , "Винтовки-то, брать, что-ли" , "Взорвать гимназию",

30 "Валы братцы", "Убить их мало", "Повесить" . Выбегают отдельные юнкера.

3 ОФИЦЕР закрыв лицо рукам и, п л а ч е т .

2 ОФИЦЕР сры вает  п о го н ы . К ч о р т о в о й  м а т е р и .  К ч о р т о в о й  м а т е р и .

НИКОЛКА на ч а с а х  у телеф она, швырнув в и н т о в к у . Штабная с в о л о ч ь !  

Г у л ,  рев , т о п о т .

35 МЫШЛАЕВСКИЙ к р и ч и т .  Т и ш е . . .  Тишина. Г - н  п о л к о в н и к ,  р а з р е ш и т е  

з а ж е ч ь  з д а н и е  г и м н а з и и .

АЛ ЕКСЕЙ,  Не р а з р е ш а ю .  Пушечный в ы стр е л .  Д ро гн ули  стены .  П о з д н о .  

Б е г и т е  д о м о й .

7 2
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МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ю н к е р а !  Бей  о т б о й .  Д о м о й .  Труба за с ц е н о й . С г р о -

х о то м  б р оса ю тся  в и н т о в к и . Юн к е р  Т у р б и н ,  л о м а й т е  я щ и к .  Г а с и т е

с в е т .  Николка у д а р я е т  в и н т о в к о й  ящик, взламывает ящ ик . Р а з б и -
156 п

в а е т  щ ит . Свет м гн о в е н н о  г а с н е т  и все и с ч е з а е т . Д о л га я  п а у -

5 з а .  З а т а м  з а р е в о . В п ечке  о г о н ь . Разбросаны в и н т о в к и . ßect> п о л

у с е л н  о 0 р « в к а я и  б у м а г и . Л л з к с е й  с и д и т  «а  к о р т о ч к а х  и х э с е т  б у м а -  

г и .  Р в е т . В з л о л а н н и й  и к а # . ^ 7
158

АЛ ЕКСЕЙ.  О т о й д и  о т  м е н я ,  с т а р и к ,  р а д и  с а м о г о  С о з д а т е л я .

МАКСИМ.  Ваше в ы с о к о б л а г о р о д и е .  К у д а - ж  э т о  я о т о й д у ?  Мне о т х о -  

IO д и т ь  н е ч е г о  о т  к а з е н н о г о  и м у щ е с т в а .  В д в у х  к л а с с а х  п а р т ы  п о л о -  

м а л и .  Т а к о г о  у б ы т к у  н а д е л а л и ,  ч т о  я в ы р а з и т ь  не м о г у .  А с в е т . . .  

в е д ь  ч т о ־ ж э т о  мне  д е л а т ь  т е п е р ь ?  А? В е д ь  э т о  ч и с т ы й  п о г р о м .
#

М н о г о  в о й с к а  б ы в а л о ,  а т а к о г о ,  и з в и н и т е . . .

АЛЕКСЕЙ.  С т а р и к ,  у й д и  о т  м е н я .

15 МАКСИМ.  Меня  т е п е р ь  х о т ь  с а б л е й  р у б и т е , я у ״*  й т и  не м о г у .  Мне 

с к а з а н о  г о с п о д и н о м  д и р е к т о р о м :  , , М а к с и м ,  ты о д и н  о с т а е ш ь с я . . .  

М а к с и м ,  г л я д и " .

АЛЕКСЕЙ.  Т ы ,  с т а р и ч о к ,  р у с с к и й  я з ы к  п о н и м а е ш ь .  У б ь ю т  т е б я , к а к
1 59

п е р е п е л а ,  е с л и  ты т у т  т о р ч а т ь  б у д е ш ь .  У й д и  к у д а - н и б у д ь  в 

20 п о д в а л .  С к р о й с я  т а м ,  ч т о б  т в о е г о  и д у х у  н е  б ы л о .

МАКСИМ.  В с я к и е ,  -  и з а  ц а р я ,  и п р о т и в  ц а р я  б ы л и . . .  с о л д а т ы  о г о л -  

т е л ы е . . .  а ч т о б ы  щиты л о м а т ь . . .

АЛЕКСЕЙ. Куда ־ ж она д е в а л а с ь ?  Ш арит . Второй шкаф р а з б и в а е т  н о -  

г о й .

25 МАКСИМ.  Ваше п р е в о с х о д и т е л ь с т в о  -  в е д ь  у  н е г о  к л ю ч  е с т ь !  Г и м н а -  

э и ч е с к и й  ш к а ф ,  а вы е г о  н о ж к о й . . .  Поднимаясь в в е р х  по л е с т н и -  

ц е ,  к р е с т и т с я . Ц а р и ц а  Н е б е с н а я ,  В л а д ы ч и ц а .  Н а с т а л а  наша к о н ч и -  

н а .  А н т и х р и с т о в о  н а ш е с т в и е . Г о с п о д и  И и с у с е .  П о д хо д и т  к  щи-  

т у ,  в с п л е с к и в а е т  р у к а м и . Г о с п о д и  И и с у с е .  За сценой  у д а р .

30 АЛЕКСЕЙ.  Т а к  е г о ,  д а е ш ь !  Еще д а е ш ь !  К о н ц е р т !  М у з ы к а !  Н у ,  п о п а -  

д е ш ь с я  ты к о г д а - н и б у д ь  м н е ,  п а н  г е т м а н ,  п о п а д е ш ь с я .  С в о л о ч ь ,  

с в о л о ч ь ,  с в о л о ч ь . ו^י  Н а в е р х у  п о я в л я е тс я  Мышлаевский .

МАКСИМ.  Ваше п р е в о с х о д и т е л ь с т в о ,  х о т ь  вы е м у  п р и к а ж и т е .  Ч т о - ж  

э т о  т а к о е ?  Шкаф н о г о й  и з л о м а л .

35 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Я т е п е р ь  т е б е  т а к о е  же п р е в о с х о д и т е л ь с т в о ,  к а к  и
6 2 ן  r  D 

п р е о с в я щ е н с т в о .  С т а р и к ,  н е  п у т а т ь с я  п о д  н о г а м и .  В о н . . .

7 3
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МАКСИМ. Пр я м о  т а т а р ы .  И с ч е з а е т ,

МЫШЛАЕВСКИЙ издали*  А л е ш а !  З а ж е г  я ц е й х г а у з , ־   б у д е т  П е т л ю р а  

шиш и м е т ь ,  в м е с т о  ш и н е л е й «

АЛЕКСЕЙ.  Б о г а  р а д и ,  не  з а д е р ж и в а й с я .

5 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Д е л о  м а л е н ь к о е .  С е й ч а с  с о  С т у д з и н с к и м  в к а т и м  дв е  

бом бы  в с т е н у  и х о д у .  О т з в о н и л и  и с к о л о к о л ь н и  д о л о й . Ч е г о  

же ты т у т  с и д и ш ь ?

АЛЕКСЕЙ.  П о к а  з а с т а в а  не п р и б е ж и т ,  не м о г у .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  А л е ш а ,  н а д о  л и ?  А?

10 АЛЕКСЕЙ.  Н у ,  ч т о  г о в о р и ш ь ,  к а п и т а н !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Я т о г д а  с т о б о й  о с т а н у с ь .

АЛЕКСЕЙ.  На ч т о  ты м н е  н у ж е н ?  Б е г и  с к о р е й .  Я с л е д о м  з а  в а м и .  Ни *

г  ск о л к а ,  п о г л я д и ,  у ше л  л и .  Г о н и  е г о  в шею,  р а д и  Б о г а .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л а д н о !  А л е ш к а ,  с м о т р и ,  не  р и с к у й .

15 АЛЕКСЕЙ.  У ч и  у ч е н о г о .

МЫШЛАЕВСКИЙ у х о д и т .

АЛЕКСЕЙ.  С е р ь е з н о ,  и в е с ь м а .  В е с ь м а  с е р ь е з н о • ' ^  Д а ,  д а ,  д а . . .  

З а с т а в а  бы не з а с ы п а л а с ь .  Тревожно с м о тр и т  на ч а с ы .

НИКОЛКА п о я в л я е т с я  н а в е р х у . А л е ш а !

20 АЛЕКСЕЙ.  Т ы , ч т о - ж ,  ш у т к и  с о  м н о й  ш у т и т ь  в з д у м а л ?  Сию с е к у н д у  д о •  

м о й .  С н я т ь  п о г о н ы .  В о н !

НИКОЛКА.  Я б е з  т е б я ,  г о с п о д и н  п о л к о в н и к ,  не  п о й д у .

АЛЕКСЕЙ.  Ч т о ? ’ 66

НИКОЛКА.  С т р е л я й ,  с т р е л я й  в р о д н о г о  б р а т а !

25 АЛЕКСЕЙ.  Б о л в а н і

НИКОЛКА.  Р у г а й ,  р у г а й  р о д н о г о  б р а т а .  Я з н а ю ,  ч е г о  ты с и д и ш ь .  

З н а ю .  Ты -  к о м а н д и р  ē с м е р т и  о т  п о з о р а  ж д е ш ь .  Н у ,  т а к  я т е б я  

к а р а у л и т ь  б у д у .  Л е н к а  м е н я  у б ь е т .

АЛЕКСЕЙ.  Э й ,  к т о - н и б у д ь !  В з я т ь  ю н к е р а  Т у р б и н а !  К а п и т а н  М ы ш л а е в -  

30 с к и й !

НИКОЛКА.  Все  уже  у ш л и .

АЛЕКСЕЙ.  Н у ,  л а д н о  ж е . . .  Я с т о б о й  д ом а  п о г о в о р ю .  Шум, т о п о т . 

Д о ж д а л с я  щ е н о к !  Б р о с а е т с я  на шум. Г о л о с а :  " Конница Петлкры  

сл е д о м " ,  ,,Х о д у ,  х о д у " .  К а р а у л ы ,  с л у ш а й  мою к о м а н д у .  П о д в а я ь н ы -  

35 ми х о д а м и ,  с р ы в а й т е  п о г о н ы  п о  д о р о г е .  За сценой  п р о б е г а е т  к а -  

раул  . Б е г и .  Б е г и .  Б е г и .  Я в а с  п р и к р о ю .  Б р о с а е т с я  к о к н уя вы-  

бывает с т е к л а  и б р о с а е т  г р а н а т у . Н иколка  б р о с а е т  д р у г у ю  г р е н а -
1 6 8  с

т у .  Б е г и ,  я т е б я  у м о л я ю .  Л е н к у  п о ж а л е й .
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НИКОЛКА.  Г - н  п о л к о в н и к ,  А л е ш к а ,  А л е ш к а ,  ч т о ־ же ты н а д е л а л •

А Л Е К СЕ Й .  У н т е р - о ф и ц е р  Т у р б и н ,  б р о с ь  г е р о й с т в о  к ч е р т я м .  Смол-
169 кает.

НИКОЛКА.  Г - н  п о л к о в н и к .  Э т о  не м о ж е т  б ы т ь . . .  А л е ш а .  П о д н и м и с ь .
1 70 

5 За с ц е н о й  т о п о т .  Выбегают У р а га н ,  Кирпаты й. В р у к а х  шашки•

У Р А Г А Н .  Т ю !  Б а ч !  Б а ч !  Т р и м а й  е г о !  Т р и м а й !  Захваты ваю т низ с ц е -  

ны.

КИРПАТЫЙ с т р е л я е т  из р ево львер а  в Н и к о л к у .

ГАЛАНЬБА в б е г а я . Ж и в ь е м !  Ж и в ь е м  в и з ь м и т е  е г о ,  х л о п ц ы !

10 КИРПАТЫЙ.  Ишь,  в о л ч е н о к .  А х ,  с у к и н о  о т р о д ь е !

НИКОЛКА о т п о л з а е т  о т  Алексея  в в е р х  по с т у п е н ь к а м , о с к а л и л с я , 
х а  171 б л е д е н . 

У Р А Г А Н ,  Не у й д е ш ь .  Не у й д е ш ь .  Б е г у т  н а в е р х . В э т о  время Г а й д а -  

м ак п о я в л я е т с я  с в е р х у .
\ 72

IS НИКОЛКА,  И ш ь , в и с е л ь н и к и  ! Не д а м с я •  Не д а м с я !  Б а н д и т ы !  М гн о -

венно  в с к а к и в а е т  на пер ила , на вы соте  у сам ого  п о р тр е та  и, n e -  
1 73 

р е к р е с т и в ш и с ь  , б р о с а е т с я  в н и з .  В низу  за сценой г р о х о т  е го  п а -  

д е н и я ,  т о п о т .  

КИРПАТЫЙ н а в е р х у ,  хл о п н у в  себя по бедрам, восторж енно  и о те л о м -  
1 74 

20 л е н н о . А х ,  с у к и н  с ы н !  Ц и р к а ч !  С тр е л я е т  И иколке  вслед один  

р аз  из р е в о л ь в е р а .

Г А Л А Н Ь Б А .  Д е р ж и т е  е г о ,  х л о п ц ы !  Що ж вы в ы п у с т и л и .  Э . . .

УРАГАН со сред н е й  площадки с т р е л я е т  в с л е д . Гайдамаки б е г у т  вниз  

п е р е х в а т и т ь  Н и к о л к у , Г л у х о й , один оки й  выстрел за с ц е н о й .

25 ГАЛАНЬБА машет р у к о й .  В з в о д  с ю д а !  Сюд а !  У р а !  В з я л и  г и м н а з и ю .

В з я л и !  За сценой  м н о го го л о с ы й  к р и к :  "С л а ва! С л а ва ? "  По к о р и -  

д о р а м  г и м н а з и и ,  х л о п ц ы ,  ш в и д ч е !  В ы б и в а й т е  о с т а т к и !  Гайдам аки ,  

в черных х в о с т а х ,  б е г у т ,  р а с с ы п а я с ь  п о всю д у .

КИРПАТЫЙ н а в е р х у  машет шашкой. Нема б о л ь ш е  н и к о г о .  Нема б е л о г в а р -  

30 д е й ц е в !  П о б е д а ,  п о б е д а !

Г АЛАНЬБА,  Х л о п ц ы ,  п у л е м е т ы  к о к н а м .  З а н и м а й т е  в с е  у г л ы .  З а р а з ,  

з а р а з !  Гайдам аки  р а з б е га ю т с я .

КИРПАТЫЙ на средней  площадке, н а кл о н я с ь  к Алексею.  Не д ы х а е т .  

П а д а л ь  о ф и ц е р с к а я .  Т олка е т  н о го й .

35 У Р А Г А Н .  Б р о с ь .  У б и т ы й  в б о ю .

КИРПАТЫЙ,  О ф и ц е р с к а я  н а в о л о ч ь .  Б а ч ,  п о л к о в н и к .  Иш т ы ,  шт а н ы  я к и  

с ы н и . . .
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ГАЛАНЬБА поднимаясь по лестнице • У б р а т ь  е г о  в о н .  Гайдамаки 
окружают труп .

УРАГАН и КИРПАТЫЙ.  Г о п !  Раскачивают Алексея и бросают его в про- 
вал . Труба за сценой . Гул далеких криков . Появляется БОЛБОТУН.

5 З а  и и м ,  звеня шпорами> гайдамаки в красных хвостах и первый 
штандарт голубой с синим.

Г А Л А Н Ь Б А .  Пан  п о л к о в н и к ,  г и м н а з и я  в з я т а .

БОЛБОТУН.  С л а в а !  С л а в а !

ГАЙДАМАКИ.  С л а в а !  С л а в а !

!О Г А Л А Н Ь Б А .  Я к и м и  ч а с т я м и  з а н и м а т ь  з д а н и е ?

БОЛБОТУН.  П е р в ы й  к у р е н ь  с т а н е т  н а  о х р а н ы  з д е с ь ,  в м е с т е  с о  ц і т а -  

б о м  и р а з в е д к о й .  Ш т а н д а р т ы  в с е х  к у р е н е й  с ю д а !

Г А Л А Н Ь Б А .  Х л о п ц ы ,  з а н и м а й т е  в е с ь  к о р п у с .  Ш т а н д а р т ы  с ю д а .  Гайда- 
маки вносят один за другим штандарты разных полков . Движение ,

15 суета . За сценой приближающийся марш .

ГАЙДАМАК вбегая . Па н  п о л к о в н и к ,  п о д х о д я т  т р е т и й  и ч е т в е р т ы й  

к у р е н и .

БОЛБОТУН.  Це г а р н о .  Галаньбе.  Пан  с о т н и к ,  з н а м е н а  т р е б а  п о д -  

н я т ь  на б а л к о н .  П о к а з а т ь  в о й с к а м .

20 Г А Л А Н Ь Б А .  С л у х а ю ,  п а н  п о л к о в н и к .  Х л о п ц ы ,  с о  ш т а н д а р т а м и  з а  м н о й .

Знамена плывут наверх по лестнице. Галаньба вверху у портрета. 
Г а й д а м а к и ,  с к и д а й т е  ц а р я !

Гайдамаки шашками выламывают портрет . Поднимают его. Внизу по- 
является Максим .

25 КИРПАТЫЙ.  Ты к т о ?  О т к у д а ?

МАКСИМ.  М н о г о  в о й с к а  б ы л о • • •  и к а ж д ы е  л о м а ю т . . .  л о м а ю т . . . А к т о  

б у д е т  о т в е ч а т ь ? . . . ־   М а к с и м .

КИРПАТЫЙ.  С к а з ы в ь с я  с т а р и к , ־   к т о  ты т а к о й ?  Ты с т о р о ж ?

МАКСИМ.  Г о с п о д и ,  Бо же  м о й . . .

30 КИРПАТЫЙ.  У й д и ,  с т а р и к .  Портрет с громом падает в провал .

В С Е  кричат . У р а !  За портретом балконная дверь . Выламывают 
ее. Выносят штандарты на балкон .

БОЛБОТУН среди штандартов на балконе . Взмахивает рукой . Гул не- 
сколько утихает . К и е в  з а н я т .  Б е л о г в а р д е й с к и е ,  г е т м а н с к и е  б а н д ы  

35 р а з б и т ы .  У к р а и н с к о й  п о б е д о н о с н о й  р е с п у б л и к а н с к о й  а р м и и  -  с л а в а !  

На сцене и за сценой громовой крик "Слава!". Вождю а р м и и ,  б а т ь -
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к о 8 и П е т л ю р е ־   с л а в а !  Крики "Слава!" П е р ш е й  к о н н о й  д и в и з и и ־   

с л а в а !  Громовой крик "Слава!"

З а н а в е с  

К а р т и н а  2 - а я

Квартира ТурбиныхІ?%ечер . Электричества нет . Г о р и т  свеча 
на ломберном столике,

5 ЛАРИОСИК.  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  д о р о г а я .  Р а с п о л а г а й т е  м н о ю ,  к а к  х о -

т и т е .  Я о д е н у с ь  и п о й д у  и х  и с к а т ь .

ЕЛЕНА.  Ах  н е т ,  н е т .  Ч т о  вы Л а р и о с и к !  В а с  у б ь ю т  н а  у л и ц е .  Б у д е м

1 78ж д а т ь .  Боже м о и ,  еще з а р е в о .

ЛАРИОСИК.  У й ,  ю й ,  ю й •

ЕЛЕНА.  Ч т о  т а м  д а л е т с я ?  Я т о л ь к о  х о т е л а  бы о д н о  з н а т ь :  г д е  о н и ?

ЛАРИОСИК.  Да Бо же  м о й ,  к а к  у ж а с н а  г р а ж д а н с к а я  в о й н а .  Я т а к  о б -

179р а д о в а л с я  м и р у  и п о к о ю  в в а ш е й  с е м ь е  и в о т . . .  в о т . . .

ЕЛЕНА.  З н а е т е  ч т о :  я ж е н щ и н а ,  м е н я  н е  т р о н у т .  Я п о й д у  и п о с м о -  

т р ю ,  ч т о  д е л а е т с я  н а  у л и ц е .

15 ЛАРИОСИК.  Е л е н а  В а с и л ь е в н а , я  в а с  н е  п у щ у .  Ч т о  в ы ,  ч т о  в ы !  Да я . . .  

я в а с  не п у щ у .  Ч т о  м н е  с к а ж е т  А л е к с е й  В а с и л ь е в и ч ?  Он в е л е л  ни 

в к о е м  с л у ч а е  н е  в ы п у с к а т ь  в а с  на у л и ц у  и я е м у  д а л  с л о в о .

ЕЛЕНА.  Я б л и з к о . . .

ЛАРИОСИК.  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ! . .

20 ЕЛЕНА.  Х о т я  бы у з н а т ь  в ч е м  д е л о .

ЛАРИОСИК.  Я и д у .

ЕЛЕНА.  О с т а в ь т е  э т о . . .  б у д е м  ж д а т ь .

ЛАРИОСИК.  С у п р у г  ваш о ч е н ь  х о р о ш о  с д е л а л ,  ч т о  о т б ы л .  Э т о  о ч е н ь  

м у д р ы й  п о с т у п о к .  Он п е р е ж и в а е т  т е п е р ь  в Б е р л и н е  в б е з о п а с н о с т и  

25 в с ю э т у  у ж а с н у ю  к у т е р ь м у  и в е р н е т с я .

ЕЛЕНА.  Мой с у п р у г ,  мой  с у п р у г . . .  В о т  ч т о  Л а р и о с и к .  И м е н и  м о е г о  

в у п р у г а  б о л ь ш е  в д о м е  не у п о м и н а й т е .  С л ы ш и т е ?

ЛАРИОСИК.  Х о р о ш о ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а .  В с е г д а  я ч т о - н и б у д ь  н а й д у ,  

ч т о  с к а з а т ь  в о в р е м я .  М о ж е т  б ы т ь  в а м ч а ю п о д о г р е т ь .  Я бы п о с т а -  

30 в и л  с а м о в а р ч и к .

ЕЛЕНА.  Н е т ,  н е  н а д о . . .  н е  х о ч е т с я .  Стук в дверь.

ЛАРИОСИК.  А г а . . .  В о т  к т о - т о . . .  П о с т о й т е ,  п о с т о й т е .  Не о т к р ы в а й т е ,  

Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  с р а з у  т а к * . . .  К т о  т а м ?  ^
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ШЕРВИНСКИЙ за сценой. Э т о  я . . .  я . . .  Ш е р в и н с к и й .
180

ЕЛЕНА.  С л а в а  Б о г у .  Открывает.

ШЕРВИНСКИЙ входит . П е т л ю р а  г о р о д  в з я л .

ЛАРИОСИК.  В з я л !  Б о ж е ,  к а к о й  у ж а с .
181

5 ЕЛЕНА.  Где  же н а ши 7  П о г и б л и ?  К а к  в з я л ?

ШЕРВИНСКИЙ.  Не в о л н у й т е с ь ,  Л е н а ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а .  Ч т о  сы ! Все 

в п о л н о м  п о р я д к е .

ЕЛЕНА.  К а к  в п о р я д к е ?

ШЕРВИНСКИЙ.  Не в о л н у й т е с ь ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а  -  о н и  в с е  с е й ч а с  в е р  

10 н у т с я .  Г м . . .  е с л и  к о н е ч н о  н е  н а д е л а ю т  г л у п о с т е й .  Но я ) в е р е н ,

ч т о  ни в к о е м  с л у ч а е  не н а д е л а ю т . ^ 2 А л е к с е я  В а с и л ь е в и ч а  я п р е -

183д у п р е д и л  о к а т а с т р о ф е  еще в ч е р а  н о ч ь ю .

ЕЛЕНА.  Где  же о н и ?  В бою?

ШЕРВИНСКИЙ.  У с п о к о й т е с ь ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а .  Они н е  у с п е л и  в ы й т и  и з
. с 184 _
15 г и м н а з и и .  Я п р е д у п р е д и л .

ЕЛЕНА.  А г е т м а н ,  в о й с к а .

ШЕРВИНСКИЙ.  Г е т м а н  в ч е р а  н о ч ь ю  б е ж а л .

ЕЛЕНА.  Б е ж а л !  Б р о с и л  а р м и ю .
ļ g c

ШЕРВИНСКИЙ.  Т о ч н о  т а к .  И к н я з ь  Д о л г о р у к о в .  Снимаегг. пальто.

20 ЕЛЕНА.  П о д л е ц ы !

ШЕРВИНСКИЙ.  Н е о п и с у е м ы е  п р о х в о с т ы .

ЛАРИОСИК.  А п о ч е м у  с в е т  не г о р и т ?

ШЕРВИНСКИЙ.  О б с т р е л я л и  с т а н ц и ю .

ЛАРИОСИК.  А й - я й - я й . . .

25 ШЕРВИНСКИЙ.  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  м о ж н о  у  в а с  с п р я т а т ь с я ?  Т е п е р ь  офи 

ц е р о в  б у д у т  и с к а т ь .

ЕЛЕНА.  Ну к о н е ч н о .

ШЕРВИНСКИЙ.  Я с ч а с т л и в ,  ч т о  вы живы и з д о р о в ы .

ЕЛЕНА.  Ч т о  же вы т е п е р ь  б у д е т е  д е л а т ь ?
186

30 ШЕРВИНСКИЙ.  Я в о п е р у  п о с т у п а ю .  Стук в дверь. Спросите кто  там

ЛАРИОСИК.  К т о  т а м ?

МЫШЛАЕВСКИЙ за сценой. С в о и ,  с в о и .

ЛАРИОСИК открывает дверь . Входят Мышлаевский и Студзиьский. 
ЕЛЕНА.  С л а в а  Б о г у .  А г д е  же Алеша и Н и к о л а й ?

35 МЫШЛАЕВСКИЙ.  С п о к о й н о ,  с п о к о й н о , Л е н а . С е й ч а с  п р и д у т .  Не б о й с я
ל О ן

н и ч е г о .  У л и ц ы  в с е  с в о б о д н ы .

СТУДЗИНСКИЙ. .  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  м о ж н о  у в а с  с п р я т а т ь с я ?
« QQ

ЕЛЕНА.  Ч т о  вы с п р а ш и в а е т е .  К о н е ч н о !  Р а з д е в а й т е с ь ,  г р е й т е с ь .

7Р
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МЫШЛАЕВСКИЙ увидя Шервинского . А ,  уж о н  т у т .  Ну с т а л о  б ы т ь ,  ты 

в с е  з н а е ш ь .

ЕЛЕНА.  С п а с и б о ,  в с е .  Н у ,  н е м ц ы ,  н е м ц ы .

СТУДЗИНСКИЙ.  Н и ч е г о ,  н и ч е г о .  К о г д а - н и б у д ь  в с п о м н и м  им в с е .  Н и -  

ч е г о . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  З д р а в с т в у й ,  Л а р и о н .

ЛАРИОСИК.  В о т  В и т е н ь к а  к а к и е  у ж а с н ы е  п р о и с ш е с т в и я .  А й - я й - я й . . .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Да у ж ,  п р о и с ш е с т в и я  п е р в о г о  с о р т а .

ЕЛЕНА.  Г о с п о д и ,  н а  к о г о  вы п о х о ж и .  И д и т е  к о г н ю .  Я вам с е й ч а с  

с а м о в а р  п о с т а в л ю .

ШЕРВИНСКИЙ от камина . П о м о ч ь  в а м ,  Л е н а ?

ЕЛЕНА.  Не н а д о ,  с и д и т е .  Убегает.
1 89

МЫШЛАЕВСКИЙ.  З д о р о в е н ь к и  б у л ы ,  п а н е  л и ч н ы й  а д ь ю т а н т .  Ч е м у ־ ж 

це вы б е з  а к с е л ь б а н т и е в . , , П о е з ж а й т е ,  г о с п о д а  о ф и ц е р ы , н а  У к р а и н у  

и ф о р м и р у й т е  ваши ч а с т и 11 и п р о с л е з и л с я .  За н о г и  в ашу  м а м а ш у !  

ШЕРВИНСКИЙ.  Ч т о  о з н а ч а е т  э т о т  б а л а г а н н ы й  т о н ?
1 90

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Б а л а г а н  п о л у ч и л с я ,  о т  т о г о  и т о н  б а л а г а н н ы й .
1 9 1

Т ы - «  с л у ж и л  у  г о с у д а р я  и м п е р а т о р а  и за  з д о р о в ь е  с в е т л о с т и  

п и л .  К с т а т и ,  г д е  э т а  с в е т л о с т ь  в н а с т о я щ е е  в р е м я ?

ШЕРВИНСКИЙ.  З а ч е м  т е б е ?

МЫШЛАЕВСКИЙ.  А в о т  з а ч е м :  е с л и  бы мне  п о п а л а с ь  с е й ч а с  э т а  с а м а я  

с в е т л о с т ь ,  -  в з я л  бы я е е  за  н о г и  и х л о п а л  бы г о л о в о й  об  м о с т о -  

вую д о  т е х  п о р , п о к а  н е  п о ч у в с т в о в а л  бы п о л н о г о  у д о в л е т в о р е н и я .

А в а шу  ш т а б н у ю  о р а в у  в у б о р н о й  с л е д у е т  у т о п и т ь .
ן 9 2

ШЕРВИНСКИЙ.  Г о с п о д и н  М ы ш л а е в с к и й ,  п р о ш у  не з а б ы в а т ь с я .

ЛАРИОСИК.  З а ч е м  же с с о р и т ь с я ?

СТУДЗИНСКИЙ.  Сию м и н у т у ,  к а к  с т а р ш и й ,  п р о ш у  п р е к р а т и т ь  э т о т  р а з -  

г о в о р .  С о в е р ш е н н о  н е л е п о  и ни к ч е м у  не в е д е т .  Ч е г о  ты в самом 

д е л е  п р и с т а л  к ч е л о в е к у ?  П о р у ч и к ,  у с п о к о й т е с ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  П о в е д е н и е  к а п и т а н а  Мышлаев  с к о г о  в п о с л е д н е е  в р е м я  н е -  

с т е р л и м о .
1 9 3

ЛАРИОСИК.  Г о с п о д и ,  з а ч е м  ж е . . .

ШЕРВИНСКИЙ.  И,  г л а в н о е ,  х а м с т в о .  Я,  ч т о ־ л и ,  в и н о в а т  в к а т а с т р о ф е ?

Н а п р о т и в ,  я в а с  в с е х  п р е д у п р е д и л .  Е с л и  бы не я ,  еще в о п р о с ,  с и -

д е л  бы он с е й ч а с  з д е с ь  ж и в о й ,  и л и  н е т .

СТУДЗИНСКИЙ.  С о в е р ш е н н о  в е р н о ,  п о р у ч и к .  И мы вам о ч е н ь  п р и з н а -  

19^
т е л ь н ы .  И з в и н и с ь ,  ā ты не и м е е шь  н и к а к о г о  п р а в а .
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МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н у ,  л а д н о »  б р о с ь ,  Л е о н и д .  Я п о г о р я ч и л с я .  В е д ь  т а к а я  

о б и д а .

ШЕРВИНСКИЙ.  Д о в о л ь н о  с т р а н н о .

СТУДЗИНСКИЙ.  Б р о с ь т е ,  с о в с е м  не д о  э т о г о .  Садится к огню.

5 МЫШЛАЕВСКИЙ после паузы. Где  Алеша с Н и к о л к о й ,  в с а м о м  д е л е ?  

СТУДЗИНСКИЙ.  Я с а м б е с п о к о ю с ь .  Пауза.
1 9 5

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о - ж ,  о н ,  с т а л о  б ы т ь ,  п р и  т е б е  х о д у  д а л ?

ШЕРВИНСКИЙ.  При м н е .  Я был  д о  п о с л е д н е й  м и н у т ы .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  З а м е ч а т е л ь н о е  з р е л и щ е .  К л я н у с ь  Б о г о м .  Д о р о г о  бы я 

10 д а л ,  ч т о б ы  п р и с у т с т в о в а т ь  п р и  э т о м .  Ч т о - ж  ты н е  п р и ш и б  е г о ,  к а к

с о б а к у ?

ШЕРВИНСКИЙ.  С п а с и б о .  Ты бы п р и ш е л  и сам е г о  п р и ш и б .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П р и и ж б - б ы ,  б у д ь  с п о к о е н .  Ч т о - ж  т е б е ,  п о  к р а й н е й  м е -  

р е ,  с к а з а л  на п р о щ а н и е ?

15 ШЕРВИНСКИЙ.  Ч т о - ж е  с к а з а л ?  О б н я л ,  п о б л а г о д а р и л  за  в е р н у ю  с л у ж б у .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  И п р о с л е з и л с я .

ШЕРВИНСКИЙ.  Д а ,  п р о с л е з и л с я .

ЛАРИОСИК.  П р о с л е з и л с я .  С к а ж и т е  п о ж а л у й с т а . ' 9 ^

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Уж не п о д а р и л  ли ч е г о  н и б у д ь  на п р о щ а н ь е ?  Н а п р и м е р ,  

20 з о л о т о й  п о р т с и г а р  с м о н о г р а м м о й ?

ШЕРВИНСКИЙ.  Д а ,  п о д а р и л  п о р т с и г а р .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  В и ш ь ,  ч о р т і  Ты м е н я  и з в и н и , Л е о н и д . Б о ю с ь ,  ч т о  ты 

о п я т ь  р а с с е р д и ш ь с я .  Ч е л о в е к  ты в с у щ н о с т и  не п л о х о й ,  н о  е с т ь  у 

т е б я  с т р а н н о с т и .

25 ШЕРВИНСКИЙ.  Ч т о  ты х о ч е ш ь  э т и м  с к а з а т ь ?
1 9 7

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Да к а к  бы в ы р а з и т ь с я . . .  Т е б е  бы п и с а т е л е м  б ы т ь . . .  

Ф а н т а з и я  у т е б я  б о г а т а я . . .  П р о с л е з и л с я . . .  Не хо че тся  м не т е б я  

з а т р у д н я т ь . . .  Н у ,  а е с л и  бы я с к а з а л :  п о к а ж и  п о р т с и г а р .  

ШЕРВИНСКИЙ молча показывает портсигар.

30 СТУДЗИНСКИЙ.  А х ,  ч о р т  в о з ь м и !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  У б и л .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  м о н о г р а м м а .  В окно передней
x  198 бросили снегом.

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Сию м и н у т у .  При в а с ,  г о с п о д а ,  п р о ш у  у н е г о  и з в и н е н и я  

ЛАРИОСИК.  Я в ж и з н и  не в и д а л  т а к о й  к р а с о т ы .  О г о ,  ц е л ы й  ф у н т ,  е е -  

35 р о я т н о , в е с и т .

ШЕРВИНСКИЙ.  В о с е м ь д е с я т  ч е т ы р е  з о л о т н и к а .  В окно бросили снегом. 
П о с т о й т е ,  г о с п о д а .  Встают.

Po
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МЫШЛАЕВСКИЙ. Не люблю  ф о к у с о в .  П о ч е м у  н е  ч е р е з  д в е р ь ?  И г д е  А л е ш -

к а ?  Вынимает револьвер.

СТУДЗИНСКИЙ.  Ч о р т  в о з ь м и . . .  А т у т  э т о  б а р а х л о .  Схватывает амуни

цию, бросает под диван .

5 ШЕРВИНСКИЙ.  Г о с п о д а ,  -  вы поосторожнее с р е в о л ь в е р а м и !  Лу ч ше  в ы -
199

б р о с и т ь .  Прячет портсигар за портьеру. Все идут к окну ,  о с -  

торохно выглядывают .

СТУДЗИНСКИЙ.  А х ,  я с е б е  п р о с т и т ь  н е  м о г у . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о  за  д ь я в о л ь щ и н а . . .

Ю  ЛАРИОСИК.  А х ,  Боже мой . . .  Кинулся известить Елену . Е л е н а . . .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  К у д а  т ы ,  ч о р т .  С у ма  с о ш е л . . .  Да р а з в е  м о ж н о . . .  За

Зажал ему рот .

Все выбегают. Пауза. Вносят Николку.

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Т и х о н ь к о ,  т и х о н ь к о . . .  Л е н к у ,  Л е н к у  н а д о  у б р а т ь  к у д а  

15  н и б у д ь .  А л е ш к а - т о  г д е  ж е ? . .  У б и т ь  м е н я  м а л о .  К л а д и т е .  К л а д и т е . . .  

С н е г о м ,  с н е г о м . . .

СТУДЗИНСКИЙ.  Ищи р а н у .  Р а н у  и щи .

ШЕРВИНСКИЙ.  Г о л о в а  р а з б и т а . . .

ЛАРИОСИК.  Боже м о й ,  о н  у м и р а е т .

20 НИКОЛКА приходя в себя. 0 . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Г о в о р и  о д н о  т о л ь к о  с л о в о ־   п о д с т р е л и л и ?

НИКОЛКА.  Н е т . . .  Я п р ы г н у л ,  г о л о в о й  у д а р и л с я .  Еле  д о п о л з  д о м о й . . .

А з д е с ь  у п а л . . .  Шв ы р я ю.

МЫШЛАЕВСКИЙ.  А А л е ш к а - т о  г д е - ж е ? ^ ^

25 НИКОЛКА.  Г о с п о д а . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о ־ о?

ЕЛЕНА стремительно входит.

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е н о ч к а ,  ты н е  в о л н у й с я .  У п а л  о н  и г о л о в о й  у д а р и л с я  

с т р а ш н о г о  н е т  н и ч е г о .

30 ЕЛЕНА.  Да е г о  р а н и л и !  Ч т о  ты г о в о р и ш ь . . .

НИКОЛКА.  Н е т , н е т . . .

ЕЛЕНА.  А г д е  А л е к с е й ,  г д е  А л е к с е й ?  Настойчиво. Ты с ним б ы л .  От

л - вל201 е ч а и  о д н о  с л о в о •  -  г д е  А л е к с е и /

СТУДЗИНСКИЙ Мышлаевскому. Э т о г о  не м о ж е т  б ы т ь . . .  н е  м о ж е т . . .

35 ЕЛЕНА.  Ч т о  же ты м о л ч и ш ь ?

НИКОЛКА.  Л е н о ч к а ,  с е й ч а с . . .

ЕЛЕНА.  Не л г и ,  т о л ь к о  не л г и . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ делает знаки Николке: "Молчи".
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СТУДЗИНСКИЙ.  Е л е н а  В а с и л ь е в н а . . .

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а , ч т о  в ы . . .

ЕЛЕ Н А.  Н у ,  в с е  п о н я т н о .  У б и л и  А л е к с е я .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Что ты,  ч т о  ты,  Лена! У с п о к о й с я .  Что ты,  с ч е го  ты взяла?

5 ЕЛЕНА.  Ты п о с м о т р и  н а  е г о  л и ц о .  П о с м о т р и .  Да  ч т о  мне л и ц о .  Я

в е д ь  з н а л а ,  ч у в с т в о в а л а .  Еще к о г д а  о н  у ш е л .  З н а л а ,  ч т о  т а к  к о н -  

ч и т с я  .
202

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а ,  п е р е с т а н ь т е .  Д а й т е  в о д ы .

ЕЛЕНА.  Л а р и о н ,  А л е ш у  у б и л и ,  Л а р и о н .  А л е ш у  у б и л и . . .  П о з а в ч е р а  вы

2 0 3
IO с ним в к а р т ы  и г р а л и •  П о м н и т е ?  А е г о  у б и л и .

ЛАРИОСИК.  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  м и л е н ь к а я .

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а ,  Л е н а .

ЕЛЕНА.  А в ы ,  с т а р ш и е  о ф и ц е р ы .  С т а р ш и е  о ф и ц е р ы  -  в с е  п р и ш л и  д о м о й .  

А к о м а н д и р а  у б и л и .

15 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е н а ,  п о ж а л е й  н а с .  Ч т о  ты г о в о р и ш ь ?  Мы в с е  и с п о л н и -  

л и  е г о  п р и к а з а н и я .  В с е .
2 04

СТУДЗИНСКИЙ.  Н е т ,  -  о н а  с о в е р ш е н н о  п р а в а .  Л а д н о .  Я с т а р ш и й
205

о ф и ц е р ,  я с в о ю  о ш и б к у  п о п р а в л ю  Хочет уйти .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  К у д а ?  Н е т ,  с т о й .

20 СТУДЗИНСКИЙ.  У б е р и  р у к и .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н у ,  н е т .  Ч т о - ж  я о д и н  о с т а н у с ь .  Я о д и н .  Ты н и  в ч е м  

р о в н о  не в и н о в а т ,  н и  в ч е м .  Я е г о  в и д е л  п о с л е д н и й .  П р е д у п р е ж д а л  

и в с е  и с п о л н и л .  Л е н а !

СТУДЗИНСКИЙ.  К а п и т а н  М ы ш л а е в с к и й ,  с и ю  м и н у т у  в ы п у с т и т ь  м е н я .

25 МЫШЛАЕВСКИЙ.  О т д а й  р е в о л ь в е р .  Ш е р в и н с к и й . . .

ШЕРВИНСКИЙ.  Вы н е  и м е е т е  п р а в а .  Вы ч т о ,  еще х у ж е  с д е л а т ь  х о т и т е ?

Вы не и м е е т е  п р а в а .  Держит Студзинского .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е н а ,  п р и к а ж и  е м у .  В с е  и з  з а  т в о и х  с л о в .  В о з ь м и  у  

н е г о  р е в о л ь в е р .

30 СТУДЗИНСКИЙ истерически.  Н и к т о  не с м е е т  м е н я  у п р е к а т ь .  Н и к т о -  

Н и к т о . . .  В с е  п р и к а з а н и я  п о л к о в н и к а  Т у р б и н а  я и с п о л н и л .

ЕЛЕНА.  Н и к т о ,  н и к т о .  Я о б е з у м е л а .  Бросает револьвер .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н и к о л к а ,  г о в о р и .  Л е н а ,  б у д ь  м у ж е с т в е н н а .  Мы е г о  

н а й д е м .  Г о в о р и  н а ч и с т о т у . . .

35 НИКОЛКА.  У б и л и  к о м а н д и р а .  Плачет .

ЕЛЕНА.  Падает в обморок .

З а н а в е с
fi 2
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К а р т и н а  3 ~ я

Через три дня . Квартира Василисы . Вечер.

ЕВАСИЛИСА.  П о х о р о н и л и ? 2 0 7

ЕВАНДА.  П о х о р о н и л и .  У ж а с - т о  к а к о й .  Г о л ы й ,  п о н и м а е ш ь  л и  л е ж а л  в 

а н а т о м и ч е с к о м  т е а т р е ,  и н о м е р  н а  н о г е  н а р и с о в а н .

5 ЕВАСИЛИСА.  Д а ,  д е л а .  А Н и к о л к а ?

ЕВАНДА.  Б е з  с о з н а н и я  л е ж и т .  Д о к т о р  г о в о р и т ,  н е  т о  с о т р я с е н и е ,  н е  

т о  в о с п а л е н и е  м о з г а .

ЕВАСИЛИСА.  Ну в р е м я ч к о ,  ч т о  д е л а е т . с я .

ЕВАНДА.  Д а ,  в о т  т е б е  и д о в о е в а л и с ь .

10 ЕВАСИЛИСА.  П о р а ж а ю т  м е н я  т в о и  с л о в а  *  ч е с т н о е  с л о в о .  , 1Д о в о е в а л и с ь 11 

,1Д о в о е в а л и с ь " .  Ты к а к  б у д т о  з л о р а д с т в у е ш ь !

ЕВАНДА.  Н и ч е г о  я н е  з л о р а д с т в у ю ,  а п р о с т о  к о н с т а н т и р у ю  ф а к т  на 

л и ц о .
2 0 8

ЕВАСИЛИСА.  П р о с и л  я т е б я  н е  у п о т р е б л я т ь  и н о с т р а н н ы х  с л о в .  Н у ж -

Ì5 н о  с о з н а т ь с я ,  ч т о  п о с т у п и л и  о н и  п р а в и л ь н о :  н у ж н о  же б ы л о  к о м у *

209
н и б у д ь  г о р о д  з а щ и щ а т ь  о т  П е т л ю р ы .  Ты п о с м о т р и  ч т о  д е л а е т с я ,  

в е д ь  э т о  к о ш м а р !
2 1 О

ЕВАНДА.  Н у ,  с п а с и б о ,  з а щ и т и л и .

8 ВАСИЛИСА.  Ч т о - ж  о н и  п о д е л а ю т .  Их г о р с т о ч к а ,  а у  П е т л ю р ы  м и л л и о -

20 ны в о й с к а .  Н е м ц ы - т о ,  м е р з а в ц ы ,  б р о с и л и  н а с .  Д о в о е в а л и с ь !  Н у ж -

н о  в с е ־ т а к и  с о о б р а ж а т ь !

ЕВАНДА.  Ты п о ж а л у й с т а  м е н я  н е  у ч и .  Я к т о м у  г о в о р ю ,  ч т о  у н и х

в с е  в р е м я  о ф и ц е р с к и е  с б о р и щ а  в к в а р т и р е .  И с е й ч а с  п о л н о .  Э т и

б а н д и т ы  п о  в с е м у  г о р о д у  р ы щ у т  -  я в я т с я ,  не д а й  Б о г ,  в наш д в о р ,

25 т е б я  и с п р о с я т ,  как п р е д с е д а т е л я  д о м к о м а ,  е с т ь  л и  у в а с  о ф и ц е р ы .

Ч т о  ты б у д е ш ь  г о в о р и т ь ?

ЕВАСИЛИСА.  Ч т о - ж е  п р и к а ж е т е  д о н е с т и  н а  н и х ,  ч т о  л и ?

ВВАНДА.  Не д о н е с т и ,  а к а к - н и б у д ь  п р е д л о ж и т ь  им п р е к р а т и т ь  э т и  с о -
2 1 2

б р а н и я .  • Н о ч у ю т  б е з  п р о п и с к и .

30 ВВАСИЛИСА.  С п а с и б о ,  п р е д л о ж и  им с а м а .  К а к  э т о  т а к  я б у д у  им п р е д -  

л а г а т ь ?  Они с к а ж у т  -  к н а м  г о с т и  п р и ш л и .

ВВАНДА.  Не с м е ю т  о н и  т а к  г о в о р и т ь .  Ты п р е д с е д а т е л ь  д о м к о м а  и за

в с е  о т в е ч а е ш ь ,  ч т о  п р о и с х о д и т  в д о м е .  Т е б я  с а м о г о  м о г у т  а р е с т о -  

ва т ь .

206
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ВАСИЛИСА.  Перестань ты м е н я  п и л и т ь ,  р а д и  с а м о г о  Г о с п о д а .  И к а к о й  

у т е б я  у д и в и т е л ь н о  н е д о б р о ж е л а т е л ь н ы й  х а р а к т е р .  У л ю д е й  т а к о е  

н е с ч а с т ь е ,  а т ы  д у м а е ш ь  о  т о м ,  к а к  бы им еще ч т о - н и б у д ь  у с т р о ־
2 1 4 ט _ 

и т ь .  Е с л и  х о ч е ш ь  з н а т ь ,  я о т ч а с т и  д о в о л е н ,  ч т о  о н и  т у т .  В
2 \ 5

с л у ч а е  к а к о г о  н и б у д ь  н а п а д е н и я ,  в о т  и з а щ и т а - т о  е с т ь .

ВАНДА.  Н и к а к о г о  н а п а д е н и я  на м и р н ы х  л ю д е й  б ы т ь  н е  м о ж е т .  А в о т  

на н и х  ~ м о ж е т  б ы т ь ,  п о т о м у  ч т о  о н и  в д р а к у  в в я з ы в а ю т с я .
З״ 226 в о н о к  

ВАСИЛИСА.  К т о  э т о  м о ж е т  б ы т ь ?

ВАНДА.  Т е л е г р а м м а  к а к а я - н и б у д ь . . .
22 7

ВАСИЛИСА.  К а к и е  т е п е р ь  к ч о р т у  т е л е г р а м м ы . . .  Стук .
2 1 8

УРАГАН за сценой . В и д ч и н я й !

ВАСИЛИСА.  Ты с л ыши шь  ~ л о м я т с я .

ВАНДА.  Да,  с т р а ш н о .  Крестится и оба уходят .

Стук% глухие голоса .

ВАНДА за сценой. А х ,  Б о ж е  м о й . . .

ВАСИЛИСА входя в комнату вместе с Ураганом ,  Кирпатам и Бандитом
22 9в дворянской фуражке . П о з в о л ь т е  у з н а т ь ,  П а н о в е ,  п о  к а к о м у

с л у ч а ю ?
2 2 0

У Р А Г А Н .  3 о б ы с к о м .  П о к а з ы в а й  к в а р т и р у .

ВАСИЛИСА.  С о б ы с к о м .  В и д и т е - л и . . .  э . . .  э . . .  п а н о в е ,  -  я м и р н ы й  

ж и т е л ь ,  п о ч е м у  же у м е н я  о б ы с к ?

У Р А Г А Н .  П о ч е м у  ты,  г а д ю к а ,  т а к  д о л г о  не о т к р ы в а л ?

ВАСИЛИСА.  Я . . .  я . . .

ВАНДА.  П о м и л у й т е ,  мы т а к  и с п у г а л и с ь .  Вы п о я в и л и с ь  т а к  в н е з а п н о .  

ВАСИЛИСА.  А п о з в о л ь т е  у з н а т ь ,  о т  к о г о  же о б ы с к ?  М о ж е т  б ы т ь  у  в а с  

э т о т . . .  к а к  е г о . . .  м а н д а т  е с т ь ?

У Р А Г А Н .  Я т е б е  п о к а ж у  с и ч а с  Г о с п о д а  Б о г а  т в о е г о  м а н д а т . . .

ВАНДА.  А х !  . . .

У Р А Г А Н .  Р у к и  в в е р х !

ВАСИЛИСА.  П о м и л у й т е , -  я с о в е р ш е н н о  м и р н ы й  ж и т е л ь . . .

У Р А Г А Н .  З н а ю  я т е б я ,  с у п ч и к а ,  я к и й  ты м и р н ы й  ж и т е л ь .  К т о  в к ѳ а р -  

т и р е ?

ВАСИЛИСА.  Н и к о г о  н е т ,  т о  е с т ь ,  я и ж е н а .  Б о л ь ш е  а б с о л ю т н о  н и к о г о  

не т .

У Р А Г А Н .  Ты о ф и ц е р ?

ВАСИЛИСА.  К а к о й  же я о ф и ц е р ?
22 ו
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У Р А Г А Н .  О р у ж и е  е с т ь ?

ВАСИЛИСА.  К а к о е  же у  н а с  о р у ж и е ?

КИРПАТЫЙ.  Г о в о р и  п р а в д у .  А т о  мы т е б я  р а с с т р е л я е м ,  е с л и  ч т о  н а й  

д е м .

5 ВАСИЛИСА.  Ей Б о . . .  хочет прекреститься.

У Р А Г А Н .  Р у к у !  Х л о п ц ы ,  о б ы щ и т е  е г о .

БАНДИТ обыскивает Василису.

КИРПАТЫЙ обыскивает Ванду. Б о г а т ы й  д о м о в л а д е л е ц ,  а ж е н у  не к о р  

ми т .

10 БАНДИТ вынимает часы из кармана Василисы.

ВАСИЛИСА.  Э т о  ч а с ы ,  П а н о в е .

У Р А Г А Н .  Ч т о  же я ־ в б о г о р о д и ц у , б о ж е н я т  и у г о д н и к о в ,  -  с л е п о й ,  

п о  т в о е м у ?  С л е п о й ?

ВАСИЛИСА.  Н е т ,  вы не с л е п о й .

15 У Р А Г А Н .  Н е з а м е н и м а я  вещь *  ч а с ы .  Н о ч ь ю  у з н а т ь  к о т о р ы й  ч а с .

Прячет часы в свой карман . О п у с т и т ь  р у к и .  Василисе.  Н у ,  к а -  

жи т е п е р ь  д е н ь г и ,  е . . .

ВАСИЛИСА.  К а к и е  же у  н а с  д е н ь г и ?

УРАГАН смотрит на него . Н е м а .  О б е д н е л .  А х ,  б е д а л а г а ,  б е д а л а г а .  

20 П о г л я д и т е ,  б р а т ц ы , н а  п р о л е т а р и я  в с е х  с т р а н .  Т а к  н е м а .  Яростно 
Ах  ты,  с у ч и й  х в о с т !  Берет Василису за горло .

ВАНДА.  А х ,  ч т о  вы д е л а е т е ?

УРАГАН Ванде. Г р а м а ф о н  у м е е ш ь  з а в о д и т ь ?  З а в о д ь .

ВАНДА в ужасе заводит грамофон . Тот поет: "Нуда, куда вы удали- 
25 л ись".222

УРАГАН Бандиту. П о к а з ы в а й ,  г д е  с т у к а т ь .
22 3

БАНДИТ примериваясь от окна . На т о й  с т е н е .

У Р А Г А Н .  Х л о п ц ы !  С т у ч и т ь  с т е н ы .  С т у ч и  п о д  к н и ж к а м и .  Т у т .  

ВАСИЛИСА.  А х ,  Боже м о й .

30 Нирпатый и Бандит выстукивают стенку .

БАНДИТ радостно . З д е с ь .  Вынимает пакет.

У Р А Г А Н .  О,  це з д о р о в о .  Ч т о  же ты з а р а з а  к а з а в  " н е м а " ,  " н е м а " .

А це  що? Ц е - ж  г р о ш и .

ВАСИЛИСА.  П о м и л у й т е ,  з д е с ь  т а к  не м н о г о .  Э т о  з а р а б о т а н н ы е  к р о в ־  

35 н ы е .

У Р А Г А Н .  Ты з н а е ш ь ,  ч т о  т е б е  п о л а г а е т с я  з а  у т а й к у  н а р о д н ы х  с о -  

к р о в и щ .  Т ы - ж  б а н д и т .  Мы т е б я  р а с с т р е л я т ь  д о л ж н ы ,  с о г л а с н о  р е в о -
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ВАНДА.  Ч т о  вы!

У Р А Г А Н .  М о л ч а т ь !  Грамофон скрипит и останавливается. Ванде.

Н у ,  з а в о д ы ,  з а в о д ы  о п я т ь .  Грамофон уныло поет: " Паду ли я
224стрелой пронзенный",

5 БАНДИТ переворачивает стол. О г о ־ г о ־ г о !
225

Весь стол залеплен денежными знаками .

Бандиты отдирают их, прячут в карманы .

У Р А Г А Н .  Т а к ,  н е м а  к а ж е ш ь  д е н е г !  А й ־ а й ־ а й !

ВАСИЛИСА.  Я б о л ь ш е  не б у д у .

10 ВАНДА.  Э т о  мы н а  х о з я й с т в о .

У Р А Г А Н .  М о л ч и ,  г р ы м з а .  Б а б  н е  с п р а ш и в а ю т .  Василисе . Т ы ־ ж д у -  

р а к .  К т о ж д״־ е н ь г и  т а к  п р я ч е т ?  Мы уж в п я т о й  к в а р т и р е  б у л ы ,  и 

в к а ж д о й  д е н ь г и  н а л е п л е н ы  п о д  с т о л а м и .  И н т е л л и г е н т !  ' Д е н ь г и  в 

п о г р е б е  н а д о  д е р ж а т ь .
2 2 6

15 ВАСИЛИСА не помня себя. Х о р о ш о .

У Р А Г А Н .  Н у ,  в о т  ч т о ,  х л о п ц ы .  Н е м а  ч а с у .  С о б и р а й т е с ь .

БАНДИТ берет Василисины ботинки с дивана. Я к и  г а р н ы  б а ш м а к и !  

ВАСИЛИСА.  Э т о  ш е в р о в ы е ,  п а н о в е .

У Р А Г А Н .  Т а к  ч т о ־ ж ,  ч т о  ш е в р о в ы е ?  Т а к  п о  т в о е м у  добрый ч е л о в е к  не 

20 м о ж е т  н о с и т ь  ш е в р о в ы е  б о т и н к и ?  Ч т о - ж ,  Он х у ж е  т е б я ?  А х ,  ты с в о -  

л о ч ь ,  с в о л о ч ь .  Ты п о г л я д и  н а  с е б я  в з е р к а л о :  р о з о в ы й  я к  с в и н ь я ,  

н а ж р а л  с е б е  м о р д у .  Ты п о с м о т р и  в ч е м  к а з а к  х о д и т .  У н е г о  н о г и  

м о р о ж е н ы е ,  р в а н ы е .  Он з а  т е б я  на и м п е р и а л и с т и ч е с к о й  в о й н е  

г н и л ,  а ты в э т о  в р е м я  в к в а р т и р е  с и д е л ,  г р о ш и  к о п и л ,  на г р а м о -  

25 ф о н е  и г р а л .  Т ы ־ ж п а р а з и т  на т е л е  т р у д я щ е г о с я  н а р о д а !

КИРПАТЫЙ.  Да у б и т ь  е г о  т р е б а .  Ч т о  с н и м  р а з г о в а р и в а т ь ?  Он в с е  

р а в н о  не с о з н а т е л ь н ы й .

ВАНДА.  Г о с п о д а ,  ч т о  в ы ,  ч т о  в ы !  В а с я ,  о с т а в ь  п о ж а л у й с т а ,  п у с т ь .  

У Р А Г А Н .  Б е р и ,  В а с и л ь к о ,  б о т и н к и .

30 БАНДИТ снимает брюки с гвоздика.

КИРПАТЫЙ.  Д о р о г а я  в е щ ь .  Ш е в ь е т .  Снимает свои рваные штаны, на- 
девает брюки Василисы .

БАНДИТ шарит в ящике.

У Р А Г А Н .  Д а ,  х л о п ц ы ,  *  п л ю н ь т е  н а  э т о  б а р а х л о .  Х о д и м  с к о р е е ,  п о к а  

35 к т о - н и б у д ь  н е  п о м е ш а в .

БАНДИТ что-то шепчет Нирпатому .

КИРПАТЫЙ взглядывает на Ванду, колеблется.  Не ма  ч а с у .

8 6
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У Р А Г А Н .  В р о с ь т е , х л о п ц ы . Нашли т о ж е .  Плюет по адресу Ванды  י .

Т ь ф у !  Василисе . Ты п о с м о т р и  д о  к а к о г о  с о с т о я н и я  т ы  ж е н у  д о -  

ѳ е в ,  ч т о  д о б р ы е  л ю д и  н а  н е е  и с м о т р е т ь  н е  х о ч у т .  Н у ,  в о т  щ о , 

у в а ж а е м ы й  д о м о в л а д е л е ц  *  с л у х а й  п р и к а з :  и з  к в а р т и р ы  д о  у т р а  

5 н е  в ы х о д и т ь ,  ни якой  т р е в о ги  не подним ать ,  никому н и ч е го  н е  з а я в л я т ь .  

8 0 , е с л и  вы п о д н и м е т е  т р е в о г у ,  т а к  я в а м з а в т р а  п р и ш л ю  х л о п ц е в  

о н и  в а с  п о у б и в а ю т  я к  к л о п о в .

КИРПАТЫЙ.  Вы не д у м а й т е ,  що у  в а с  б а н д и т ы  б у л ы .  Це и з  ш т а б а  п о  

п р е д п и с а н и ю .

10 ВАСИЛИСА робко. Из к а к о г о  ш т а б а ,  п о з в о л ь т е  у з н а т ь ?
22 7

У Р А Г А Н .  Це в о е н н а я  т а й н а .  С а д и т е с ь ,  п а н е .  П и ш и т е  р а с п и с к у .  

ВАСИЛИСА.  К а к у ю  р а с п и с к у ?  В и н о в а т .  Вам н а д л е ж и т  р а с п и с а т ь с я ,
s

т а к  с к а з а т ь . . .

У Р А Г А Н .  С а д и с ь ,  з а р а з а .

15 ВАНДА.  В а с я ,  с я д ь ,  с я д ь .  Н а п и ш и .

ВАСИЛИСА за столом . Ч т о  н а п и с а т ь - т о ?

У Р А Г А Н .  П и ш и т ь  -  , , вещи п р и  о б ы с к е  в ц е л о с т и  с д а л ,  п р е т е н з и й  ни

я к и х  не и м е ю "  -  п и ш и т ь ,  , 'п р и н я в  а т а м а н  У р а г а н 11.

КИРПАТЫЙ.  И м е н я  з а п и ш и .

20 У Р А Г А Н .  Л и ч н ы й  а д ь ю т а н т  е г о  -  К и р п а т ы й ,  а р а в н о ,  и п о н я т ы й  смо -

трит на бандита  Н е м о л я к а ,  и п о д п и ш и т е с ь .
7 7ft

БАНДИТ,  Х и - х и - х и .  П о н я т ы й !

У Р А Г А Н .  Д а в а й .  Ч т о ־ ж ты п и ш е ш ь ?  В а . . .  В а с и л и с а .  Т ы ,  ч т о ,  б а б а ?

ВАСИЛИСА.  Я с о к р а щ е н н о :  В а с и л и й  Л и с о в и ч .
229

25 КИРПАТЫЙ.  У н е г о  б а б ь я  п с и х о л о г и я .

У Р А Г А Н .  Н у ,  д о  с в и д а н ь я .

ВАНДА.  До с в и д а н ь я .
230

КИРПАТЫЙ задерживаясь, протягивает Ванде руку .

ВАНДА в ужасе пожимает ее.

30 ВАНДА.  В а с . . .

УРАГ АН из двери . Б р о с ь ,  К и р п а т ы й .  Я к и й  ты с л а д к о с т р а с т н ы й .

Ванде . Да н е  б о й с я  т ы ,  н и к о м у  ты н е  н у ж н а .  Уходят . Пауза . 

ВАСИЛИСА.  Ч т о  э т о  т а к о е ?  Д в а д ц а т ь  п я т ь  т ы с я ч  з о л о т о м .  Ч т о  же э т о  

т а к о е ?  Г о с п о д а ,  г о с п о д а ,  ч т о  же э т о  т а к о е !

35 ВАНДА.  В а с я ,  э т о  с о н .  В а с я , ־   э т о  н и к а к о й  не ш т а б ־   В а с я ,  э т о  

б а н д и т ы .  В а с я ,  о н и  х о т е л и  м е н я  и з н а с и л о в а т ь .  Ты в и д е л .

ВАСИЛИСА смутно . Ч т о ?  К т о  и з н а с и л о в а т ь ?  Н у ,  т е б я  к ч о р т у  с
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т в о и м и  г л у п о с т я м и .  И з н а с и л о в а т ь .  2 5 . 0 0 0 .  К у д а  б е ж а т ь ?  Ч т о  т е -  

п е р ь  д е л а т ь ?

ВАНДА.  Т у р б и н ы ,  Т у р б и н ы ! . .
2 3 1

ВАСИЛИСА.  Т у р б и н ы ,  Т у р б и н ы ! . .  Загремели двери*

5 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о  вы? Ч т о  вы? Ч т о  с л у ч и л о с ь ?

ЛАРИОСИК,-  Р а д и  Б о г а ,  ч т о  п р о и з о ш л о ?

ВАСИЛИСА.  Н а с  о г р а б и л и ,  о г р а б и л и . . .

ВАНДА.  Нас  г р а б я т  и н и к т о  н е  с л ы ш и т .  Н и к т о .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П о м и л у й т е ,  к а к  о г р а б и л и ?  К т о ?  У в а с  же г о с т и  б ы л и .  

10 Г р а м о ф о н  и г р а л .

ВАСИЛИСА.  С м у з ы к о й  г р а б и л и .  С м у з ы к о й .

ВАНДА.  З т о  в с е  и з - з а  в а с .  О ф и ц е р о в  и щ у т ,  о ф и ц е р о в .  В а с я ־   б л а г о ־  

р о д н ы й  ч е л о в е к ,  не  в ы д а л  в а с .  Мне п л о х о .  Падает на руки Маш- 
лаевского .

15 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Воды е й .
232

ЛАРИОСИК.  С е й ч а с .  Кидается к буфету и обрушивает сервиз . 

ВАСИЛИСА.  Ч т о  ж е , м о л о д о й  ч е л о в е к ,  п о с л е д н е е  д о б и в а е т е .

ЛАРИОСИК.  Я к у п л ю  вам с е р в и з .

ВАСИЛИСА.  Д а ,  п о ж а л у й с т а .  Склоняется к Лариосику на грудь .

20 ЛАРИОСИК.  Я н и ч е г о  не п о н и м а ю .

З а н а в е с
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А к т  ч е т в е р т ы й

Через два месяца . Крещенский сочельник 1919 года . Квартира  р а -
233достно освещена . Убрана елка.

23 235
ЛАРИОСИК.  Я п о л а г а ю ,  ч т о  э т а  з в е з д а  з д е с ь  б у д е т  о ч е н ь  у

м е с т а .  А х ,  Г о с п о д и ,  я с в е ч и  у р о н и л .

5 ЕЛЕНА.  С л е з а й т е ,  Л а р и о с и к .  А т о ,  я б о ю с ь ,  ч т о  вы с е б е  г о л о в у

р а з о б ь е т е .  Н и ч е г о ,  н и ч е г о ,  т а м  еще е с т ь  к о р о б к а .

ЛАРИОСИК.  В о т  е л к а  на я т ь ,  к а к  г о в о р и т  В и т е н ь к а .  Же л а л  бы я в и -

д е т ь  ч е л о в е к а ,  к о т о р ы й  бы с к а з а л »  ч т о  е л к а  не к р а с и в а .  Д о р о г а я

Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  е с л и  бы вы з н а л и .  Е л к а  н а п о м и н а е т  мне н е в о з -

10  в р а т н ы е  д н и  м о е г о  д е т с т в а  в Ж и т о м и р е .  О г н и ,  е л о ч к а . . .  з е л е н а я . .
237Испугался . Пауза. В п р о ч е м ,  з д е с ь  мне л у ч ш е ,  чем в д е т с т в е .  

Мне не х о ч е т с я  н и к у д а  у х о д и т ь .  Т а к  бы и с и д е л  я в е с ь  в е к  п о д  

е л к о й  у в а ш и х  н о г  и н и к у д а  бы я не у ш е л .

ЕЛЕНА.  Вы бы с о с к у ч и л и с ь .  Вы с т р а ш н ы й  п о э т ,  Л а р и о с и к !

15 ЛАРИОСИК.  Н е т ,  уж к а к о й  я п о э т !  К у д а  т а м к ч о р . . .  И з в и н и т е ,  Е л е ־  

на  В а с и л ь е в н а .

ЕЛЕНА.  П р о ч т и т е ,  п р о ч т и т е  ч т о - н и б у д ь  н о в е н ь к о е .  Ну п р о чти те .  Мне

о ч е н ь  н р а в я т с я  ваши с т и х и .  Вы о ч е н ь  с п о с о б н ы .

ЛАРИОСИК.  Вы и с к р е н н о  г о в о р и т е ?

20 ЕЛЕНА.  С о в е р ш е н н о  и с к р е н н о .

ЛАРИОСИК.  Ну х о р о ш о . . .  Х о р о ш о ־ ж е . . .  Я п р о ч и т а ю .  П о с в я щ а е т с я . . .

Н у ,  о д н и м  с л о в о м ,  п о с в я щ а е т с я . . .  Н е т ,  н е  б у д у  я вам ч и т а т ь

э т и  с т и х и .

ЕЛЕНА.  П о ч е м у  ?

25 ЛАРИОСИК.  Н е т ,  з а ч е м .

ЕЛЕНА.  К о м у  п о с в я щ а е т с я ?

ЛАРИОСИК.  О д н о й  ж е н щ и н е .

ЕЛЕНА. С е к р е т .

ЛАРИОСИК.  С е к р е т .  Вам.

30 ЕЛЕНА.  С п а с и б о  в а м ,  м и л ы й . . .

ЛАРИОСИК.  Ч т о  мне  с п а с и б о .  Э х . . .  и з  с п а с и б о  ш и н е л и  не с о ш ь е ш ь .

Ой ,  и з в и н и т е .  Я о т  М ы ш л а е ѳ с к о г о  з а р а з и л с я .  В с е ,  з н а е т е  т а к и е
238

в ы р а ж е н и я  в ы р а ж а ю т с я . • .

ЕЛЕНА.  Я в и ж у .  П о - м о е м у  вы в л ю б л е н ы  в Мышл а е в с  к о  г о .
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ЛАРИОСИК.  Н е т ,  я в в а с  в л ю б л е н .

ЕЛЕНА•  Не н а д о  в м е н я  в л ю б л я т ь с я ,  Л а р и о н .  Не н а д о .

ЛАРИОСИК.  З н а е т е  ч т о ?  В ы й д и т е  за  м е н я  з а м у ж .
23 9

ЕЛЕНА•  Вы т р о г а т е л ь н ы й ,  Л а р и о н ,  -  т о л ь к о  э т о  н е в о з м о ж н о .
2*40

5 ЛАРИОСИК.  Он н е  п р и е д е т .  А к а к  же вы б у д е т е  о д н а .  О д н а . . .

б е з  п о д д е р ж к и ,  б е з  у ч а с т и я . . .  Х о т я ,  к о н е ч н о  я п о д д е р ж к а  д о в о л ь -
2 Á ו

н о  п а р и і . . .  с л а б а я • . .  Я н е у д а ч н и к .  Но я в а с  о ч е н ь  б у д у  л ю б и т ь

Всю ж и з н ь .  Вы мой  и д е а л .  Он не п р и е д е т .  Т е п е р ь  в о с о б е н н о с т и ,

к о г д а  н а с т у п а ю т  б о л ь ш е в и к и .  Он не в е р н е т с я .
21* 2

10 ЕЛЕНА•  Я з н а ю ,  ч т о  о н  не в е р н е т с я .  Но не в э т о м  д е л о .  Е с л и - б

о н  д а ж е  и в е р н у л с я ,  мо я  ж и з н ь  с ним к о н ч е н а .

ЛАРИОСИК.  Е г о  о т р е з а л и .  А у  м е н я  с е р д ц е  о б л и в а л о с ь  к р о в ь ю ,  к о г -
2*43

д а  я в и д е л ,  ч т о  вы о с т а л и с ь  о д н а .  Ве д ь  на в а с  б ы д о  с т р а ш н о  

с м о т р е т ь ,  е й  Б о г у !

15 ЕЛЕНА.  Р а з в е  я т а к а я  п л о х а я  б ы л а ?

ЛАРИОСИК.  У ж а с ,  к о ш м а р .  Х у д а я ,  л и ц о  ж е л т о е - п р е ж е л т о е .

ЕЛЕНА.  Ч т о  вы в ы д у м ы в а е т е ,  Л а р и о н !

ЛАРИОСИК.  О й ,  д а  р а з в е  я м о г у  р а з г о в а р и в а т ь  с к р а с а в и ц а м и ?  Уж я 
2*4*4

с к а ж у .  Но вы т е п е р ь  л у ч ш е .  Г о р а з д о  л у ч ш е .  Р у м я н а я  - п р е р у -  

20  м я н а я .

ЕЛЕНА.  Вы,  Л а р и о с и к ,  н е п о д р а ж а е м ы й  ч е л о в е к .  И д и т е  к о  м н е .  Я в а с

в л о б  п о ц е л у ю .  В л о б .

ЛАРИОСИК.  В л о б .  Э х . . .  В л о б ,  т а к  в л о б .  Ч е р н а я  мо я  з в е з д а .

ЕЛЕНА целует его в губы.

25 ЛАРИОСИК.  К о н е ч н о ,  р а з в е  м о ж н о  п о л ю б и т ь  м е н я ?

ЕЛЕНА.  О ч е н ь  д а ж е  м о ж н о .  Т о л ь к о  у м а н я  е с т ь  р о м а н .

ЛАРИОСИК.  Ч т о ?  У к о г о ?  Р о м а н ?  У в а с ?  Не м о ж е т  б ы т ь .

ЕЛЕНА.  П о з в о л ь т е !  Р а з в е  уж я не г о ж у с ь ?

ЛАРИОСИК.  Вы -  с в я т а я .  К т о  о н ?  К т о  о н ? ^ * * ^  Я е г о  з н а ю?

30 ЕЛЕНА.  И о ч е н ь  х о р о ш о . . .

ЛАРИОСИК.  С т о й т е ,  с т о й т е ,  с т о й т е ,  с т о й т е .  Садится, подумал,
247вспомнил . М о л о д о й  ч е л о в е к . . .  вы н и ч е г о  н е  в и д а л и . . .  Х о д и

с к о р о л я . . .  А я д у м а л ,  ч т о  э т о  с о н .  П р о к л я т ы й  с ч а с т л и в е ц .

ЕЛЕНА.  Л а р и о с и к ,  э т о  н е с к р о м н о .

35 ЛАРИОСИК.  Я у х о ж у . . .  Я у х о ж у . . .

ЕЛЕНА.  К у д а ?  К у д а ?

ЛАРИОСИК.  За в о д к о й ,  к а р м я н и н у :  н а п ь ю с ь  д о  б е с ч у в с т в и я .
2 *48
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ЕЛЕНА.  Т а к  я вам и п о з в о л и л а .  Л а р и о н ,  я б у д у  вам д р у г о м .

ЛАРИОСИК.  Ч и т а л ,  ч и т а л  в р о м а н а х . . .  К а к  д р у г о м  б у д у  -  з н а ч и т  -  

к р ы ш к а ,  к о н е ц .  Надевает пальто .

ЕЛЕНА.  Л а р и о с и к ,  в о з в р а щ а й т е с ь  с к о р е й .  С к о р о  г о с т и  п р и д у т .

5 ЛАРИОСИК открыв дверь, сталкивается с входящим Шервинским . 

Тот в мерзкой шляпе и изорванном пальто. К т о  э т о ?

ШЕРВИНСКИЙ.  З д р а в с т в у й т е !

ЛАРИОСИК.  Д а ,  з д р а в с т в у й т е ,  з д р а в с т в у й т е .  Уходит .
2 if 9

ЕЛЕНА.  Б о г  м о й ,  на к о г о  вы п о х о ж и ?

10 ШЕРВИНСКИЙ.  Н у ,  с п а с и б о ,  Е л е н а  В а с и л ь е в н а . Я уж п о п р о б о в а л .  Се -

г о д н я  е д у  на и з в о з ч и к е ,  -  а уж к а к и е - т о  п р о л е т а р и и  п о  т р о т у а -
250 и ,  

р а м  т а к  и ш н ы р я ю т ,  и о д и н  г о в о р и т :  и ш ь ,  у к р а и н с к и и  б а р и н ,
»

־  п о г о д и  д о  з а в т р а .  З а в т р а  мы в а с  с и з в о з ч и к о в  п о с н и м а е м .  М е р -
2 51 2 5 2

с и !  У м е н я  г л а з  о п ы т н ы й .  П о з д р а в л я ю  в а с .  П е т л ю р е  к р ы ш к а .  •

15 С е г о д н я  н о ч ь ю  к р а с н ы е  б у д у т .  С т а л о  б ы т ь  -  С о в е т с к а я  Р е с п у б л и -

« 253к а  и т о м у  п о д о б н о е .

ЕЛЕНА.  Ч е му  же вы р а д у е т е с ь ?  Можно  п о д у м а т ь ,  ч т о  вы с а м и  б о л ь -  

ше ви к .

ШЕРВИНСКИЙ.  Я не б о л ь ш е в и к ,  н о  е с л и  уж на т о  п о ш л о »  и мне  п р е д ־

20 л о ж а т  в ы б о р  -  П е т л ю р о в ц а  и л и  б о л ь ш е в и к а  -  п р о с т и т е ,  п р е д п о ч и ־

2 Б2*
т а ю  б о л ь ш е в и к а .  Я -  с о ч у в с т в у ю щ и й .  У д в о р н и к а  н а п р о к а т

к - 255в з я л  п а л ь т и ш к о ,  б е с п а р т и й н о е  п а л ь т и ш к о .
2 56

ЕЛЕНА.  Сию м и н у т у  и з в о л ь т е  с н я т ь  э т у  г а д о с т ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  С л у ша ю !  Снимает пальто ,  шляпу ,  галоши ,  очки, оста -  
25? 

25 ется в великолепном фрачном костюме. В о т ,  Л е н а .  Н и к о г о  д ом а

н е т .  К а к  Н и к о л к а ?

ЕЛЕНА.  Н и к о л к а - п о д л ы й . Не у с п е л  с п о с т е л и  в с т а т ь ,  уже  у л е т е л  в и -
258

н о  д о с т а в а т ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а ,  Л е н а .

30 ЕЛЕНА.  П у с т и т е .  П о с т о й т е .  З а ч е м  же вы б а к и  с б р и л и ?

ШЕРВИНСКИЙ.  Г р и м и р о в а т ь с я  у д о б н е й .

ЕЛЕНА.  Б о л ь ш е в и к о м  вам г р и м и р о в а т ь с я  у д о б н е й .  У . . .  Х и т р о е  и м3 ־
2 59

л о д у ш н о е  с о з д а н и е .  Н у ,  и д и т е ,  и д и т е !
2 60

ШЕРВИНСКИЙ.  К р а с и в о . . .  е л к а . . .  Л е н а ,  п о к а  н и к о г о  н е т . . .  Я п р и ־

35 е х а л  о б ъ я с н и т ь с я . . .  Можно ?
2 61

ЕЛЕНА.  О б ъ я с н и т е с ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а !  В о т  в с е  к о н ч и л о с ь .  Н и к о л к а  в ы з д о р о в е л .
2 6 2
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2 63
П е т л ю р у  в ы г о н я ю т .  Я д е б ю т и р о в а л . . .  Вс е  х о р о ш о .  Бо л ьше  т о -  

м и т ь с я  т а к  н е в о з м о ж н о .  Он не п р и е д е т .  Е г о  о т р е з а л и .  Р а з в е д и с ь

с ним и в ы х о д и  за  м е н я . ^ * *  Л е н а ,  я не  п л о х о й ,  е й  Б о г у .  Я не

- о т  265п л о х о й .  Ве д ь  э т о  м у ч е н и е .  Ты о д н а  ч а х н е ш ь .

5 ЕЛЕНА.  Ты и с п р а в и ш ь с я ?

ШЕРВИНСКИЙ.  А ч е г о  м н е ,  Л е н о ч к а ,  и с п р а в л я т ь с я ?

ЕЛЕНА.  Л е о н и д ,  я с т а н у  в а ше й  ж е н о й ,  е с л и  вы и з м е н и т е с ь  и ,  п р е ж -
266

де в с е г о  -  п е р е с т а н е т е  л г а т ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  Н е у ж т о  я т а к о й  л г у н ,  Л е н о ч к а ?

Ю  ЕЛЕНА.  Не л г у н  в ы ,  а Б о г  з н а е т ,  к а к о й - т о  п у с т о й ,  к а к  о р е х .  И

х в а с т у н .  И в е д ь  н е  г л у п  и не з о л ,  а м е ж д у  т е м . . .  К о г д а  п о г о н ы  

н о с и л ־   х о д и л . . .  Изображает . Ч т о  э т о  т а к о е ?  Л е й б - г в а р д и и . . .  

г м . .  .

•ШЕРВИНСКИЙ.  М а м а ,  м м а . . .  к х е . . .  Ей Б о г у , я  т а к  н и к о г д а  не х о д и л .

2 6 7
15 ЕЛЕНА.  М о л ч и !  Ч т о  т а к о е ?  У н а с  в д о м е  н и к о г д а  н и к т о  н е  л г а л  

и я н е  х о ч у  ч т о б ы  э т о  п р и в и в а л о с ь . С р а м !  Г о с у д а р я  и м п е р а т о -  

ра  в п о р т ь е р е  в и д е л . . .  и п р о с л е з и л с я . . .  и н и ч е г о  п о д о б н о г о  не 

б ы л о . . .  Э т а  д л и н н а я  м е ц ц о - с о п р а н о ,  а о к а з ы в а е т с я  -  о н а  п р о с т о  

п р о д а в щ и ц а  в к о ф е й н е  С а м а д е н и .

20 ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н о ч к а !  Она о ч е н ь  н е м н о г о  с л у ж и л а ,  п о к а  б е з  а н г а -  

ж е м е н т а  б ы л а .

ЕЛЕНА.  У н е е ,  к а ж е т с я ,  был а н г а ж е м е н т .

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а !  К л я н у с ь  п а м я т ь ю  п о к о й н о й  ма мы,  а т а к ж е  и п а п ы ,  

у  н а с  н и ч е г о  не б ы л о .  Я в е д ь  с и р о т а .

25 ЕЛЕНА.  Мне в с е  р а в н о .  Не и н т е р е с н ы  ваши г р я з н ы е  т а й н ы .  Мне в а ж -
269

н о  д р у г о е  -  ч т о б ы  ты перестал х в а с т а т ь  и с о ч и н я т ь .  С р а м !  

Е д и н с т в е н н ы й  раз мне рассказывая правду, с к а з а л  п р о  п о р т с и г а р ,  и

т о  н и к т о  не п о в е р и л .  Д о к а з а т е л ь с т в а  п р и ш л о с ь  п р е д с т а в л я т ь .  Фу
270 г . 271

. . .  С и р о т а  к а з а н с к и м .

30 ШЕРВИНСКИЙ.  Про  п о р т с и г а р  я и м е н н о  в с е  н а в р а л .  Г е т м а н  мне  е г о

н е  д а р и л ,  н е  о б н и м а л  и не п р о с л е з и л с я .  П р о с т о  о н  е г о  на с т о л е
2 72

з а б ы л ,  а я п о д о б р а л .
2 73

ЕЛЕНА.  С т а щ и л  с о  с т о л а ?  Боже м о й !  Э т о г о  н е  д о с т а в а л о .  Д а й т е  

е г о  с ю д а !  Отбирает портсигар и прячет .
2 7 i#

35 ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н о ч к а ,  вы н и к о м у  не с к а ж е т е ?  Сл ыши т е ?

ЕЛЕНА.  М о л ч и .  С ч а с т л и в  ваш Б о г ,  ч т о  вы д о г а д а л и с ь  мне о б  э т о м  

с к а з а т ь .  А е с л и  б я с а м а  у з н а л а ?

0 2
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ШЕРВИНСКИЙ.  А к а к  бы вы у з н а л и ?

ЕЛЕНА.  Д и к а р ь !

ШЕРВИНСКИЙ.  В о в с е  н е т ,  Л е н о ч к а ,  я,  з н а е т е  ли!  *  о ч е н ь  и з м е н и л с я .

Сам с е б я  не у з н а ю ,  ч е с т н о е  с л о в о .  К а т а с т р о ф а  на м е н я  п о д е й с т -  

5 в о в а л а ,  с м е р т ь  Алеши т о ж е .  Я т е п е р ь  и н о й .  А м а т е р и а л ь н о  ты н е  

б е с п о к о й с я ,  Л е н у ш к а .  Я в е д ь  *  о г о т о . . .  В ч е р а  на р е п е т и ц и и . . .  

я п о ю . . .  р е ж и с с е р  г о в о р и т :  , , Вы,  г о в о р и т ,  Л е о н и д  Ю р ь е в и ч ,  и з у -  

м и т е л ь н ы е  н а д е ж д ы  п о д а е т е .  Вам б ы ,  г о в о р и т ,  н а д о  в Б о л ь ш о й  

т е а т р  в М о с к в у  е х а т ь 1' .  О б н я л  м е н я  и . . .

IO ЕЛЕНА.  И ч т о ?

ШЕРВИНСКИЙ.  И н и ч е г о . . .  Пошел  п о  к о р и д о р у .

ЕЛЕНА.  Н е и с п р а в и м .

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а . . .

ЕЛЕНА.  Ч т о - ж  мы б у д е м  д е л а т ь  с Т а л ь б е р г о м ?

15 ШЕРВИНСКИЙ.  Р а з в о д ,  р а з в о д !  Ты а д р е с  е г о  з н а е ш ь .  Т е л е г р а м м у  ему  

и п и с ь м о  о т о м ,  ч т о  в с е  к о н ч е н о ,  к о н ч е н о .

ЕЛЕНА.  Ну х о р о ш о .  Т о с к л и в о  м н е  и с к у ч н о ,  о д и н о к о .  Х о р о ш о ,  с о -  

г л а  с н а .
2 75

ШЕРВИНСКИЙ.  Ты п о б е д и л ,  г а л и л е я н и н .  Л е н а !  Указывая на кар-

20 точку Тальберга . Я т р е б у ю  в ы б р о с и т ь  е г о  в о н .  З т о  о с к о р б л е н и е
2 76

д л я  м е н я .  Я е г о  в и д е т ь  н е  м о г у !

ЕЛЕНА.  О г о ,  к а к о й  т о н !

ШЕРВИНСКИЙ ласково. Я е г о ,  Л е н о ч к а ,  в и д е т ь  н е  м о г у .  Валами-

вает портрет из рама, рвет и бросает в камин. К р ы с а !  И с о в е с т ь
2 77

25 моя  ч и с т а  и с п о к о й н а .

ЕЛЕНА.  Т е б е  ж а б о  о ч е н ь  п о й д е т .  К р а с и в  т ы ,  ч т о  и г о в о р и т ь . . .  

ШЕРВИНСКИЙ.  Мы не п р о п а д е м .

ЕЛЕНА.  О,  з а  т е б я  я не  б о ю с ь ,  ты не п р о п а д е ш ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а ,  п о и г р а й  м н е .  Идем к т е б е .  А т о  в е д ь  д в а  ме-
2 70

30 сяца мы ни с л о в о м  н е  п е р е м о л в и л и с ь .  В с е  на л ю д я х ,  да на л ю д я х .

ЕЛЕНА.  Да в е д ь  п р и д у т  с е й ч а с .  Ну и д е м .  Уходят.
2 79 Двери зскравают. Потом слашен рояль . Дверь из передней от- 

кривается. Входит Николка с палкой. Снимает студенческое паль- 
2 80 то. Голова его завязана чернам. Хромаетt бледен. Принес вино.

35 НИКОЛКА.  Е л е н а ,  Е л е н а . . .  г д е  т ы?  К р а с н ы е  и д у т .  П е т л ю р а  о т с т у п а -
2 81

е т .  Ты с л ыши шь ?  С е й ч а с  г о р о д  б у д у т  з а н и м а т ь .  Подходит к

двери, стучит ,  потом прислушивается.  А ,  р е п е т и р у ю т .  Подходит
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к рамке портрета. А ,  а . . .  в ы ш и б л и . . .  П о н и м а . . .  Я д а в н о  д о г а -
282

ды в а л с л . . .

Входит Лариосик .

ЛАРИОСИК выглянув из передней . Н и к о л а ш а ,  д о с т а л ?

Б НИКОЛКА.  Д о с т а л ,  а ты?

ЛАРИОСИК.  И я ,  п р е д с т а в ь  с е б е ,  д о с т а л .  Е д и н с т в е н н ы й  р а з  в ж и з -  

ни мне п о в е з л о .  Д у м а л  ни з а  ч т о  не д о с т а н у  -  т а к о й  уж я ч е л о -  

в е к .  П о г о д а  б ыл а  в е л и к о л е п н а я ,  к о г д а  я в ы х о д и л .  Н у ,  д у м а ю  -  

н е б о  я с н о ,  в с е  о б с т о и т  в п р и р о д е  б л а г о п о л у ч н о ,  н о  с т о и т  мне 

10 п о к а з а т ь с я  н а  т р о т у а р е ,  о б я з а т е л ь н о  п о й д е т  с н е г .  И д е й с т в и -  

т е л ь н о ,  -  вышел и м о к р ы й  с н е г  л е п и т  в с а м о е  л и ц о ,  в о т  о н а  -  

в о д о ч к а .  П р и н е с .  П у с т ь  в и д и т  М ы ш л а е в с к и й ,  на  ч т о  я с п о с о б е н .  

Два р а з а  у п а л ,  з а т ы л к о м  т р а х н у л с я ,  но б у т ы л к у  у д е р ж а л  в р у -

283к а х .

1S НИКОЛКА.  С м о т р и .  В и д и ш ь ?  П о т р я с а ю щ а я  н о в о с т ь . . .  Е л е н а  р а с х о д и т *

с я  с м у ж е м .  Она за  Ш е р в и н с к о г о  в ы х о д и т .
2 84 

ЛАРИОСИК уронил бутылку ,  разбил. У ж е !

НИКОЛКА.  Э х ,  Л а р и о с и к !  Э х . . .

ЛАРИОСИК.  У ж е !

20 НИКОЛКА.  Ч т о  т ы ,  Л а р и о с и к ,  ч т о  т ы?  А . . .  а . . .  П о н и м а ю .  Т о ж е ,  

в р е з а л с я .

ЛАРИОСИК.  Н и к о л ь !  К о г д а  р е ч ь  и д е т  о б  Е л е н е  В а с и л ь е в н е ,  т а к и е  

с л о в а ,  к а к  в р е з а л с я ,  н е у м е с т н ы .  П о н я л ?  Она з о л о т а я .

НИКОЛКА.  Рыжая о н а ,  Л а р и о с и к .  Р ы ж а я .  Пр я м о  н е с ч а с т ь е .  О т т о г о  

25 в с е м  и н р а в и т с я ,  ч т о  р ы ж а я .  Все у х а ж и в а ю т .  К т о  ни в и д и т ,  с е й ־  

ч а с  б у к е т ы  н а ч и н а е т  т а с к а т ь .  Т а к  ч т о  у  н а с  в с е  в р е м я  в к в а р -
_ 285 ״

т и р е  б у к е т ы ,  к а к  в е н и к и  с т о я л и ,  а Т а л ь б е р г  з л и л с я .  Д а в а й  

о с к о л к и  с о б е р е м  с к о р е й ,  а т о  с е й ч а с  М ы ш л а е в с к и й  я в и т с я .  Он 

т е б я  у б ь е т .
286

30 ЛАРИОСИК.  Ты е м у  н е  г о в о р и .  Собирают осколки.
287 Входят Мышлаевский и Студзинский со свертками.

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П р и н и м а е т е  г о с т е й .  В с т а л  Н и к о л к а .  М о л о д е ц .

НИКОЛКА.  Я в с т а л ,  В и т е н ь к а .  Я у же  в ы х о д и л .  В и н ц о  п р и н е с .  

СТУДЗИНСКИЙ он резко изменился. Ну с л а в а  Б о г у .  Входят.

35 З д р а в с т в у й т е !  Н у ,  к а к  з д о р о в ь е ?  Я о ч е н ь  д о в о л е н .  О ч е н ь .  А б е з  

п а л к и  еще не м о ж е т е ?

НИКОЛКА.  Н е т .

94
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МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н у ,  о т л и ч н о .  Все  в п о л н о м  п о р я д к е .  З д о р о в о ,  Л а р и ־
2 88

о н .  Г м . . .  В о д к о й  п а х н е т .  Ей Б о г у ,  в о д к о й .  К т о  п и л  в о д к у

р а н ь ш е  в р е м е н и ?  С о з н а в а й т е с ь !  Ч т о  же э т о  д е л а е т с я  в э т о м  6 0 r 0 š

с п а с а е м о м  д о м е .  Вы в о д к о й  п о л ы  м о е т е ?  Я з н а ю ,  ч ь я  э т а  р а б о т а .

5 Ч т о  ты в с е  б ь е ш ь ?  Ч т о  ты в с е  б ь е ш ь ?  Э т о  в п о л н о м  с м ы с л е  с л о в а  -

з о л о т ы е  р у к и .  К ч е м у  не п р и т р о н у т с я ־   б ь е т ,  о с к о л к и .  Н у ,  уж 

*  - ! « 2 8 9 е׳י  с л и  у т е б я  т а к о й  уж з у д !  •  б е и  с е р в и з ы .

ЛАРИОСИК внезапно озлившись. К а к о е  ты и ме е шь  п р а в о  д е л а т ь  мне

з а м е ч а н и я ?  Я н е  ж е л а ю .

10 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о  э т о  на м е н я  в с е  к р и ч а т ?  С к о р о  б и т ь  н а ч н у т .

В п р о ч е м ,  я с е г о д н я  д о б р ы й  п о ч е м у - т о .  М и р , Л а р и о н .  М и р .  Я на
290

т е б я  уже  не с е р ж у с ь .  Ну, б р а т ц ы п ״  е р е д  е л к о й  и у ж и н о м  п р о -
S

шу о б с у ж д е н и я  в о п р о с а  о т о м ,  ч т о  на м д е л а т ь  д а л ь ш е .  С о б ы т и я  

ч р е з в ы ч а й н о й  в а ж н о с т и .
29 1

IS НИКОЛКА.  П р а в и л ь н о !  П р е д л а г а ю  м и т и н г .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  М о ж н о .  М о ж н о .

СТУДЗИНСКИЙ.  Ч т о  вы в с е  ш у т и т е ,  г о с п о д а  ?

МЫШЛАЕВСКИЙ.  К а к и е  т у т  ш у т к и ?  Д е л о  с о в е р ш е н н о  с е р ь е з н о е .  Л а р и о н ,
292

з а ж и г а й  с в е ч и .  Все р а в н о  п о т о м  в и н т и т ь  с я д е м .

20 ЛАРИОСИК.  С б о л ь ш и м  у д о в о л ь с т в и е м .

НИКОЛКА берет гитару .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П р о ш у .  П р е д л а г а ю ,  г о с п о д а ,  в п р е д с е д а т е л и  в ы б р а т ь ,

к а к  с т а р ш е г о ,  С а шу .

СТУДЗИНСКИЙ.  У в о л ь т е ,  г о с п о д а .
29 ^

25 НИКОЛКА.  П р о с и м ,  п р о с и м !

СТУДЗИНСКИЙ.  Ш е р в и н с к и й  т у т .  Н а д о  е г о  п о з в а т ь .
294

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Не н а д о .  Ему н е  д о  э т о г о .  Садятся.

НИКОЛКА.  К а р т и н а  -  з а г л я д е н и е !  Т р о ц к и й  е с л и  б у в и д а л ,  в в о с т о р г
295

бы п р и ш е л .  Ф и з и о н о м и и  у  в с е х  с о з н а т е л ь н ы е .

30 МЫШЛАЕВСКИЙ.  И т а к ,  Н и к о л к а ,  д е л а й  д о к л а д .  Ты в к у р с е  с о б ы т и й .  

НИКОЛКА.  Т а к  в о т , -  с о б ы т и я  т а к и е :  к р а с н ы е  р а з б и л и  П е т л ю р у .  В о й -  

с к а  в ы ш е у п о м я н у т о г о  П е т л ю р ы  г о р о д  п о к и д а ю т .  К р а с н ы е  в х о д я т  в 

н е г о  и з а в т р а ,  т а к и м  о б р а з о м ,  з д е с ь  п о л у ч и т с я  С о в е т с к а я  Р е с п у т

« а 296б л и к а .  А ч т о  нам д е л а т ь  -  н е и з в е с т н о .

35 СТУДЗИНСКИЙ.  Вы к о н ч и л и ?
29 7

НИКОЛКА.  К о н ч и л .  Б о л ь ш е  г о в о р и т ь  н е ч е г о .  Наигрывает на гитаре.

СТУДЗИНСКИЙ.  К т о  ж е л а е т  с л о в а ?

9 5
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ЛАРИОСИК.  А п о ч е м у  с т р е л ь б ы  н е т ?

НИКОЛКА.  Т и х о ־   в е ж л и в о  и д у т .  Н о с  в х в о с т  э т и м .  И б е з  в с я к о г о

б о я .  А г л а в н о е ,  у д и в и т е л ь н е е  в с е г о ,  ч т о  в с е  р а д у ю т с я ,  д а ж е  б у р -
299

ж у й  н е д о р е з а н н ы е , ־   д о  т о г о  в с е м  П е т л ю р а  н а д о е л .

5 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ну  э т и  п р и д у т  -  д о р е ж у т .

НИКОЛКА.  Д а .  Э т о  у д и в и т е л ь н о е  с о б ы т и е .  И н т е р е с н о  -  к а к  Т р о ц к и й
30 1

в ы г л я д и т .
302

МЫШЛАЕВСКИЙ.  У в и д и ш ь .  И т а к , к а п и т а н , -  ваш е м н е н и е ?

СТУДЗИНСКИЙ.  Не з н а ю .  Н и ч е г о  н е  п о н и м а ю ,  т е п е р ь .  Думаю» ч т о  

10 л у ч ш е  в с е г о  н а м  п о д н я т ь с я  и у й т и  в с л е д  за  П е т л ю р о й .  К а к  мы,  

б е л о г в а р д е й ц ы ,  у ж и в е м с я  с н и м и  -  не  п р е д с т а в л я ю  с е б е . ^ ^  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  К у д а  з а  П е т л ю р о й ?

СТУДЗИНСКИЙ.  За г р а н и ц у .

НИКОЛКА.  П р а в и л ь н о ,  т о в а р и щ и .

15 МЫШЛАЕВСКИЙ.  А з а  г р а н и ц е й  к у д а ? ^ * *

НИКОЛКА.  А т а м  с о б е р е т с я  а р м и я .  В с т а т ь  в е е  р я д ы  и б и т ь с я  с б о л ь

305и і е ѳ и к а м и  .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  О п я т ь ,  з н а ч и т ,  к г е н е р а л а м  п о д  к о м а н д у .  Э т о  о ч е н ь  

о с т р о у м н ы й  п л а н .  Ж а л ь ,  ж а л ь ,  ч т о  л е ж и т  А л е ш к а  в з е м л е ,  а т о  бы

20 о н  м н о г о  и н т е р е с н о г о  бы м о г  р а с с к а з а т ь  п р о  г е н е р а л о в .  Но ж а л ь  -
306

у с п о к о и л с я  к о м а н д и р .

СТ УДЗИНСКИЙ.  В е ч н а я  е м у  п а м я т ь !  Не т е р з а й т е  мою д у ш у .  Не в е л о -  

м и н а й .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н у ,  л а д н о .  Е г о  н е т .  П о з в о л ь т е  я п о г о в о р ю .  О п я т ь  в

25 а р м и ю ,  о п я т ь  б и т ь с я .  И п р о с л е з и л с я . . .  С п а с и б о ,  с п а с и б о .  Я у же

с м е я л с я .  В о с о б е н н о с т и ,  к о г д а  А л е ш к у  п о в и д а л  в а н а т о м и ч е с к о м

т е а т р е .  Д о в о л ь н о !  Я воюю с 1 9 1 4  г о д а .  Н у ,  э т о  б ы л о  за о т е -

ч е с т в о .  Л а д н о !  О т е ч е с т в о ,  т а к  о т е ч е с т в о .  M o ,  к о г д а  м е н я  б р о с и -

л и ,  -  п о з о р ,  - 3 ® ®  я о п я т ь  и д у  к э т и м  с в е т л о с т я м ?  Н у ,  н е т .  В и -
309

30 д а л и ?  Показывает зрительному залу фигу . Шиш.

СТУДЗИНСКИЙ.  С о б р а н и е  п р о с и т  о р а т о р а  ф и г  н е  п о к а з ы в а т ь .  И з ъ -
З Ю

я с н я и т е с ь  с л о в а м и .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л с е й ч а с  и з ъ я с н ю с ь .  Б у д ь т е  б л а г о н а д е ж н ы .  Ч т о ,  я 

и д и о т  в с а м о м  д е л е ,  н е т . . .  Я ,  Г о с п о д у  Б о г у  м о е м у  ш т а б с - к а п и -  

35 т а н  и з а я в л я ю ,  ч т о  б о л ь ш е  я с э т и м и  с у к и н ы м и  д е т ь м и - г е н е р а -
31 1

л а м и  д е л а  н е  и м е ю .  Я к о н ч и л .

СТ УДЗИНСКИЙ.  С л у ш а й ,  к а п и т а н .  Ты у п о м я н у л  с л о в о  " о т е ч е с т в о " .

298
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К а к о е  же о т е ч е с т в о ,  к о г д а  Т р о ц к и й  и д е т ?  Р о с с и я  к о н ч е н а .  П о й м и ,  

Т р о ц к и й ! . .  К о м а н д и р  б ы л  п р а в .  П о м н и ш ь ?  В о т  о н ,  Т р о ц к и й .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Т р о ц к и й .  В е л и к о л е п н а я  л и ч н о с т ь .  О ч е н ь  р а д .  Я бы

*  3 1 3с ним п о з н а к о м и л с я  и к о р п у с н ы м  к о м а н д и р о м  н а з н а ч и л  б ы .

5 СТУДЗИНСКИЙ и НИКОЛКА.  П о ч е м у ?

МЫШЛАЕВСКИЙ.  А в о т  п о ч е м у .  П о т о м у  ч т о  у  П е т л ю р ы ,  вы г о в о р и л и  ã 

с к о л ь к о ?  Д в е с т и  т ы с я ч .  В о т  о н и ,  э т и  д в е с т и  т ы с я ч  с а л о м  п я т к и  

п о д м а з а л и  и д у ю т  п р и  о д н о м  с л о в е  " б о л ь ш е в и к " .  В и д а л .  Ч и с т о .  

П о т о м у ,  ч т о  Т р о ц к и й  г л а з о м ,  а з а  ним б о г о н о с ц ы  т у ч е й .  А я э т и м  

10  б о г о н о с ц а м  ч т о  м о г у  п р о т и в о п о с т а в и т ь ?  Р е й т у з ы  с к а н т о м .  А о н и

э т о г о  к а н т а  в и д е т ь  не м о г у т .  С е й ч а с  за  в и л ы  б е р у т с я .  Не у г о д н о -  

л и ?  С п е р е д и  -  к р а с н о г в а р д е й ц ы ,  к а к  с т е н а ,  в з а д н и ц у ־   с п е к у -  

лянты и в с я к а я  р в а н ь  с г е т м а н о м ,  а п о с е р е д и н е . . .  Д а !  С л у г а  п о -

3 1 4
к о р н ы й .  Мне н а д о е л о  и з о б р а ж а т ь  н а в о з  в п р о р у б и .  К о н ч е н  б а л ,

15 НИКОЛКА.  Он Р о с с и ю  п р и к о н ч и л .

СТУДЗИНСКИЙ.  Да о н и  н а с  в с е  р а в н о  р а с с т р е л я ю т .  Шум.

МЫШЛАЕВСКИЙ.  И о т л и ч н о  с д е л а ю т .  З а б е р у т  в ч е к у ,  п о  м а т е р и  о б л о -  

ж а т  и в ы в е д у т  в р а с х о д .  И им с п о к о й н е е ,  и н а м .  . .

НИКОЛКА.  Я с н и м и  б у д у  д р а т ь с я .

20 МЫШЛАЕВСКИЙ.  П о ж а л у й с т а .  Н а д е в а й  ш и н е л ь ,  в а л я й .  Д у й !  Ш п а р ь  к 

Т р о ц к о м у  -  к р и ч и  е м у :  н е  п у щ у !  Т е б я  с л е с т н и ц ы  у ж е  с б р о с и л и  

р а з .

НИКОЛКА.  Я с а м  п р ы г н у л ,  г о с п о д и н  к а п и т а н .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Голову р а з б и л .  А т е п е р ь  е е  т е б е  и в о в с е  о т о р в у т .
3 1 8

25 И п р а в и л ь н о ,  н е  л е з ь .  Т е п е р ь  п о ш л и  д е л а  б о г о н о с н ы е .

ЛАРИОСИК.  Я п р о т и в  у ж а с о в  г р а ж д а н с к о й  в о й н ы .  З а ч е м  п р о л и в а т ь  

к р о в ь ?

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П р а в и л ь н о !  Ты н а  в о й н е  б ы л ?

ЛАРИОСИК.  У м е н я ,  В и т е н ь к а  , б е л ы й  б и л е т .  С л а б ы е  л е г к и е  и к р о -  

30 ме т о г о  -  я е д и н с т в е н н ы й  с ы н  у м о е й  м а м ы .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П р а в и л ь н о ,  т о в а р и щ  б е л о б и л е т ч и к . П р и с о е д и н я ю с ь ,
329

т о в а  р и щ и . Ш у м .

НИКОЛКА напевает . Была  у н а с  Р о с с и я
320

В е л и к а я  д е р ж а в а . . .

3S МЫШЛАЕВСКИЙ.  З а к р ы в а й ,  С а ш а ,  с о б р а н и е .  А т о  Т р о ц к и й  д о ж и д а е т с я :
32 1

в х о д и т ь  е м у  и л и  не в х о д и т ь .  Не з а д е р ж и в а й  т о в а р и щ а .

Входят Елена и Шервинский . У  Шервинского в руках открытая бу-

тылка шампанского.
07
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НИКОЛКА.  В с т а т ь ,  с м и р н о !

ШЕРВИНСКИЙ.  П о ж а л у й с т а ,  п о ж а л у й с т а .  З а с е д а е т е ?  Я имею з а я в л е -  
322

н и е .  Во т  ч т о :  Е л е н а  В а с и л ь е в н а  Т а л ь б е р г  р а з в о д и т с я  с му же м 

с в о и м ,  бы вш им  п о л к о в н и к о м  г е н е р а л ь н о г о  ш т а б а  Т а л ь б е р т о м ,  и в ы *  

5 х о д и т  з а . . .  Указывает рукой .

ЛАРИОСИК.  А . . . 3 2 3

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Б р о с ь ,  Л а р и о н .  К у д а  на м с с у к о н н ы м  рылом в к а л а ш -
3 2 4

ный р я д .  Шервинскому.  Ч е с т ь  имею в а с  п о з д р а в и т ь .  Шер -
32 5винскому . Н у ,  и л о в о к  же т ы ,  ш т а б н о й  м о м е н т .

IO СТ УДЗИНСКИЙ.  П о з д р а в л я ю  в а с ,  г л у б о к о у в а ж а е м а я  Е л е н а  В а с и л ь е в н а .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л а р и о н .  П о з д р а в ь .  Не у д о б н о .

ЛАРИОСИК.  П о з д р а в л я ю  в а с  и ж е л а ю  вам с ч а с т ь я .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е н а  я с н а я .  Но ты м о л о д е ц .  М о л о д е ц .  Ве д ь  к а к а я  

ж е н щ и н а .  П о - а н г л и й с к и  г о в о р и т .  На ф о р т е п ь я н а х  и г р а е т ,  в т о  же 

15 в р е м я  с а м о в а р ч и к  м о ж е т  п о с т а в и т ь .  Я бы с а м бы н а  т е б е ,  Л е н а ,

с у д о в о л ь с т в и е м  ж е н и л с я .

ЕЛЕНА.  Я бы з а  т е б я ,  В и т е н ь к а ,  н е  в ы ш л а . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ну и н е  н а д о .  Я т е б я  и т а к  л ю б л ю ,  а с а м я ,  п о  п р е й

м у щ е с т в у ,  ч е л о в е к  х о л о с т о й  и в о е н н ы й .  Люб лю,  ч т о б ы  дом а б ы л о
32 720 у ю т н о  б е з  ж е н щ и н  и д е т е й ,  к а к  в к а з а р м е .

НИКОЛКА.  П о р т я н к и  ч т о б ы  в и с е л и . . .
32 8

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П р о ш у  б е з  о с т р о т .  Л а р и о н ,  н а л и в а й .

ШЕРВИНСКИЙ.  П о г о д и т е ,  г о с п о д а .  Не п е й т е  э т о  в и н о .  Я вам ш ам - 

п а н с к о г о  н а л ь ю .  Вы з н а е т е ,  к а к о е  э т о  в и н ц о !  О г о - г о - г о !  О г л л -  

25 нувшись на Елену, увял . О б ы к н о в е н н о е ,  А б р а у - Д ю р с о ,  т р и  с п о л -  

т и н о й  б у т ы л к а ,  -  с р е д н е е  в и н и ш к о .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л е н и н а  р а б о т а .  Л е н а  рыжая  -  а ты м о л о д е ц .  Ш е р в и н -

329
с к и й ,  ж е н и с ь ,  ты с о в е р ш е н н о  в ы з д о р о в е е ш ь .

ШЕРВИНСКИЙ.  Ч т о  з а  ш у т к и ,  я н е  п о н и м а ю ?

30 ЕЛЕ Н А.  В и к т о р ,  ч т о ־ же ты н е  в ы п ь е ш ь  ш а м п а н с к о г о ?

МЫШЛАЕВСКИЙ.  С п а с и б о ,  Л е н о ч к а ,  я в о д к и  в ы п ь ю .

Дверь открывается и в переднюю входит Тальберг . Он в штатском ,
ZZIс чемоданом . Снимает пальто .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Д в е р ь  п о ч е м у - т о  н е  з а п е р т а .  Появляется на пороге . На
ZZ2

35 ступает мертвая тишина .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Э т о  н о м е р . . .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  В и н о в а т .  К а ж е т с я ,  м о е  п о я в л е н и е  у д и в л я е т  п о ч т е н н о е
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о б щ е с т в о .  З д р а в с т в у й ,  Л е н а . Молчание . Н е м н о г о  с т р а н н о .  К а -

з а л о с ь  б ы ,  я м о г  б о л ь ш е  у д и в и т ь с я ,  з а с т а в  на с в о е й  п о л о в и н е  

с т о л ь  в е с е л у ю  к о м п а н и ю  в с т о л ь  т р у д н о е  в р е м я .  З д р а в с т в у й ,  Л е н а . 

Молчание š Пожимает плечами . Ч т о  э т о  з н а ч и т ?

5 ШЕРВИНСКИЙ.  Вот  ч т о . . .  Встает .

ЕЛЕНА.  П о г о д и . . .  Во т  ч т о . . .  Г о с п о д а ,  п р о ш у  в а с ,  в ы й д и т е  в с е  на 

м и н у т к у ,  о с т а в ь т е  н а с  в д в о е м  с В л а д и м и р о м  Р о б е р т о в и ч е м . . .  

ШЕРВИНСКИЙ.  Л е н а ,  я не  х о ч у . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П о с т о й ,  п о с т о й .  В с е  у л а д и м .  С о б л ю д а й  с п о к о й с т в и е .
334

10 Ты с л у ш а й с я .  В ы т р я х и в а т ь с я  н а м ,  Л е н о ч к а ?

ЕЛЕНА.  Д а ,  у й д и т е .  Я в с е  у л а ж у .

МЫиІЛАь В С КИ Й. Я з н а ю ־   ты у м н и ц а .  В с л у ч а е  ч е г о ־   к л и к н и  м е н я  

п е р с о н а л ь н о .  Н у ,  ч т о - ж  г о с п о д а . . .  П о к у р и т ь  п о й д е м  к Л а р и о н у .  

К а п и т а н ,  не с м у щ а й с я .  Э т о  с п л о ш ь  и р я д о м  с л у ч а е т с я  в в ы с ше м  

15 о б щ е с т в е .  Шервинскому . Я т е б я  п р о ш у .  Я о т в е ч а ю .  П р о ш у  г о с -  

п о д а  . . . ^ **

Все выходят$ причем Лариосик почему-то на цыпочках .

ШЕРВИНСКИЙ.  П о с л у ш а й . . .
336

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Я т е б я  у м о л я ю .  Дверь закрывается .

20 Т А Л Ь Б Е Р Г .  Ч т о  в с е  э т о  о з н а ч а е т ?  П р о ш у  о б ъ я с н и т ь .  Пауза . Ч т о  

за  ш у т к и ?  Г д е  А л е к с е й ?

ЕЛЕНА.  А л е к с е я  у б и л и .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  К а к ?  Не м о ж е т  б ы т ь .  К о г д а ?

ЕЛЕНА.  Ч е р е з  д в а  д н я  п о с л е  т в о е г о  о т ъ е з д а .

25 Т А Л Ь Б Е Р Г .  А х ,  Боже м о й ,  э т о  к о н е ч н о  у ж а с н о .  Н о ,  в е д ь ,  я же л р е -  

д у п р е ж д а л .  Ты п о м н и ш ь .

ЕЛЕНА.  Д а ,  п о м н ю .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  И с о г л а с и т е с ь ,  э т о  н и к а к  н е  п р и ч и н а  д л я  э т о й ,  я бы 

с к а з а л ,  г л у п о й  д е м о н с т р а ц и и .  Я же н е  в и н о в а т  в е г о  с м е р т и .

30 Пауза .

ЕЛЕНА.  С к а ж и ,  к а к  же ты в е р н у л с я ?  Ведь с е го д н я  большевики уже б у д у т .  

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Я п р е к р а с н о  в к у р с е  д е л а .  Г е т м а н щ и н а  о к а з а л а с ь  г л у -  

п о й  о п е р е т к о й .  Я р е ши л  в е р н у т ь с я  и р а б о т а т ь  в к о н т а к т е  с С о -

339
в е т с к о й  в л а с т ь ю .  Нам н у ж н о  п е р е м е н и т ь  в е х и .  В о т  и в с е .

35 ЕЛЕНА.  Т а к !  Я ,  в и д и ш ь  л и ,  с т о б о й  р а з в о ж у с ь  и в ы х о ж у  з а м у ж  за  

Ш е р в и н с к о г о .

ТАЛЬБЕРГ после долгой паузы. А . . .  т е п е р ь  в с е  п о н я т н о .  А г а !

333
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О ч е н ь  х о р о ш о !  О ч е н ь  х о р о ш о !  В о с п о л ь з о в а т ь с я  моим о т с у т с т в и е м ,  

д л я  у с т р о й с т в а  п о ш л о г о  р о м а н а .  Т ы . . .

Е Л Е Н А. В и к т о р . . .

Вбегают Шервинский и Мышлаевский.

5 ШЕРВИНСКИЙ.  М и л о с т и в ы й  г о с у д а р ь  -  в о н !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о  т ы ,  ч т о  т ы ,  т а к  н е л ь з я !

ЕЛЕНА.  Л е н я ,  я т е б е  з а п р е щ а ю .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Н а х а л !

ЕЛЕНА.  Л е н я ,  е с л и  ты с д е л а е ш ь  х о т ь  о д н о  д в и ж е н и е ,  б о л ь ш е  ты 

10 м е н я  не у в и д и ш ь .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Сию м и н у т у  з а м о л ч и .  Л е н а ,  ты м е н я  у п о л н о м а ч и в а е ш ь  

о б ъ я с н и т ь с я .

ЕЛЕНА.  Д а !  И и м е й  в в и д у :  я и л и  о н .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П о н я л .  Л е о н и д ,  у д а л я й с я .

15 ЕЛЕНА уводит Шервинского.

МЫШЛАЕВСКИЙ.  И т а к ,  п р о с т и т е ,  вам п р и д е т с я  о с т а в и т ь  э т о т  д о м .  

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Я с вам и  не ж е л а ю  р а з г о в а р и в а т ь ,  п ь я н и ц а .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  К т о  п ь я н и ц а ?  К т о ? . .  В е р н о !  Я п ь я н и ц а .  Пь ю.  А л к о -  

го л и к ,  т а к  н а з ы в а е м ы й ,  н о  н е . . .  Не х о ч у  г о в о р и т ь . . .  Я с е г о д н я  

20 д о б р ы й .  И т а к ,  вам н у ж н о  у д а л и т ь с я  и р а з в о д и т ь с я .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Я с а м не о с т а н у с ь  з д е с ь  н и  с е к у н д ы .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Е с л и  вам н у ж н а  к о м н а т а ־   я вам м о г у  п р е д о с т а в и т ь  

с в о ю .  Я в с е  р а в н о  з д е с ь  в с е  в р е м я .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  К ч е р т у !  Я не н у ж д а ю с ь .

25 МЫШЛАЕВСКИЙ.  До ч е г о  я с е г о д н я  д о б р .  Ч е г о  же вы с е р д и т е с ь ?  

Т А Л Ь Б Е Р Г .  З а в т р а  же р а з в о д .  П е р е д а й т е  э т о ,  п о ж а л у й с т а ,  м а д а м  

Ш е р в и н с к о й .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Н е п р е м е н н о !  О ч е н ь  х о р о ш о .

Т А Л Ь Б Е Р Г .  Я . . .  в ы . . .  э т о . . .  Идет в переднюю одевается, берет 
30 чемодан ,  выходит. 

Входит Лариосик .

ЛАРИОСИК.  Уже у е х а л ?

МЫШЛАЕВСКИЙ. В с е  у л а ж е н о .

ЛАРИОСИК.  Ты г е н и й ,  В и т е н ь к а .

35 МЫШЛАЕВСКИЙ.  Я г е н и й ,  И г о р ь  С е в е р я н и н .  Ч у т ь  не и з г а д и л  р а д о с т -  

ный в е ч е р .  Г о л у б ч и к ,  не  в с л у ж б у ,  а в д р у ж б у ,  з а к р о й  д в е р ь  за  

н и м .  Я с е й ч а с .  Уходит .
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2 4 2
ЛАРИОСИК идет в переднюю и сталкивается с Василисой и Вандой .

А х ,  о ч е н ь  п р и я т н о .

8 АСИЛИСА.  З д р а в с т в у й т е ,  м о л о д о й  ч е л о в е к .  А мы к Елене В а с и л ь е в н е .

ЛАРИОСИК.  К а к - ж е ,  к а к - ж е ,  мы ж д е м .  П о ж а л у й с т а . . .

S ВАНДА.  А х ,  Бо же  м о й .  Е л о ч к а .  К а к  э т о  в ы ,  в т а к о е  в р е м я ,  у м е е т е
Zkk

в с е  у с т р о и т ь .  А к у д а  же д о р о г о й  г о с т ь  вышел?

ВАСИЛИСА.  Д а ,  д а . . .  В е р н у л с я  в е д ь ,  а? В л а д и м и р  Р о б е р т о в и ч .  Вот  

о б р а д о в а л а с ь ,  н а в е р н о ,  Е л е н а - т о  В а с и л ь е в н а ,  а?

ЛАРИОСИК.  Д а ,  д а . . .  о ч е н ь .

10 ВАНДА.  К у д а - ж е  э т о ?  С м о т р и м ,  с ч е м о д а н о м .

ВАСИЛИСА.  Р а с т е р я н н ы й  т а к о й .  Не у з н а л  н а с  д а ж е .

ЛЛРИССЧК.  Д г ,  с ч е м о д а н о м .  Э т о ,  в и д и т е  л и , о н  э к с т р е н н о  > е х а л .

П о н и м а е т е  л и . .  Во т  э т о . . .  в к а к  е г о . . .  в В о р о н е ж .

ВАСИЛИСА.  С к а ж и т е  п о ж а л у й с т а .  А з а ч е м ?

15 ЛАРИОСИК.  З а ч е м ? . . . З а  э т и м . . .  Зовет . В и к т о р ,  В и к т о р !

МЫШЛАЕВСКИЙ входя . А !  А !  М и л о с т и  п р о с и м .  Мое п о ч т е н и е .  Е л е н а  

В а с и л ь е в н а  о ч е н ь  о б р а д у е т с я .

ВАНДА.  К у д а  же э т о  В л а д и м и р - т о  Р о б е р т о в и ч  у е х а л ?  А?

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Д а ,  д а . . .  з н а е т е . . .  К а к - ж е ,  в Х а р ь к о в ,  э к с т р е н н о .

20 Д е л а . . .  д е л а . . .

ВАСИЛИСА.  В Х а р ь к о в .  А Л а р и о н  Л а р и о н о в и ч . . .  К а к - ж е .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ф у ,  ч о р т . . .  я - т о  х о р о ш . . .  Вот  г о л о в а . . .  З н а е т е  л и ,  

т у т  П е т л ю р а  у х о д и т . . .  Б о л ь ш е в и к и . . .  Н у ,  и т о г о . . .  В э т о т  н у ,  

к а к  е г о ,  а х  ты Г о с п о д и . . .  Л а р и о н . . .  к у д а  бишь  о н  у е х а л ?

25 ЛАРИОСИК.  В В о р о н е ж .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  А я -  в Х а р ь к о в !  Во т  г о л о в а - т о .  И ч т о  т а м  д е л а т ь  

в Х а р ь к о в е ?  Д р я н н о й  г о р о д и ш к а .  Н а т у р а л ь н о  в В о р о н е ж .  Л е н а . . .  

Л е н а . . .  г о с т и . . .  Все входят .

ЕЛЕНА.  О ч е н ь ,  о ч е н ь  п р и я т н о .

30 ВАНДА.  С о с к у ч и л и с ь  мы в н и з у .  П о й д е м ,  г о в о р ю ,  В а с я ,  к Е л е н е  В а -  

с и л ь е в н е .

ВАСИЛИСА.  Д а ,  уж т а к о й  в е ч е р . . .  К а к - т о  з н а е т е  о д н и м  с и д е т ь  т о с к -  

л и в о .  Тем б о л е е ,  т а к а я  п е р е м е н а .  Мое п о ч т е н и е ,  г о с п о д а . . .  К а к  

вы себя ч у в с т в е т е ?

35 НИКОЛКА.  П о к о р н е й ш е  в а с  б л а г о д а р ю .  Вот  п о п р а в л я ю с ь .

ВАНДА.  До с и х  п о р  с п а л о ч к о й .  А й - а й - а й !

ЕЛЕНА.  Ну ,  м и л о с т и  п р о с и м ,  п р я м о  к у ж и н у .  Н и к о л ь ,  з а ж г и  е л к у .
345

НИКОЛКА освещает елку электричеством.
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МЫШЛАЕВСКИЙ.  П р о ш у .

ВАСИЛИСА.  П о к о р н е й ш е  б л а г о д а р ю .

ЕЛЕНА.  В а н д а  С т е п а н о в н а ,  п о ж а л у й т е .  А л е к с а н д р  Б р о н и с л а в о в и ч .

Усаживаются . У н а с  о б ы ч а й ־   к а ж д ый  с а м  с е б я  у г о щ а е т .

5 ШЕРВИНСКИЙ Ванде, Вам п о з в о л и т е  б е л о г о  в и н а ?

ВАНДА.  А х ,  н е м н о ж к о .  М е р с и !  М е р с и !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  А вам в о д о ч к и ?

ВАНДА.  В а с я ,  т е б е  в р е д н о .  Не з а б у д ь .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ч т о  в ы ,  ч т о  в ы ,  к а к о й  о т  в о д к и  в р е д ?

ВАСИЛИСА.  П о к о р н е й ш е  б л а г о д а р ю .  Н у ,  т а к  за  з д о р о в ь е  д о р о г о й

10 х о з я ю ш к и .

ВАНДА.  В л а д и м и р - т о  Р о б е р т о в и ч  у е х а л  к а к  н е  во в р е м я .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Д а ,  д а . . .  Д е л а . . .  Д е л а . . .  В Ж и т о м и р . . .  в Ж и т о м и р . .

ЕЛЕНА.  Да .  Ваше з д о р о в ь е !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Л а р и о н ,  г о в о р и  р е ч ь . ^ ^

15 ЛАРИОСИК.  Ч т о  ж е ,  е с л и  о б щ е с т в у  у г о д н о ־   я с к а ж у .  Т о л ь к о  п р о ш у

и з в и н и т ь .  В е д ь  я не г о т о в и л с я .  Мы в с т р е т и л и с ь  в с а м о е  т р у д н о е

и с т р а ш н о е  в р е м я ,  и в с е  мы п е р е ж и л и  о ч е н ь ,  о ч е н ь  м н о г о . . .  И

я в т о м  ч и с л е .  Я,  в и д и т е  л и ,  п е р е н е с  ж и з н е н н у ю  д р а м у ,  -  и мой

у т л ы й  к о р а б л ь  д о л г о  т р е п а л о  по в о л н а м  г р а ж д а н с к о й  в о й н ы .

20 МЫШЛАЕВСКИЙ.  О ч е н ь  х о р о ш о  п р о  к о р а б л ь ,  о ч е н ь . . .

СТУДЗИНСКИЙ.  Т и ш е . 31* 7

ЛАРИОСИК.  Д а ,  к о р а б л ь .  П о к а  е г о  не п р и б и л о  в э т у  г а в а н ь  с

к р е м о в ы м и  ш т о р а м и ,  к л ю д я м ,  к о т о р ы е  мне т а к  п о н р а в и л и с ь .  В п р о  ־

ч е м ,  и у н и х  я з а с т а л  д р а м у .  В а с и л и с . . .  В а с и л и й  И в а н о в и ч ,  я 

25 с е р в и з  к у п л ю  в а м ,  ч е с т н о е  с л о в о . . .

ВАНДА. Да у ж . . .

ВАСИЛИСА.  Да уж п о ж а л у й с т а . . .  А т о  с о в е р ш е н н о  о б е з д о л и л и .  На
-  3 4 8
б л ю д е ч к а х  е д и м .

ЛАРИОСИК.  В п р о ч е м ,  не  с т о и т  в с п о м и н а т ь  о  п е ч а л я х .  Вр е м я  п о в е р -

30 н у л о с ь .  В о т  с г и н у л  П е т л ю р а . . .  Мы живы и з д о р о в ы .  В с е  с н о в а

в м е с т е .  И д а ж е  б о л ь ш е  т о г о .  В о т  Е л е н а  В а с и л ь е в н а . . .  о н а  т о ж е  

м н о г о  п е р е н е с л а  и з а с л у ж и в а е т  с ч а с т ь я ,  п о т о м у  ч т о  о н а  з а м е ч а -  

т е л ь н а я  ж е н щ и н а .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П р а в и л ь н о ,  т о в а р и щ и !  Выпивает рюмку водки.

35 ЛАРИОСИК.  И мне х о ч е т с я  ей с к а з а т ь  с л о в а м и  п и с а т е л я :  "Мы о т д о х

i. 349н е м ,  мы о т д о х н е м " . . .

32 сценой глухой и грузной пушечной удар. За ним другие -  девять.^$0 
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МЫШЛАЕВСКИЙ.  Т а к !  О т д о х н у л и !  П я т ь ,  ш е с т ь ,  д е в я т ь .

ВАНДА.  Боже м о й ,  о п я т ь  н а ч и н а е т с я !  В а с я ,  н у ж н о  д о м о й .

ЕЛЕ Н А.  Н е у ж е л и  б о й  о п я т ь ?

ШЕРВИНСКИЙ.  С п о к о й с т в и е .  З н а е т е  ч т о ?  Э т о  с а л ю т .
352

5 МЫШЛАЕВСКИЙ.  С о в е р ш е н н о  в е р н о .  Шестидюймовая б а т а р е я  с а л ю т у е т !  

НИКОЛКА.  П о з д р а в л я ю  в а с ,  в р а д о с т и  д о ж д а м ш и с ь .  Они п р и ш е д и і и ,

т о в а р и щ и  !

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Ну ч т о ־ ж е ,  не б у д е м  им м е ш а т ь .  Т а щ и т е  к а р т о ч к и ,  

г о с п о д а .  К т о  во ч т о ,  а мы в в и н т .  Б у д у  у  т е б я  Л е н а ,  с и д е т ь  с о -  

10 р о к  д н е й  и с о р о к  н о ч е й ,  п о к а  т а м  в с е  п р и д е т  в н о р м у .  А з а с и м  

п о с т у п л ю  в П р о д о в о л ь с т в е н н у ю  У п р а в у .  В а с и л и й  И в а н о в и ч ,  не 

у г о д н о - л и  р о б б у р е к ?  А 7 

ВАСИЛИСА.  П о к о р н е й ш е  б л а г о д а р и м .  Уж я и не  з н а ю .  Домой  б ы .  

МЫШЛАЕВСКИЙ.  У с п е е м .  П р о ш у . . .

15 ВАНДА.  В а с я  п о  к р у п н о й  н е  и г р а е т .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  П о м и л у й т е ,  мы п о  м а л е н ь к о й . . . У м е н я  п и к о в а я  

д е в я т к а .  Л а р и о н ,  б е р и .

ЛАРИОСИК.  У м е н я ,  к о н е ч н о ,  т о ж е  п и к и .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  С е р д ц а  наши р а з б и т ы .  Н и ч е г о .  Не у н ы в а й .  Пр о шу  к а -

20 п и т а н .  Ч о р т .  У в с е х  п и к и .  Н и к о л к а ,  в ы х о д и .

НИКОЛКА выходит и зажигает елку, потом берет гитару .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  В о т  з д о р о в о . . .  Ч о р т ,  у ю т н о .

НИКОЛКА.  К а к  в к а з а р м е .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Пр о шу  б е з  о с т р о т .

25 ЛАРИОСИК.  О г н и . . .  о г н и . . .

СТУДЗИНСКИЙ.  С ы г р а й т е ,  Н и к о л ь ,  в а шу  ю н к е р с к у ю  на п р о щ а н и е .

За карточным столом усаживаются Студзинский, Мышлаевский, Ла -  
356 риосик и Василиса.

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Т о л ь к о  не г р о м к о ,  а т о  в л е т и т  вам п о  ш а п к е  з а  ю н -

30 к е р с к и е  п е с н и .  Тасует карты .

НИКОЛКА напевает. В с т а в а й ,  т а м - т а м ,  т а т а  т а м  т а . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  В с т а в а й !  Т о л ь к о  ч т о  у ю т н о  у с е л с я  и о п я т ь  в с т а в а й !  

Н е т ,  уж я не  в с т а н у ,  д о р о г и е  т о в а р и щ и ,  к а к  я у же  и м е л  ч е с т ь  

д о л о ж и т ь .  Меня  т е п е р ь  к л е щ а м и  о т д и р а й .  Сдает .

35 ЕЛЕНА.  Н и к о л к а ,  с п о й  , , С ъ е м к и " .

НИКОЛКА.  П р о щ а й т е ,  г р а ж д а н е ,

П р о щ а й т е ,  г р а ж д а н к и ,

351
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С ъ е м к и  з а к о н ч и л и с ь  у н а с .

Г е й  п е с н ь  м о я ,  л ю б и м а я . . .

Б у л ь - б у л ь  б у т ы л о ч к а  

К а з е н н о г о  в и н а . . .

5 За сценой начинается неясная оркестровая музыка . Оркестровая
и 3 5 £музыка за сценой странно сливается с Николкинои гитарои . 

35 7 
ЕЛЕ Н А.  И д у т ,  Л е о н и д ,  и д у т .  Убегает с Шервинским к окну . 

ВАСИЛИСА вскакивает . 
36 8 

ВАНДА тоже вскакивает . 
359  

10 НИКОЛКА за ломберным столом подпевает .

У х о д я т  и п о ю т ,

Ю н к е р а  г в а р д е й с к о й  шк о л ы 

Их т р у б ы  и л и т а в р ы ,

Т а р е л к и  з в е н я т . . .

15 Г р а ж д а н е  и г р а ж д а н к и

В з о р о м  о т ч а я н н ы м  

В с л е д  ю н к е р а м  

У х о д я щ и м  г л я д я т . . .

20
ЛАРИОСИК.  Г о с п о д а ,  с л ы ш и т е ,  и д у т .  Вы з н а е т е ־   э т о т  в е ч е р  -  е е

360
л и к и и  п р о л о г  к н о в о й  и с т о р и ч е с к о и  п ь е с е . . .

МЫШЛАЕВСКИЙ.  Но н е т ,  д л я  к о г о  п р о л о г ,  а д л я  м е н я ־   э п и л о г .  

Т о в а р и щ и  з р и т е л и ,  б е л о й  г в а р д и и  -  к о н е ц .  Б е с п а р т и й н ы й  ш т а б е ־  

к а п и т а н  М ы ш л а е в с к и й  с х о д и т  с о  с ц е н ы .  У м е н я  п и к и .

Сцепа внезапно гаснет. Остается лишь освещенный Николка у 
25 рампы.

НИКОЛКА.  Б е с к о з ы р к и  т о н н ы е

С а п о г и  ф а с о н н ы е . . .

3 62 Гаснет и исчезает .

З а н а в е с

К о н е ц
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ИСТОЧНИКИ ТЕКСТА

Машинописные

"Белая гвардия". Пьеса в пяти действиях. Июнь-сентябрь 1925 г .  Инсти- 
тут русской литературы (Пушкинский Дом), фонд 369» ед .хр . 1. Первая 
редакция пьесы "Дни Турбиных". Машинопись с правкой автора.

"Белая гвардия". Пьеса в пяти действиях. Июнь-сентябрь 1925 г .  Музей 
Московского Художественного академического театра, БРЧ, № 832. Пер- 
вая редакция пьесы "Дни Турбиных". Машинопись с правками.

"Белая гвардия". Пьеса в четырех действиях. Машинопись. Вторая редак- 
ция пьесы "Дни Турбиных". Полный текст, но без титульного листа и 
списка действующих лиц.

"Бегая гвардия". Пьеса в четырех действиях. Машинопись . Муз־эй Мэсксвсё 
кого Художественного академического театра (МХАТ), ІГ 361. Вторая ре- 
дакция пьесы "Дни Турбиных". Репетиционный экземпляр, с примечаниями 
и поправками, сделанными во время репетиций (январь-сентябрь 1926 г . ) .  
Отсутствуют 2-е и 3־ е действия.

Печатные

М. B u lg a k o v , D ie  Tage d e r  G e s c h w is te r  T u r b in ־   D ie  W eiße G a rd e , ü b e r -  
S e tz u n g  vo n  K ä th e  R o s e n b e rg . B e r l in - C h a r lo t t e n b u r g  1927 . Перевод в т о -  
рой редакции пьесы "Д ни Т ур б и н ы х", полностью  совпадающий с русским  
текстом  ПБГ 2 .

"Дни Турбиных". Третья (окончательная) редакция пьесы. В к н .: М.Бул- 
гаков, Драмы и комедии. Москва 1965• Далее ссылки на ДТ с указанием 
страниц по этому изданию.

"Белая гвардия". Роман. В к н .: М. Булгаков, Романы. Москва, 1973. Да- 
лее ссылки на БГ с указанием страниц по этому изданию.

Пьеса печатается в настоящем изд ании  во второй редакции, по ПБГ 2 , с по- 
правками и дополнениями из ПБГ 2М, ТТ. Эти поправки везде указаны в примеча- 
ниях, за исключением поправок пунктуации. Пунктуация в ПБГ 2 дефектная: о т - 
сутствуют многие вопросительные и восклицательные знаки. Поэтому эти знаки 
препинания поставлены в настоящем издании, где только возможно, по немецкому 
переводу ТТ. Нельзя было обойтись без ссылок на русский текст ДТ, что сделало 
неизбежным некоторое редактирование текста ПБГ 2 . Такое редакторское вмеша- 
тельство касается лишь пунктуации и сведено к минимуму.

В Примечаниях к тексту слова  "Только в ПБГ 2 "  означают, что указанное 
место встречается только во второй редакции пьесы и имеется во всех текстах 
второй редакции: ПБГ 2 , ПБГ 2М и ТТ. В случаях разночтений между этими тремя 
текстами второй редакции, такие разночтения отмечены. Слова "Только в ПБГ 1" 
означают, что указанный момент встречается только в первой редакции пьесы и 
имеется в обоих текстах первой редакции: ПБГ 1 и ПБГ 1М.

В Примечаниях к тексту к у с к и  диалога выделены указанием страницы насто- 
ящего издания и строки на данной странице.

ПБГ 1 

ПБГ 1М 

ПБГ 2 

ПБГ ?М

ТТ

ДТ

БГ
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ПРИМЕЧАНИЯ

Титульный лист  о т с у т с т в у е т  в ПБГ 2.  Эпиграф,  первые строки  
из романа "Белая  г в а р д и я " ,  в ПБГ 2М. Ни в ПБГ 1 ни в ДТ э п и г р а -  
фа н е т .

2
Список действующих лиц о т с у т с т в у е т  в ПБГ 2.  Данный список  

из ТТ и ПБГ 2М.

^ В ПБГ 1 , ТТ,  в о з ра с т  Т аль бе рг а ־ 35   л е т .  В ДТ Т а л ь б е р г у  38 
л е т .  В ПБГ 2М в о з р а с т  Т а л ь б е р г а  -  28 л е т .

** Возраст  Мыиілаевскаго в ПБГ 1, ПБГ 2М, ТТ 28 ־  л е т .  В ДТ Мыш- 
лаевскому 38 л е т .

В ПБГ 1 Шервинскому 24 л е т .  В д р у г и х  т е к с т а х  возрас т  не у к а -
з а н .

^ В ПБГ 1 Лариосику 22 г о д а .  В д р у г и х  т е к с т а х  ему 21 год .

^ В ПБГ 1 Болботуну  43 г о д э .  В д р у г и х  т е к с т а х  воз раст  не у к г ־  
з а н .

0
В ПБГ 1 Галаньбе 27 л е т .  В д р у г и х  т е к с т а х  возрас т  не у к а з а н .

9
В ПБГ 1 У р а г а н ,  Кирпатый и Бандит в д в о р я н с к о й  фуражке на-  

званы только:  Первый,  Второй и Третий бандиты.

В ПБГ 1 фон Шратту  45 л е т ,  фон Дусту  40 л е т .  В д р у г и х  т е к  ״
с т а х  воз раст  не у к а з а н .

^  В ПБГ 1 в о з ра с т  Максима не у к а з а н :  он о х а р а к т е р и з о в а н  как 
"дряхлый с т а р и к " .  Во всех д р у г и х  т е к с т а х  ему дан воз раст  60 л е т .

ו 2
В ПБГ 1: " Д е й с т в и е  п ро ис х о ди т  в период:  декабрь  1918 года - 

январь 1 9 1 9  года в г .  Киеве во время гетмановщины и петлюровщины. "

^  В ПБГ 1 эта  в с т у п и т е л ь н а я  ремарка гораздо  длиннее.  Пьеса 
наминается  в т е м н о т е ,  часы бьют 9 и нежно и г р а ю і  м е н у э т .  Потом 
из темноты п о я в л я е т с я  квартира  Турбиных.  Все п одробнос ти  к в а р т и -  
ры опиоаны,  включая печь с кру пной  надписью "Союзники -  мерзав-  
ц ы . "  (См. БГ,  с т р .  1 7 ) .Алексей и Николка греются у камина ״  В 
камине д о г о р а е т  о г о н ь .

1 4
В ПБГ ו песня Николки дл и н н е е ,  но без двух  первых грозных

с т р о к !
Николка .  Пулеметы мы за ря ди ли ,

По Петлюре мы палили ,
Киев город  мы прославим,
На Крещатике киоск  пост а вим,
Петлюрчики ,  ч и к и . . .
Г о л у б ч и к и ,  ч и к и . . .
По к а ж и т е - к а  ваш мандат .
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Пулеметы мы з а р я д и л и ,
По Петлюре мы палили ,  
Пулеметчики ,  ч и к и . . .  
Г о л у б ч и к и ,  ч и к и . . .  
Выручили вы нас ,  молодцы

6 - 7
15

п р е д п р и н я т ь .  Пауза. Вот 
сестры братом,  

сестры симпатичный муж. 
паршиво.  Бренчит. Напевает ми-

с т р . 2 2 ,
В ПБГ 1 :

Н и к о л к а .  И г л а в н о е ,  н е и з в е с т н о ,  что 
к о м и с с и я ,  с о з д а т е л ь ,  быть замужней 

А л е к с е й .  В о с о б е н н о с т и ,  к о г д а  у этой
Да. Вообще туманно и
Т у м а н н о . . .  т у м а н н о . . . ,  о х ,  как все туманно 
стеной. Который час в с толов ой?

Ни колка .
норно . 

Елена за

16
с т р .  22 , 19-27
В ПБГ 1 :

Николка^. Сапоги ф а с о н н ы е . . .
За стеной ,  приближаясьл громадный хор - глухо и грозно> в тон 
Николке, как бы рождаясь из его гитары - поет ту же песню . 
Электричество внезапно тухнет, и все3 кроме освещенного Никол- 
ки ty рампыі ,  исчезает в темноте.

Хор.  То юн к е р а - г в а р д е й ц ы  и д у т .  Затихает. Удаляется.
Алексей  в темноте. Елена,  где ты?!  Свечи у тебя е с т ь ?  Это н а т 

к а з а н и е .  честное  с л о в о !  Каждую минуту  т у х н е т .
Елена появляется со ̂ свечой, и электричество тотчас загорается. 

А л е к с е й .  К а к а я - т о  часть  прошла.  
Елена тушит свечу.

Николка поет. Съемки примерные,
Съемки глазомерные,
Вы научили нас дачниц л ю б и т ь . . .

Елена.  Тише,  п о г о д и . . .
Николкина песня обрывается . Все прислушиваются. Дальние пушеч- 
ные удары.

Ср . ДТ, с т р . 2 3:
Николка .  Сапоги фасонные,

То юн к е р а - г в а р д е й ц ы  и д у т .
Электричество внезапно гаснет. За окнами с 
воинская часть .

Алексей. Черт знает  что т а к о е !  Каждую минуту 
да й ,  п о ж а л у й с т а ,  с веч и .

Елена из своей комнаты . Д а ! . .  Д а ! . .
А ле к с е й .  К а к а я - т о  часть  прошла.

Елена, выходя со свечой, прислушивается. Далекий пушечный удар

песней проходит 

т у х н е т .  Леночка ,

с т р .  22 , 30 - 3717

ди ал ог а  имеет д р у г о й  вид в ПБГ 1, где Алексей 
врач.  Это Елена запрещает Николке выйти из дома.

Этот к у с о к  
полно в н и к , ане

18

к у с о к  д и а л о г а  об о т с у т с т в и и  Тальберг а  и о 
Исключен из ПБГ 2 .  Вос с тан ов лен  в ДТ, с т р .

с т р . 2 3 ,  2 
В ПБГ 1 здесь  - 

" р е в о л о ц и о н н о й  е з д е "  
2 U .

1 0 7
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19 с т р .  23  , 2 7 - 2 9
Реплики о водке -  впервые в ПБГ 2.  В ПБГ 1 растирают ног и  

Мышлаевского спиртом из к абинета  А л е к с е я .

20
с т р .  2 3 , 3 7 ־   с т р .  2 5 . 1 9
В ПБГ 1 весь э т о т  к у с о к  намного  п р о с т р а н н е е ,  чем в ПБГ 2.

В процессе  сокращения ис чез ли  следующие реплики :
Елена.  Сейчас ,  В и к т о р ,  мыться пойдешь.  У х о д и т .
Мышлаевский.  Спасибо,  Леночка .  Что это  у нее физиономия т ак ая  

опрокинутая? Что слу ч и л о с ь ?
А ле к с е й .  Да наше сокровище,  муж ее ,  уехал  вчера с денежным п о -  

еэдом в Малин и обещал в е р н у т ь с я  у т р ом,  а до сих пор е г о  н е т .
Вот она и в о л н у е т с я .

Мышлаевский.  Г м . . .  Да,  время т р евожное .  Не люблю я ,  грешный,  
вашего з я т я .  Тип довольно  с р е д н е г о  к а ч е с т в а .  Но тут  понимаю.
Елену жалко.

21 с т р .  2Ц , 2 1 27־
В ПБГ 1 весь рассказ Мышлаевского длиннее, чем в ПБГ 2. Эти с т р о -  

к и , о д н а к о ,  о т с у т с т в у ю т  в ПБГ 1. Они появляются  в первый раз в 
ПБГ 2 .  В ДТ, с т р .  26,  они исключены.

22
с т р . ־ 36,   с т р .  25,1
В этом месте в ПБГ 1 Мышлаевский с о б и р а е т с я  в с т у п и т ь  в мор -  

тирный дивизион  Малышева.  Алексей намерен в с т у п и т ь  в т о т  же д и -  
виэион в к а ч е с т в е  врача .

2 3  с т р .  2 5 . 2 - 9
Эти реплики Николки и Мышлаевского появляются  в первый раз  

в ПБГ 2.  Они с о х р а н и л и с ь  в ДТ, с т р .  27•

2 Ц
с т р . 2 5 , 1 9 ־   с т р . 2 7 , 3 7
В ПБГ 1 Лариосик  п о я в л я е т с я  только в четвертом д е й с т в и и .  П0 т 

я в л я е т с я  он в д р у г и х  о б с т о я т е л ь с т в а х ,  и поэтому ди алог  в ПБГ 1 
р а з в и в а е т с я  по д р у г о м у ,  следуя за дейст вием в романе:  см.  ПРИ* 
ЛОЖЕНИЕ,Акт *t к а ртина  1; БГ,  с т р .  162 -  1 7 1 ־

2 5 В ПБГ 1 в багаже Лариосика собрания сочинений Чехова н е т .
Эта п одр о бно с т ь  п о я в л я е т с я  впервые в ПБГ 2.

с т р .  28 , 1  -  с т р .  3 1 , 7
В ПБГ 1 появление  Т аль б е рг а  следует  прямо за р аз г о в о р о м 

Мышлаевского с Алексеем.  Диалог  Т а л ь б е р г а  с Еленой в ПБГ 1 п р о -  
с т р а н н е е ,  чем в ПБГ 2 и ДТ, но общее движение ди ал ог а  не меня-  
е т с я  в п е р е р а б о т к е  пьесы.  В ПБГ 1, о д н а к о ,  Елена о т к р ы т о  г о в о -  
рит о разладе в т у рбинс ком доме между зятем и братьями:
Елена.  Если бы ты з н а л ,  Володя,  как мне тяжело,  что ты не лю־  

бишь б р а т ь е в .  Только  чт о  ты п р и е х а л ,  я так  в о л н о в а л а с ь ,  и 
первые твои с л о в а . . .

Т а л ь б е р г .  Пр ос т и ,  п о ж а л у й с т а ,  но это  не я не люблю т в о и х  б р а т ь -  
е в ,  а они меня н е н а в и д я т .

Елена.  Да,  они тебя тоже не любят .  И это  так  омрачает  нашу ж и з н ь .  
Кругом и так  все страшно,  все р у ши т с я ,  а у нас к а к а я - т о  т р е -  
щина в семье и все р а с п о л з а е т с я ,  р а с п о л з а е т с я .  Нехорошо.  

Т а л ь б е р г .  Ах ,  т р е щ и н а . . .  Ну,  к о н е ч н о ,  т р е ш и н а . . .  Это я у с т р о и л

108

Michail Bulgakov, - 9783954794317
Downloaded from PubFactory at 01/10/2019 05:17:43AM

via free access



00047007

трещину. О ч а р о в а т е л ь н о е  семейство  Турбиных и вот я женился ,  вор-  
в а л с я .  Тревожно гл я н у л  на часа на р у к е . Ах ,  боже мой!  Десять 
ч а с о в .  Э э . . .  Десять  ч а с о в ,  вот ч т о ,  Лена,  в с т о р о н у  трещину и 
Мышлаевского .  Случилась важная вещь.

В ПБГ 2 и ДТ э т о т  д и а л о г ,  как и все открытые ссылки на не-  
п р и я з н ь  между мужем Елены и ее б р а т ь я ми ,  о т с у т с т в у е т .

В ПБГ 1 н е т ,  е с т е с т в е н н о ,  упоминания о Лариосике в р е п л и -  
ках Т а л ь б е р г а  так  как Лариосик  еще не появлялся  на с ц е н е .  Т а ль -  
б е р г  р а с п р о с т р а н я е т с я  т о л ь к о  о н е д о с т а т к а х  Мышлаевского.

2 7
Зт у  французскую пословицу  Т а л ь б е р г  ц и т и р у е т  во всех  р е  ,״

д а к ц и я х  пьесы.

2 8
В ПБГ 1 э т у  реплику  Елена г о в о р и т  " р а с с м е я в ш и с ь " .

с т р .  3 1 , 3 0 ־   с т р .  3 2 , 1 5
В ПБГ 1 нет  о т к о ы т о г о  с т о л к н о в е н и я  между Т а л ь б е р ом и Але־׳ к -  

сеем.  Т а л ь б е р г  прощается со всеми впопыхах и не з а м е ч а е т ,  что 
Алексей  н и ч е г о  не г о в о р и т :
Т а л ъ б е р г .  Чет в ер т ь  о д и н н а д ц а т о г о .  Пора,  пора ,  пора .  Елена,  вот 

тебе  д е н ь г и .  Из Берлина немедленно п е р е в е д у .  Б у д ь . . .  До с в и -  
д а н и я ,  А л е к с е й . . .  Здорова.  До с в и д а н и я ,  Никол.  Двадцать минут 
о д и н н а д ц а т о г о .  Будьте здоровы.  Н и к о л . . .

Н и к о л к а .  До с в и д а н и я ,  г о с по ди н  п о л к о в н и к .
Т а л ь б е р г  с т р е м и т е л ь н о  и д е т  в переднюю. О д е вае тся .

В ПБГ 1 у к а з а н и я  на время в р еп лик а х  Т аль б е рг а  д р у г и е ,  чем 
в ПБГ 2 .  Т а л ь б е р г  в ПБГ 1 приходит  в дом за н е с к о л ь к о  минут  до 
д е с я т и  ч ас ов  и у х о ди т  из дома в двадцать  минут о д и н н а д ц а т о г о .  В 
ПБГ 2 он п о я в л я е т с я  за н е с к о л к о  минут  до половины д е с я т о г о ,  и 
у х о д и т  до д е с я т и .  В ДТ у к а з а н и я  на время ־  как в ПБГ 2.

^  " Ч т о  т а к о е  у вас? В т а к о й  момент!  Как н е х о р о ш о . "  Этот упрек  
Елены - т о л ь к о  в ПБГ 2\  о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  36.

31 с т р .  32 , 2 1 - 2 .׳

Сравнение Т а л ь б е р г а  с крысой и дома с кораблем появилось  
уже в ПБГ 1. В ПБГ 1 при первом поя вле ни и  Т а л ь б е р г а  он был о х а -  
р а к т е р и з о в а н  в ремарке:  "Лицом Таль б е рг  похож на крысу в п е н с н е ,  
а фигурой на а в т о м а т . "  Ремарка ис чез ла  в следующих реда к ци я х  п ь е -  
сы,  но образ  крысы и корабля о с т а л с я .

32 с т р .  3 2 , 2 8 - 2 9
В ПБГ 1 после реплик Николки и Алексея о крысе и к орабле ,  

Елена о с т а е т с я  одна на с ц е н е .  Сразу п о я в л я е т с я  Шервинский ,  и к а р -  
тина к о н ч а е т с я  е г о  р азг о в о р о м с Еленой.  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 1 
к а р т и н а  1$ Примечание А1.

^  В ПБГ 1 в с т у п и т е л ь н а я  ремарка включает о пи с а н и е  Василисы и 
Ванды:  "На сцене домовладелец ВАСИЛИСА, чрезвычайно  похожий на 
б а б у ,  и жена е г о  ВАНДА, с у х а я ,  з л о б н а я ,  с п р и ч е с к о й  в виде ф и г и . "  
См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 1 картина  2.

31.
В ПБГ ן эт е  картина  включает  э п и з о д ,  в котором Василиса и 

Ванда п р я ч у т  д е н ь г и ,  пришпиливая денежные бумаги  к с т о л у  с в н у -  
трен не й  с т о р о н ы .  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 1 к а ртина  2 ;  БГ,  с т р .  205

.2 0 ־ 6
10 9
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35 с т р .  3 5 , 1• ־ י ס
В ПБГ 1 э т о т  к у с о к  о т с у т с т в у е т е  Включен 8 ДТ , с т р .  40.

36 с т р .  3 5 , 1 *1 - 1 6
Только  8 ПБГ 2.

^  с т р . 3 5 , 1 8 ־   с т р . 3 7 , 2 7
В ПБГ 1 и г р а  в винт п р о и с х о д и т  в чет верт ом а к т е ,  картина  

2 - а я ,  где и г р о к и  Мышлаевский,  С т у д з и н с к и й ,  Лариосик ,  Ше р вин с к ий .
См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 4 картина  2!  БГ с т р . ־ 202 199   .

В ДТ весь эпизод  " и г р ы  в к а р т ы "  исключен ,  но некоторые ре -  
п л и к и ,  отмеченные ниже,  перемещены в эпизод  "ужин у Т у р б и н ы х " ,  
а к т  1, картина  2,

38 с т р .  35 . 22-21(
В ПБГ 1, Акт 4 картина  2!  ср .  ДТ, с т р .  45.

39 с т р .  3 5 , 3 0 - 3 3
В ПБГ 1, Акт 4 картина  2 j  в ДТ, с т р .  44.

4 О
" Х о л о д н о " ,  потому что Т а л ь б е р г  о с т а в и л  дверь о т к р ы т о й .  В 

открытую дверь и входит  Шервинский,  во всех редакциях пьесы.  Как  
замечает  Т а л ь б е р г ,  во всех р е д а к ц и я х : ״  Q u i va à l a  c h a s s e ,  p e r d  
sa p l a c e . "

с т р .  37 , 28 -  с т р .  3 8 , 3 7
В ДТ здесь н а ч и н а е т с я  Акт 1 картина  2.  В ПБГ 1 этим куском 

ди ал ог а  к о н ч а е т с я  Акт 1 картина  1. Диалог  Елены с Шервинским м а -  
ло меняется  8 процессе  п ер ер аб о т к и  пьесы.  В ПБГ 1 е г о  н а р у ж н о с т ь  
опис ана  в ремарке,  к о т ор ая  о т с у т с т в у е т  в ПБГ 2 и в ДТ: он " н е -  
большого р о с т а ,  очень  к р а с и в ,  с черными баками.  Похож на С е в и л ь е -  
к о г о  ц и р ю л ь н и к а . "

42
Букет  Шервинского  и ссылка на Маркса -  80 всех редакциях  

пьесы.  ДТ, с т р .  38 -  "А  если б я ск а з ала  . . .  г в а р д е й с к и й  ком-  
плимен т "  -  в о с с т а н о в л е н и е  из ПБГ 1. Реплики эти  о т с у т с т в у ю т  8 
ПБГ 2.

43 В ПБГ 1 Шервинский одет  не в б у р к у ,  а в шинель,  и под ши- 
нелью -  не ч е р к е с к а ,  а прост о  " а д ь ю т а н т с к и е  а к с е л ь б а н т ы " .  В ДТ, 
с т р .  38,  слова " г е т м а н с к о г о  к о н в о я "  о т с у т с т в у ю т .

44
Из оперы Рубинштейна " Д е м о н " ,  ария "Не плач ь ,  д и т я ,  не п л а ч ь  

н а п р а с н о . . . "  См. :  А. И. Чернов,  Народные р у с с к ие  песни и романсы.  
Нью Йорк,  1949,  с т р .  313 ~ 314.  Это музыкальное выражение наме-  
рений Шервинского  -  впервые в ПБГ 2 ;  в ДТ, с т р .  39.

45
4 י  с т р .  3 9 , 9 - 1 3

Эти реплики появляются  в первый раз в ПБГ 2.  В ПБГ 1 о т с у т с т -  
вуют .  Включены в ДТ, с т р .  40 -  41.

"Последний  ужин д и в и з и о н а " ־   в первый раз 8 ПБГ 2.  В ПБГ 1 
т а к и х  слов н е т .  Фраза включена в ДТ, с т р .  41.

с т р .  3 9 , 24  -  с т р .  4 6 , 1 9
В ПБГ 1 эпизод "ужин  у Ту рб и ных"  близок  к тому же э п и з о д у

11 о
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8 романе:  БГ,  с т р .  tø -  48.  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 1 картина  3•
В ПБГ 2 п р и с у т с т в и е  Лариосика на сцене в этой  к а ртине  вносит  
новый д и а л о г .  В ДТ, после исключения эпизода 11игры  в к а р т ы " ,  н е ־  
которые реплики Лариосика и Мышлаевского перенесены в эпизод " у ж и *  
н а " .  См. выше, Примечания 38,  33• Ниже отмечены д р у г и е  р а з н о ч т е -  
ния в э т о м  э п и з о д е .

^8
В ДТ, с т р .  42:  " в е с ь  п ер еу ло к  р а з б у д и т е " .

49
Опе ч ат к а ?  В ПБГ 1 и ПБГ 2М: " Он ,  г о с по ди н  к а п и т а н ,  вылитая 

В а с и л и с а . "  Однако же перевод в Т Т , с т р .  22:  ,О, Herr Hauptmann״ 
die große Wassi 1 issa '. "  В ДТ, е с т е с т в е н н о ,  нет н и к а к и х  ссылок на 
Ва с или с у  .

^  с т р ו ,ו ו ־ ו 6 4 .
Зти реплики уже п р и с у т с т в у ю т  ,в ПБГ 1, х о т я  их нет в рома- 

не Б Г .

5 1 Впервые в ПБГ 2 !  в ДТ, с т р .  ЦЦ.

5 2 Ср.  ДТ, с т р .  45:  " р е ч и  про из н ос ишь ,  как глубокоуважаемый 
с а п о г . "  Дальше ссылка на и г р у  в карты вычеркнута  в ДТ.

^  с т р .  И , ־ 37  с т р .  *1 2 , 2
Т о л ь к о  в ПБГ 2.  Первые с т р о к и  с т и х о т в о р е н и я  Жу к о в с к о г о  " Л е -  

вец во с т а н е  р у с с к и х  в о и н о в " ,  н а п и с а н н о г о  в 1812 г .  после £ д а -  
чи Москвы перед сражением при Т а р у т и н е .  Песня о т с у т с т в у е т  в д р у г  
г и х  р е д а к ц и я х  пьесы.

^  с т р  . *42 , *4-8
Впервые в ПБГ 2.  Третья  строфа из с т и х о т в о р е н и я  Пушкина 

" Пес нь  о вещем О л е г е " .  Это с т и х о т в о р е н и е ,  снабженное музыкой,  
было любимой дореволюционной п е с н е й ,  в которую в с т а в л я л и с ь  р а з -  
ные шуточные реплики вроде "Не могу  з н а т ь ,  ваше с и я т е л ь с т в о . "
Песня о с т а л а с ь  в ДТ, с т р .  45 но без шуточной в с т а в к и .

55 с т р .  Ь 2,Э -1Ь
Впервые в ПБГ 2.  Еще одна военная вс т а в к а  в пушкинское с т и -  

х о т в о р е н и е :  Так громче музыка,  и г р а й  п об е ду ,
Мы победили ,  и враг  бежит .
Так за царя ,  за родичу» за веру ,
Мы грянем дружное:  " У р а !  Ура!  У р а ! "

В ДТ, с т р .  **5, Лариосик з абывает ,  что третью с т р о к у  надо петь 
без с л о в .

^  Впервые в ПБГ 2:  т о с т  Шервинског о  и реакция д р у г и х  офицеров;
В ДТ, с т р .  46 .  В ПБГ 1 Алексей сам поднимает  вопрос  о г е тмане .

5 7  с т р  . 1 1 3  , з -  1 0
В ПБГ 1 речи Алексея за ужином близки к речам Алексея в ро-  

мане.  См. Б Г ,  с т р .  43 -  44:  "Я б вашего гетмана . . .  чтобы наши 
бог оносцы не заболели московской  б о л е з н ь ю . "

Только в ПБГ 2:  "А к о г да  . . .  Нам не в п е р в о й . "
ДТ, с т р .  47 : " Если  бы ваш г ет ман  . . .  м о с к о в с к о й  б о л е з н ь ю " :

111
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речь Алексея здесь  в о с с т а н о в л е н а  из ПБГ 1, т о ль к о  в ДТ слово 
,,Т р о ц к и й "  заменено словом " б о л ь ш е в и к и " ,  

г  о
с т р .  4 3 , 1 0 - 2 2
"Дали п о л к о в н и к у  Турбину  . . .  Мы не выдадим" :  впервые в ПБГ 

в ДТ, с ן 2 т р . 4 7 4 8 .־־ 

59 с т р .  і* 3 , 2 1! -  2 7
В ПБГ 1 Алексей сс ылае т с я  на п р о ро ч ес т во  в " Б е с а х "  Д о с т о е в -  

ского и продолжает :
А л е к с е й .  З н а е т е ,  что такое  э т о т  ваш Петлюра?
Мышлаевский.  Пакост ь  п о р я д о ч н а я .
А ле к с е й .  Это не п а к о с т ь .  Это страшный миф. Его вовсе нет  на

с в е т е .  Это черный т у ман ,  мираж.  Гляньте  в о к н а .  Посмотрите ,  что 
там видно.

Елена.  Алеша,  ты н а п и л с я .
А л е к с е й .  Там тени  с хвостами на г о л о в а х  и больше н и ч е г о  н е т .  В 

России т о л ь к о  две силы.  Большевики и мы. Мы в с т р е т и м с я .  И один 
из нас уберет д р у г о г о .  И вернее в с е г о ,  они у б е р у т  н а с .  А Петлю-  
р а ,  эта  ваша с в е т л о с т ь ,  вот эти  х в о с т ы ,  все это  кошмар,  все это  
с г и н е т .  Допустим в е р о я т н о е .  Допустим, Петлюра возьмет Ки е в .  Вы 
думаете,  он д о л г о  продержится?  Две недели ,  самое большое т р и .
А вслед за ним придет  и совершенно неизбежно с полчищами с в о -  
их а г г е л о в ,  Т р о ц к и й .

Ср. ДТ, с т р .  48:  " Э т о  миф, это  черный туман . . .  или в е р н е е ,  
они н а с . "  Здесь ч а с т и ч н о  в о с с т а н а в л и в а е т с я  речь Алексея из ПБГ 1.

В ПБГ 1 " к о шмар "  Алексея ссылается  на у т в е р ж д е н и е ,  ч т о  Пет-  
люра ־  т о ль к о  миф. См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 2 картина  1.

^  ДТ, с т р .  *1 8 : "Пью за в с т р е ч у  . . .  Все сумбурно п о ю т . "  Т о ль -  
ко в ДТ.

Стр.  4 3 , 3 5 ־   с т р .  4 4 , 2  
В ПБГ 1 :

Мышлаевский.  А . . .  Т ро цк и й .  Это я понимаю.  Раздражен, встает . 
Т р о ц к и й .  К зрительному залу . Который из вас Троцкий? Берет 
маузер Шервинского, вынимает из футляра .

С т у д з и н с к и й .  К а п и т а н ,  с я д ь !  Сядь!
Елена.  В и к т о р ,  что  ты делаешь!?
Мышлаевский у рампы . Сейчас в комиссаров  буду  с т р е л я т ь . . .  Ах,  

т ь м а . . '  •
В ДТ, с т р .  49 ,  ремарка " в  зрительный з а л "  о т с у т с т в у е т .

^  с т р . 44 , 1 3 9 ־ י 
Впервые в ПБГ 2.  В ДТ, с т р .  49,  без п р о т е с т а  Елены.

63 с т р .  It It, 2 8 - 3 3
Во всех  реда к ци я х  пьесы,  от ПБГ 1 до ДТ, с т р .  50.

64
В ДТ, с т р .  5 0 ,  после слов " . . .  и вышел наш г о с у д а р ь " ,  вместо 

" Т ь ф у "  Мышлаевского -  ремарка:  " в х о д и т  Л а р и о с и к " .  Только а ДТ .

В ПБГ 1 Алексей поет  гимн вместе с д р у г и м и ,  и т о л ь к о  Елена 
п р о т е с т у е т .

В ПБГ 1. См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 1 картина  3• Ср. БГ,  с т р .  47•

1 1 2
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с т р . 46 , 3 “ ז 4
Эта реплика  Мышлаевского во всех редакциях  пьесы,  от ПБГ 1 

до ДТ, с т р . 51.

68 _
Этот  д и а л о г  Елены с Шервинским почти  не мен яе т с я  8 п р о ц е с -  

се п е р е р а б о т к и  пьесы.  Мелкие р а з н о ч т е н и я  указаны ниже.

69 |(
. . .  и ле з у т  прямо по чулкам.  Б р р . . .  Царапаются ,  т а к . . . 11 

В ПБГ 1; о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  52.

^  " Л е н а ,  ты посмотри на м е н я . "  В ПБГ 1; о т с у т с т в у е т  в ДТ, 
с т р .  55.

" В с е  вы на один лад и п о к р о й .  Оставь меня в п о к о е . "  В ПБГ 
1; о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  55•

72
В этом мест е р ПБГ 1 " ч а г ы  бь от  три и и г ра ют  м с н у с т " .  3 

ПБГ 2 и ДТ эта  ремарка - в конце картины.

73
В ПБГ 1 это  Николка видит п оц е л у й .  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 1 

к а р т и н а  3•

?ц с т р .  1*9.23-26
Эта ссылка на и г р у  в винт  о с т а л а с ь  в ДТ, с т р .  56,  х о т я  все 

д р у г и е  следы и с ч е з н у в ш е г о  эпизода  убраны из т е к с т а .

^  В ПБГ 1 первая  сцена в гимназии помещена 80 втором акте  
после " п е т л ю р о в с к о й  к а р т и н ы " .  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 2 картина  2.

В ДТ эта  первая сцена в гимназии и с к л юч е н а ,  а ч аст ь  мате*  
риала из нее перенесена  в Акт 3 к а ртина  1. Эпизоды,  которые н а ־  
шли место в ДТ, отмечены ниже.

^  В ПБГ 1 в с т у п и т е л ь н а я  ремарка длинее и включает  подробное 
о пи с а н и е  з а л а .  Портрет  Александра  в начале картины скрыт к и с е е й ,  
к от ору ю обрывают в течение  к артины.  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 2 к а р т и *  
на 2 .

^  В ПБГ 1 в этой  картине  Николки н е т ,  п о с к о л ь к у  он п р и н а д л е ־  
жит к части п о л к о в н и к а  Н а й - Т у р с а .

7 8
Песня * " П и с ь м о "  В . Maз у р к е в и ч а . См. А. И. Чернов ,  Народные 

р у с с к и е  песни и романсы,  с т р .  276.  Песня т р а д и ц и о н н о  пелась ере*  
ди военных на бойкий  с о л д а т с к и й  м о т и в ,  который и с о з д а е т  коми* 
ч е с к и й  разрыв между музыкой и словами.

В ПБГ 1 песня п о е т с я  дивиз ией  8 середине к артины.  См. ПРИ- 
ЛОЖЕНИЕ, Акт 2 картина  2.  В ДТ, с т р .  79,  эт о й  песней н а ч и н а е т с я  
Акт 3 картина  1 .

79 В ПБГ 1 начало первой сцены в г и мн а з и и ,  до появления  ко*  
мандира ,  бл из к о  к тому же э п из о ду  в романе.  См. БГ,  с т р . ־ 93 90   
ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 2 картина  2.

Ап
и с т р .  5 0 , 2 0 - 2 6

В ПБГ 1. В т е чение  этой  картины реплики Малышева в ПБГ 1 
переданы Алексею Турбину  в ПБГ 2.
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О ן

В ПБГ 1 Ст у дз ин с кий  докладывает  Малышеву о Мышлаеѳском как 
в романе:  БГ,  с т р .  94.

Q о
с т р . 5 0 , 3 1 ־   с т р .  5 1 . 2
В ПБГ 1. См. Б Г ,  с т р .  95-

о ל
В ПБГ 1,  к а к  в р о м а н е  Б Г ,  Малышев п р и к а з ы в а е т  р а с п у с т и т ь  

д и в и з и о н  п о  д о м а м ,  за  и с к л ю ч е н и е м  о ф и ц е р о в  и к а р а у л а  в ш е с т ь д е -  
сят  ч е л о в е к .  С т у д з и н с к и й  в о з р а ж а е т  п р о т и в  э т о г о  п р и к а з а .  Малышев 
д е л а е т  е м у  в ы г о в о р  и п о д т в е р ж д а е т  п р и к а з .  См.  ПРИЛОЖЕНИЕ,  А к т  

2 к а р т и н а  2;  Б Г ,  с т р . 9־ 94  ־5

с т р י » 5־ 7 5 .
В ПБГ 1. См. Б Г ,  с т р .  95 

с т р .  5 1 , 7 - 1 1
"Ночь . . .  т е р я т ь " :  т о л ь к о  в ПБГ 2.

84

85

86 с т р . 5 1 . 1 6 - 2 4
В ПБГ 2 ,  как и в ПБГ 1, д и в и з и о н  о с т а е т с я  все время за с ц е -  

н о й ,  куда и обращены все речи командира.  Речь А л е к с е я  здесь до 
слова , ,г о р о д "  полностью совпадает  с речью Малышева в ПБГ 1. См. 
БГ,  с т р .  9 6 ;  ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 2 картина  2.

8 7 "А  к ог да  подошлют с н а р я д ы" :  т о л ь к о  в ПБГ 2.  В ПБГ 1 этих  
слов нет в речи Малышева.

8 8 "Мы обкатаем . . .  п о д ш т а н н и к и " :  В ПБГ 1. См. БГ,  с т р .  96.

89
° с כ т р .  51 , 2 9 - 3 7

Только в ПБГ 2.  ПБГ 1 здесь с ле ду е т  за ходом д е й с т в и я  в р о -  
мане,  где дивизион  р а с х о д и т с я ,  Мышлаевский у ч и т  юнкера Павлов- 
ского и г р а т ь  на трубе и Малышев дает  приказы Алек с ею.  См. ПРИ- 
ЛОЖЕНИЕ, Акт 2 картина  2;  БГ,  с т р .  97 .

90 с т р .  51  , 38  - с т р .  5 2 , 33
В ПБГ 1 . См. БГ,  с т р .  98 -  39•

91 с т р .  5 2 , 2 2 - 2 3
В ПБГ 1: " В н е з а п н о  з а г о р а е т с я  верхний фонарь.  Всю сцену з а -  

лиѳает  с в е т о м.  Потом вспыхивает  рефлектор над Александром 1־ ым. 
Тот о ж и в а е т . "

с т р . 52 , 34 - с т р . 53 . 5
В ПБГ 1 часовой у ящика ־  незнакомый юнкер.  См. БГ,  с т р .  9 9 ■

g י
В ПБГ 1 Малышев обещает снабдить  г а р н и з о н  в о д к о й .  См. ПРИ- 

ЛОЖЕНИЕ; БГ,  с т р .  99

с т р . łי 1 . 53  - 2 0
Только в ПБГ 2.

95 с т р .  5 3 , 2 0 - 2 5
Зпизод ломанья парт под песню " Б у р я  мглою небо кроет"  поя в-

ляется в первый раз в ПБГ 2.  В ПБГ 1 е г о  н е т .  В ДТ э п и з о д  п е р е н е -  
сен в Акт 3» с т р .  81.

1 1 4
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В п е р в о н а ч а л ь н о м  варианте  т е к с т а  ПБГ 1 эта  сцена была о б -  
рамлена э пизодом , ,кошмара А л е к с е я 11. См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 2 карти** 
на 1. Сцена вошла в ДТ с некоторыми вымарками и в с т а в к а м и ,  отме-  
ценными ниже .

97 В ПБГ 1 в с т у п и т е л ь н а я  ремарка длиннее и включает следующее 
о пи с а н и е  Б о л б о т у н а :  он " с т р а ш е н ,  изрыт оспою,  в шинели,  8 папа*

с

98

хе с красным х в о с т о м "

с т р .  5 3 , 3 0 ־   с т р .  5 ^ , 2
" В д р у г  за с ценой  . . .  В и з г ,  в ы с т р е л " :  в ПБГ 1; о т с у т с т в у е т  

в ДТ, с т р .  72.

99 Деталь " к р а с н ы х  х в о с т о в " ,  упомянутых в ремарках в ПБГ 1, 
о т с у т с т в у е т  в Д Т . В ПБГ 1 в сп ис к е  действующих лиц У раг ана  и 
К и р п а т о г о  н е т :  вместо  У раг ана  и Ки.рпатого в этой  сцене -  безы-  
мячные " г а й д а м а к и "

s

, 0 0 с т р .  5 1 4 , 2 6 - 2 7
В ПБГ 1. Этот э п из о д  насилия о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  73,  где 

вместо нег о  в с т а вле ны приказы телефонисту  и е г о  о т в е т .

101В ПБГ 2 не " т е л е ф о н и с т " а  " т е л е г р а ф и с т " .  Оп е ч а т к а .  См. ТТ,  
с т р .  36:  11Telephonist".

1 0 2
В ДТ, с т р .  74,  реплика  телефониста  здесь более п р о с т р а н н а .

103в ДТt с т р .  75, з де с ь  вставлены опять  приказ  телефонисту  и 
е г о  о т в е т  .

1 0 4
Эта ремарка о т с у т с т в у е т  в ПБГ 1 и в ДТ, с т р .  75 •  76.

^ ^ " А  я то . . .  о б у в ь ю " :  В ПБГ 1; о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  76.

10^ с т р .  5 7 , 6 ־   с т р .  5 8 , 37
Этот  э п из о д  и с т я з а н и я  и у б и й с т в а  Еврея ,  кульминационная  

то ч к а  " п е т л ю р о в с к о й  сцены"  в ПБГ 1 и в ПБГ 2,  о т с у т с т в у е т  в ДТ. 
Эпизод э т о т  был в ыч ер к ну т  из т е к с т а  2 3 ś e r o  сентября 1926 г*», то 
есть в день последнего просмотра пьесы. См. стр. 8 настоящего издания .
Хотя э т о т  эпизод  с Евреем и с ч е з  из т е к с т а  ДТ и н и к о г д а  не и г р а л *  
ся на сцене МХАТа после  разрешения пьесы к п о с т а н о в к е ,  эпизод  с 
Евреем,  странным о б р а з о м ,  был включен в а н г л и й с к и й  перевод"Дней 
Турбины^' ,  о п у б л и к о в а н н ы й  в 1935 г .  как " а в т о р и з о в а н н ы й  перевод 
с р у с с к о г о  на о с н о в е  п о с т а н о в к и  М о с к о в с к о г о  Х у д о ж е с т в е н н о г о  т е а •  
т р а " :  Michael Bulgakov, "Days of the Turbins". B: Eugene Lyons, 
"Six Soviet Plays". London, 1935, S. 76 - 79. В этом переводе 
е с т ь  некоторые д р у г и е  р а з н о ч т е н и я  по сравнению с опубликованным 
т е к с т о м  ДТ, но самое с у щес твенное  из них * э п из о д  с Евреем.

’ 0 7 В ДТ, с т р .  77 7 8 ־  , здесь в с т а вле н  к у с о к ,  где телефонисту  
сообщают о переходе двух  г е т м а н с к и х  полков  на с т о р о н у  летлюров-  
цев ,  и те ле фо н и с т ,  в свою о ч е р е д ь ,  сообщает радостную н о в о с т ь :  
у них новые с а п о г и .  См. Примечание 127.

В ПБГ 1 э т а  к а р т и н а Акт 2 картина נ   3* В ДТ Акт 2 картина 1
10 8

11 5
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1 09
Ремарка ,Ь с п ых и в а е т "  т о ль к о  в ПБГ 2.

ПБГ 1 ־  п о р т р е т  Ви ль г ел ьма ,  как 8 ПБГ 2.  В ДТ портрет  за -  
меняет к а р т а ,  с т р .  57•

1 1 1
В ПБГ 1 наружность  лакея о п и с а н а :  " с т а р и к ,  гладк о  выбрит,  
р е е " .

1 12

в л и в р е е " .

В ДТ, с т р .  57,  вместо :  " у  меня"  - в о пр ос :  " у  : н е г о . . . ? "  В 
ПБГ 1 -  в о с к л и ц а н и е :  "У нег о  размяг чение  м о з г а ! "  В ТТ,  с т р .  40,
как 8 ПБГ 2:  " I c h  habe  w o h l G e h ir n e r w e ic h u n g ! "

H 3 n  ״ ״ ___________, ________ В ПБГ 1: "У н_   ״ е г о  живот заболел? Он в у б о р н о й ? "

1 1 4
Ремарка " п р о т я ж н о  с в и с т и т " :  в ПБГ I {  о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .

58.

" * В  ПБГ 1 и ПБГ 2 номер телефона 1 5 * 1 2 .  В ДТ, с т р .  59,  номер 
телефона п о ч е м у - т о  д р у г о й :  12 - 23 •  Номер телефона тоже изменен 8 
конце к артины:  8 ДТ, с т р .  70,  номер -  1 4 - 5 3 ;  в ПБГ 1 и ПБГ 2 - 
1 4 - 05 •  Причины э т и х  изменений неясны.

^ ^ В  ДТ, с т р .  59,  о т с у т с т в и е  о т в е т а  из штаба п ер ед ае т с я  не -  
сколько по-другому.

1 ✓ י , ׳ 17 с т р . 61 ,  4 - 6
"Пожалуй . . .  Е л е н а " :  8 ПБГ 1; о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  59•

118
В ПБГ 1 имя Болботуна  не упоминалось  з д е с ь ,  и н ик о г да  не 

упоминалось  в течение  всей к артины.

1 1 9 " Во т  так к л ю к в а ! " :  в ПБГ 1; о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  60.
В ПБГ 1 Шервинский з д е с ь ,  до появления г е т м а н а ,  позвонил  

еще два раза по телефону .  В ПБГ 2 и ДТ эти  д р у г и е  телефонные 
р аз г о во ры о т с у т с т в у ю т .

1 20
В ПБГ 1 вместо " временно  исполняющий о б я з а н н о с т и "  -  " т ы м -  

часово  выконуючий о б о в я з к и " .  В ДТ, с т р .  61 ,  комизм попытки Шер- 
в и н с к о г о  г о в о р и т ь  по-украински более п о д ч е р к н у т  -  и более понятен 
для людей,  не знающих украинского языка:  "Я д у м а ю . . .  д у м а ю . . .  д у -  
мо ваю. . . "

1 2 1
В ДТ, с т р .  6 1 ,  в с т а в к а  с р аз н о ч т е н и е м:  "То  е ст ь  как это  - 

отбыл с дежу рс тва?  З н а ч и т ,  бросил  д е ж у р с т в о . "

1 2 2
В ПБГ 1 здесь  Шервинский сообщает г е т ман у  содержание т е л е -  

фонных р а з г о в о р о в  в начале картины:  см.  Примечание 119•

123с т р .  6 2 , 2 8 - 3 2
В ПБГ 1 :

Шервинский в с т о р о н у . Ну Шервинский .  В с л у х . Так т о ч н о ,  ваша
с в е т л о с т ь .  Катастрофа.  Я это  с р а з у  сообразил  и обдумываю во-
прос о принятии  мер к охране вашей особы.

Гетман.  Сводку мне.  Черт возьми!  Что там на фронте произошло?

110
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Где сердюцкая  д и в и з я ,  которую я жду сюда?
Ш е р в и н с к и й .  Ваша с в е т л о с т ь ,  е с т ь  с л у х ,  что у сердюков н е л а д н о . . .

Я т о л ь  ко  ч т о  . . .
Изменения э т о г о  к у с к а  т е к с т а  в ПБГ 2 воспроизведены в ДТ, 

с т р .  62:  нет  сообщения о с ердюках ,  но е с т ь  упоминание о коннице 
Б о л б о т у н а .  В ДТ , о д н а к о ,  о т с у т с т в у ю т  с л о в а ,  произнесенные Шер- 
винским в с т о р о н у  в начале доклада г е т м а н у .

12 4
с т р . ו ו ־ ו 5 • 63 
В н е м е ц к о м  п е р е в о д е ,  ТТ,  с т р .  4 3 ,  э т о т  д и а л о г  п о - н е м е ц к и  

у л у ч ш е н  с т о ч к и  з р е н и я  н е м е ц к о г о  я з ы к а ,  в ДТ, с т р .  6 3 ,  д и а л о г  
п о - н е м е ц к и  д о с л о в н о  с о в п а д а е т  в т е к с т о м  ТТ.

1 2 5
с т р .  6 3 , ־ 19   с т р .  6 7 , 4
Ошибки,  сделанные немцами в р у с с к о й  речи ,  в ДТ о т личают ся  

и н о г д а  от ошибок языка в ПБГ 2.  В некоторых  с л у ч а я х  язык в ДТ 
более ломаный,  чем в ПБГ 2,  но в д р у г и х  с л у ч а я х  -  н а о б о р о т .

12 6
В ДТ, с т р .  6 5 ,  в с т а в к а  в н а ч а л е  о т в е т а  Ш р а т т а :  " П р а в и т е л ь -  

с т в о  А н г л и и !  П р а в и т е л ь с т в о  Ф р а н ц и и ! "

127
В ДТ, с т р .  67 ,  з д е с ь  в с т а в к а :  с о о б щ е н и е  по т е л е ф о н у ,  ч т о  

д в а  п о л к а  с е р д ю к о в  п е р е ш л и  на с т о р о н у  Петлюры и п о я в и л а с ь  н е -  
п р и я т е л ь с к а я  к о н н и ц а .  П о л у ч и в  с о о б щ е н и е ,  г е т м а н  д а е т  н е и с п о л н и -  
мые п р и к а з ы  и о б е щ а н и я .  Э т о т  к у с о к  д и а л о г а  -  т о л ь к о  в ДТ, х о т я  
в ПБГ 1 раньше сообщалось о ненадежности сердюков: с м .  П р и м е ч а н и е  1 2 3 •
В ПБГ 2 нет  упоминания о переходе сердюков на с т о р о н у  Петлюры.

12 8
В ДТ, с т р .  68 ,  здесь в с т а в к а :  "H e im a t i s t  H e im a t . "  Только

в ДТ.

1 29
В ПБГ 1 гетман  не п р е д л а г а е т  с о ч и н и т ь  манифест и не п ы т а е т -  

ся е г о  п р о д и к т о в а т ь .

^ 3 ^ Э т и  с л о в а  Ш е р в и н с к о г о  о т с у т с т в у ю т  в ДТ, с т р .  6 9 .

' 3 ^В ПБГ 1, как в ПБГ 2,  Шервинский з а к у р и в а е т .  В ДТ, с т р .  70, 
ремарка о т с у т с т в у е т .

1 32
В ДТ, с т р .  70,  ремарка д р у г а я .  Шервинский с жиг а е т  б у м а г и .

^ 33В ПБГ 1 Шервинский звонит  Малышеву.

1 34
J с т р .  6 7 , 1 6 - 2 0

В ПБГ 1 Шервинский обращается с Малышевым на ты.  За исклю-  
чением формы обращения,  т е к с т  р а з г о в о р а  от  " д р а п у  д а л "  до " е с т ь  
время"  с о в п а д а е т  в ПБГ 1 и ПБГ 2.

В ДТ, с т р .  70,  о т с у т с т в у ю т  с л о в а :  "Да все р а в н о ,  п у с к а й  слы-  
шат.  Вам сообщаю п о т о му ,  что  жаль наших офицеров С. . . *Вот и спа נ  
сай людей.  П о с т у п а й т е ,  как х о т и т е . "

1 3 5 с т р .  6 7 , 2 0 - 2 3
В ПБГ 1: "Но . . .  прощай.  Спасай д и в и з и о н .  Л а е т  о т б о й .  И 

с о в е с т ь  моя ч ис т а  и с п о к о й н а . "
В ДТ, с т р .  70,  Шервинский придет  п р я т а т ь с я  " у т р о м " ,  а не 

" в е ч е р о м " .  Слова " С п а с а й т е  д и в и з и о н "  о т с у т с т в у ю т  В ДТ.
117
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ПБГ 1, как в ПБГ 2:  " с в о л о ч ь " .  В ДТ, с т р .  71:  "прощелыга* '

' 3 ^В ДТ, с т р .  71 7 2 ־  , Шервинскому здесь  з в о н и т  неизвестный 
к а п и т а н ,  которому он дает  п р и к а з :  " Б р о с а й т е  все к чертовой  ма- 
тери и б е г и т е . "  З т о г о  звонка нет ни в ПБГ 1 ни в ПБГ 2 .

1 3 8
В ПБГ 1, как в ПБГ 2;  в ДТ, с т р .  72,  п у ше ч н о г о  гула  нет .

Î9* ו Так сцена к о н ч а е т с я  и в ПБГ 1. В Д Т , с т р .  72 ,  найдена н о ־  
вая к о н ц о в к а ,  п о д ч е р к н у т о  фарсовая:  к а м е р - л а к е й  федор дает  по-  
следний приказ  из к абинета  г е т м а н а .

1 Ц О
В ПБГ 1, вместо Николки ,  на ч а с а х  с т о и т  неиз вес т ный  юнкер.

' **  ̂с тр  . 6 9 , 2 - 1 8
В ПБГ 1 картина  н а ч и н а е т с я  т а к  же,  как  в ПБГ 2.  Ссылка на 

ломанье парт -  в ПБГ 1,  х о т я  самого  э п и з о д а  ломанья парт нет в 
этой р едакции :  см.  Примечание 95.

1 4 2
В ПБГ 1 второй офицер н ап ева ет  не " Ве ще г о  Ол е г а "  а строки  

из " П у п с и к а " .  По с в и д е т е л ь с т в у  Л. Е. Б е л о з е р с к о й  в письме от 
9 ־ о г о  июля 1981 г .  " П у п с и к "  -  э то  " о п е р е т к а ,  к о т о р а я  в 1913 ־  
1914 г г .  с бешеным успехом шла по всем городам ( г д е  т о л ь к о  бы- 
ли театры оперетты) .  Как видим,  не избежал э т о г о  и К и е в . "  В o n e -  
р ет к е  женская ч ас т ь  хора с л а в о с л о в и т  П у п с и к а ,  общего  любимца и 
б а л о в н я ;  Пупсик  же на самом деле " у жас н ый  п л у т " .  В ПБГ 1 поются 
следующие о т р ыв к и :  " . . .  Прекрасный,  б е с п о д о б н ы й .  Он нянек всех 
к у м и р . . . ;  . . .  П у п с и к ,  ты к р а с о т а  с а м а ! . . . ;  . . .  Он аппет и т ный ,  
с д о б н ы й . . . ;  . . . П р е л е с т н ы й  м а л ь ч у г а н ! . . . "

1 4 3Это обращение Мыиілаевского к юнкерам п р о х о д и т  через все 
три редакции пьесы.  См. ДТ, с т р .  80.

Начало картины в ДТ, с т р .  79 8 0 в ,־־  з я т о  из ПБГ 2,  Акт 2 
картина  1.

1 ****стр. 69 , 2 5 2 8 ־
В ПБГ 1, как в ПБГ 2,  юнкера поют ,  чтобы с о г р е т ь с я ,  но в 

ПБГ 1 они поют,  вслед за вторым офицером,  с т р о к и  из " П у п с и к а " .
В ДТ, с т р .  81,  здесь с ле ду е т  э п и з о д  ломанья парт  под песню 

" Бу ря  мглою небо к р о е т . . . " ,  перенесенный из ПБГ 2 ,  Акт 2 к а р т и -  
на 1.

1 4S
Рс т р .  6 9 , 2 9 ־   с т р .  70 , 2

В ПБГ 1, как в ПБГ 2.
В ДТ, с т р .  82,  юнкера поют з де с ь  с т р о к и  из песни В е р т и н с -  

к о г о  "Ваши пальцы пахнут л а д а н о м " : " . . .  И к о г д а  по белой л е с т н и -  
це,  /  Поведут нас в синий к р а й . . . "  Эта песня  -  т о л ь к о  в ДТ. В 
ПБГ 1 и ПБГ 2 ее нет .
Настоящие слова п ес н и :  "И к ог да  в е с е н н е й  в е с т н и ц е й

Вы пойдете в синий  к р а й ,
Сам Господь по белой л е с т н и ц е  
Поведет вас в светлый р а й . "

См. :  А.  И. Чернов,  Народные р у с с к и е  песни  и романсы,  с т р .  251*

1**6 с т р .  7 0 , 3 - 1 6
В ПБГ 1, как в ПБГ 2,  за исключением т о г о ,  чт о  в ПБГ 1 к о -  

мандир -  Малышев.
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1**7В ПБГ 1 нет упоминаний  о " з а с т а в е  на Д е н и с о в к е " .

148
с т р . 7 0 , 2 0 - 3 0
В ПБГ 1,  как  в ПБГ 2 ,  за исключением т о г о ,  что в ПБГ 1 Ma- 

лышев после ремарки -  " В ы т и р а е т  пот со л б а " ־   д о б а в л я е т :  "При 
этом каждый из вас может ,  но не теряя на это  время,  может взять  
здесь  в ц е й х г а у з е  в с е ,  что  он пожелает на память и что он может 
у н е с т и  на с е б е . "  См. БГ,  с т р .  108.  Слов Малышева в романе о " н о -  
вом вызове"  в ПБГ 1 н е т .

В ДТ в начале э т о й  речи Алексея  вставлены с л о в а :  "Слушать ,  
з а п о ми н а т ь .  Запомнив ,  и с п о л н я т ь . "  Этот приказ  перенесен  из ПБГ 1, 
где он был обращен С т у д з и н с к о м у  в у п р е к .  См. БГ,  с т р .  35 ;  ПРИЛ0- 
ЖЕНИЕ, Акт 2 к а р т и н а  2.

1 49
с т р . 70 , 31 ־   с т р . 7 1 , 2 5
В ПБГ 1 " б у н т  д и в и з и о н а "  п р о и с х о д и т  как в романе,  где Сту-  

дзинский п ы т а е т с я  а р е с т о в а т ь  к омандира.  См. БГ,  с т р .  ?03;  ПРИ״ 
Л0ЖЕНИЕ', Акт 3 к а р т и н а  .

Место, где Студзинский пытается восстановить дисциплину, принимая сам 
команду над дивизионом -  т о л ь к о  в ПБГ 2.  Ср.  ДТ, с т р .  83 8 5 ־  •

150с т р . ־ 26, 71   с т р .  7 2 , 2 8
В ПБГ 1, как  в ПБГ 2 ,  за исключением н е с к о л ь к и х  разночтений, 

отмеченных ниже.

' ^ У п р е к  обращен к С т у д з и н с к о м у  в ПБГ 1.

1 52 В ПБГ 1: " к о г д а  к а п и т а н  Мышлаевский" .

ł 3* О־ п е ч а т к а . В БГ,  с т р .  110,  Т Т , с т р .  44,  51» 57» ДТ, с т р .  86,  
34 и в ПБГ 1 ־  не " Д о л г о р у к о в "  а " Б е л о р у к о в " . Кроме т о г о ,  раньше 
в ПБГ 2 -  тоже " Б е л о р у к о в " :  См. с т р .  64 наст оящег о  и з д ан ия .

1 54
В ПБГ 1 : "Меня п р е д у п р е д и л  один из штабных офицеров и се й -  

час я проверил эти  с в е д е н и я . "
В ДТ, с т р .  36 ,  н и к а к о й  ссылки на и с т о ч н и к  сведений н е т .  

Вставлены о б в и н е н и е  Але к с е я  во лжи и сильный о т в е т  А ле кс е я .

155В ДТ здесь большая в с т а в к а :  предложение от офицеров п р и с о е -  
д и н и т ь с я  к армии Деникина на Дону ,  и объявление Алексея в о т в е т  
на это  предложение ,  что белому движению к онец ,  всюду конец,  по-  
тому ч т о :  " Народ не с н а м и . "

В ПБГ 1 з д е с ь ,  как  и в ПБГ 2,  нет ни слова ни о Деникине,  
ни о Доне,  ни о белом д в и ж е н и и .  Т е к с т  ПБГ 1 совпадает  здесь с 
ПБГ 2.  Ср. БГ,  с т р .  103,  где  Малышев п р е д л а г а е т  всем о т п р а в и т ь -  
ся к Деникину ,  на Дон.

' * *^Здесь к о н ч а е т с я  Акт 3 ка р т и н а  1 в ПБГ 1. В ПБГ 1, вместо 
Николки ,  к о т о р о г о  нет  на сцене  в этой  к а р т и н е ,  ящик взламывает 
неизвестный юнкер.

^ 7В с т у п и т е л ь н а я  ремарка к Акт  3 картина  2 в ПБГ 1. В ПБГ 1 
вместо " з а р е в о "  -  " м у т н о е  у т р о .  П о л у с в е т " !  вместо Алексея -  Ma- 
лыше в .

1 1 0
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1 5 8 с т р .  7 3 , 8 - 3 1
В ПБГ 1 , как в ПБГ 2.
В ДТ , с т р .  8 9 ,  М а к с и м у  н а д о  о б ъ я с н и т ь  А л е к с е ю ,  к т о  он т а к о й

159В ДТ, с т р .  89» т о л ь к о :  " У б ь ю т  т е б я . "

160В ДТ, с т р .  8 9 ,  о т с у т с т в у ю т  с л о в а :  " Н а с т а л а  наша к о н ч и н а .  
А н т и х р и с т о в о  н а ш е с т в и е . "

^ 1В Д Т , с т р .  8 9 ,  в м е с т о  " с в о л о ч ь " ־   " г а д и н а " .
В ПБГ 1 здесь движение д е й с т в и я  принимает иной ход с п ояв -  

ления А л е к с е я ,  в к а ч е с т в е  д и в и з и о н н о г о  в р а ч а .  См. ПРИЛОЖЕНИЕ,
Акт 3 картина  2.

162
Первые слова Мышлаевского пропущены в ДТ, с т р .  90.

^ 3" Се йч а с  . . .  д о л о й " :  пропущен в ДТ, с т р .  90.

164
В ДТ, с т р .  9 0 ,  Алексей б е с п о к о и т с я  в первую очередь  об Еле-

н е .

165в ДТ, с т р .  90 ,  здесь  в с т а в к а :  п о в т о ре ни е  слов  из песни Вер-  
т и н с к о г о .  См. Примечание 145«

1 6 6 В Т Т ,  с т р .  5 3 ,  з д е с ь  р е м а р к а :  в ы н и м а е т  р е в о л ь в е р  ( Z i e h t  s e i  
n e n  R e v o l v e r ) -

^ 7"Дождался ще н о к " :  пропущен в ДТ, с т р .  91*

1 6 8
В Д Т , с т р .  9 1 ,  ни А л е к с е й , н и  Н и к о л к а  не б р о с а е т  г р а н а т у ;  

А л е к с е й  у б и т  р а з р ы в о м  с н а р я д а ,  к а к  т о л ь к о  о н  п о я в л я е т с я  у о к н а .
Причина смерти Алексея  в ПБГ 2 н е я с н а .  Не исключена возмож-  

н о с т ь  с а м о у б и й с т в а ,  но тоже возможно,  что г ранат ы привлекли в н и -  
мание нериятельских  с т р е л к о в  и Алексей таким образом жерт вует  с о  
б о й ,  чтобы прикрыть б е г с т в о  юнкеров.

^ 9 Слова умирающего На я - Ту р с а  в БГ, с т р .  151 и в ПБГ 1. См. 
ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 3 картина  2.

^ ^ О т с ю д а  до конца картины ПБГ 2 в о с п р о и з в о д и т  т е к с т  ПБГ 1, за 
исключением т о г о ,  что в ПБГ \ Ураг ана  и К и р п а т о г о  н е т .  Кирпатый 
в ПБГ 2 -  Первый гайдамак в ПБГ 1; Ураган  в ПБГ 2 - Второй г а й -  
дамак в ПБГ 1. Есть и д р у г и е  мелкие р а з н о ч т е н и я ,  которые у к а з а н ы  
н и ж е .

171В ПБГ 1 Николка бере т  револьвер  Ная и с т р е л я е т  из н е г о  три 
раза .

1 72
Р е п л и к а  Н и к о л к и  о т с у т с т в у е т  в ПБГ 1.

^ 73"На высоте самого  п о р т р е т а  и ,  п е р е к р е с т и в ш и с ь " :  в ПБГ 1; 
слова пропущены из ремарки в ДТ, с т р .  92.

ן 74
Ремарка в ПБГ 1, как в ПБГ 2 ;  о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  9 2 .

1 2 0
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ДТ к а рт ина  к о н ч а е т с я  з д е с ь .  Сцена взятия  гимназии петлю-  
ровцами дана в к р а т к о й  ремарке,  с т р .  92.

, 7 6 с т р .  7 7 . 3 ־   с т р .  79 . 12
Впервые в ПБГ 2.
В ПБГ 1 р а з в и т и е  д е й с т в и я  после вз я т и я  гимназии петлюровца-  

ми совсем и н о е .  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 4 картины 1 и 2.  Ср.  БГ,  с т р .
7, 197 ־ 20 5 163 ־ ו 1 .

В ДТ, с т р .  92 -  4 ל , порядок  реплик н е с к о л ь к о  о т л и ч а е т с я  от 
порядка  реплик ѳ ПБГ 2.  Ниже отмечаются только  те р а з н о ч т е н и я ,  
где меняется  смысл р а з в и т и я  д е й с т в и я .

177В ДТ, с т р .  92, не " в е ч е р "  а " р а с с в е т " .

178
В ДТ, с т р .  9 3 :  " Ка к ой  ужасный р а с с в е т ! "

1 79 Я та!( о б р а д о з г л с я  . . .  вот . . . " :  о т с > т с т в у е т  в ДТ, сѵр .  93•

f ן i n
В ДТ, с т р .  93:  " Ч т о  это  значит ?  Ка т ас трофа?"

181
" Г д е  же наши? П о г и б л и ? " :  о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  94.

182
"Они все . . .  не н а д е л а ю т " :  о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  94.

183 В ДТ, с т р .  9^1 вместо :  " в ч е р а  ночью" ־   " н е с к о л ь к о  часов  т о -  
му н а з а д " .

184
"Они не у с пели  выйти из г и м н а з и и " :  о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  94.

^ ^ С м .  Примечание 153.

1 86
Вопрос Елены и о т в е т  Шер вин ск о г о  о т с у т с т в у ю т  в ДТ, с т р .  94.

187 В ДТ, с т р .  95 :  "Их обоих з а с т а в а  п р и в о д и т " .

188
Вопрос С т у д з и н с к о г о  и о т в е т  Елены о т с у т с т в у ю т  в ДТ, с т р .  95•

189с т р .  79.  1 3 2 ־  Í.
Яростное нападение Мышлаевского на Шер вин ск о г о  проходит  от 

романа через все три редакции пьесы.  В ПБГ 1 эт о й  с сорой  н а ч и н а -  
ется Акт 4 к а р т и н а  2:  см.  ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 4 к а ртина  2 и БГ,  с т р .
19 7 •  193.  В ПБГ 1 ссора з н а ч и т е л ь н о  п р о с т р а н н е е ,  чем в ПБГ 2 и 
ДТ, с т р .  95.

В ПБГ 1 р а з в и т и е  д е й с т в и я  после ссоры и н о е ,  чем в ПБГ 2,  по-  
с к о л ь к у  о б с т о я т е л ь с т в а  в ПБГ 1 ־  д р у г и е .  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 4 
к а ртина  2;  БГ,  с т р .  198 2 0 5 ־  .

190
Вопрос Шервинског о  и о т в е т  Мышлаевского -  впервые в ПБГ 2.  

О т с у т с т в у ю т  в ПБГ 1.

1 9 1В ДТ, с т р .  95 :  "Ты же су ли л  и г о с у д а р я  и м п е р а т о р а . "  В ТТ,  
с т р .  57 .  как в ПБГ 2:  "Du h a s t  dem Z a re n  g e d i e n t . "

192
В ДТ, с т р .  95 9 6 ־  , здесь в с т а в к а :

Мышлаевский.  Мерзавцы!
Шервинский.  Ч т о - о ?

121
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1 9 3 " Г о с п о д и ,  з а ч е м  ж е ? . . " :  о т с у т с т в у е т  в Д Т , с т р .  9 6 .

1 9 *4В ДТ , с т р .  9 6 ,  з д е с ь  в с т а в к а :  в х о д и т  Е л е н а ,  ч т о б ы  у з н а т ь ,  

в чем д е л о .

1 9 5 с т р .  8 0 , 7 - 2 9
Э п и з о д  с п о р т с и г а р о м  п р о х о д и т  ч е р е з  в с е  т р и  р е д а к ц и и  п ь е с ы -  

См.  ПРИЛОЖЕНИЕ,  А к т  4 к а р т и н а  2 .

' 9 6 с т р .  8 0 , 1 5 - 1 8
В ПБГ 1 еще не в ы р а б о т а л с я  к о м и з м  э т о г о  т р о е к р а т н о г о  " п р о -  

с л е з и л с я " .
В ПБГ 1 :

Ш е р в и н с к и й .  Ч т о  ж е ,  с к а з а л .  О б н я л ,  п о б л а г о д а р и л  за  в е р н у ю  с л у ж -  
б у  и п р о с л е з и л с я .

Л а р и о с и к .  П р о с л е з и л с я ?  С к а ж и т е  п о ж а л у й с т а !

19 7
Э т а  р е к о м е н д а ц и я  п о я в л я е т с я  в п е р в ы е  в ПБГ 2 .  В ПБГ 1 е е  н е т .

19 8
Р е м а р к а  о т с у т с т в у е т  в Д Т , с т р .  9 7 .  З а м е н е н а  в о п р о с о м  Ш е р -  

в и н с к о г о ,  о з н а ч а ю щ и м  всю п о л н о т у  е г о  п о б е д ы  н а д  М ы ш л а е в с к и м :
" Ч т о  н у ж н о  с к а з а т ь ,  к а п и т а н  М ы ш л а е в с к и й ? "

' 9 9 с т р .  8 1 , 1 - 6
В Д Т , с т р .  9 8 ,  э т о т  к у с о к  с о к р а щ е н :

М ы ш л а е в с к и й .  Не люблю ф о к у с о в . . .  П о ч е м у  н е  ч е р е з  д в е р ь ?  
Ш е р в и н с к и й .  Г о с п о д а . . .  р е в о л ь в е р ы . . .  л у ч ш е  в ы б р о с и т ь .  Прячет 

портсигар за намин .
Студзинский и Мышлаевский подходят к окну .

2 0 0 с т р .  8 1 , і з - г ^
П а в е л  М а р к о в  в с в о и х  в о с п о м и н а н и я х  в ы д е л я е т  э т о т  э п и з о д ,  

" п р и н о с  Н и к о л к и " ,  к а к  о д н у  и з  н е м н о г и х  с ц е н ,  п о с т а в л е н н ы х  с а м и м  
С т а н и с л а в с к и м :  П.  М а р к о в ,  " И с т о р и я  м о е г о  т е а т р а л ь н о г о  с о в р е м е н н и -  
к а " .  В:  " Т е а т р " ,  N* 5 ,  1 9 7 ! ,  с т р .  8 2 .  И н т е р е с н о  о т м е т и т ь ,  ч т о  
т е к с т  э т о г о  э п и з о д а  в Д Т , с т р .  9 8  *  9 9 ,  о т л и ч а е т с я  о т  т е к с т а  в 
ПЬГ 2 и м е н н о  в т е х  д е т а л я х  ф и з и ч е с к о г о  д е й с т в и я ,  к о т о р ы е  м о г л и  
бы в ы р а б о т а т ь с я  во  в р е м я  р е п е т и ц и й  п о д  р у к о в о д с т в о м  С та н и сл а в ско го .

20 1
В Д Т , с т р .  9 9 ,  з д е с ь  в с т а в к а :  в о п р о с  М ы и і л а е в с к о г о  -  " Ч т о  

же т е п е р ь  д е л а т ь - т о ? "

202
и * В  ДТ,  с т р .  1 0 0 :

Е л е н а .  . . .  з н а л а ,  ч т о  т а к  к о н ч и т с я !
С т у д з и н с к и й  Миколке . Г о в о р и т е ,  ч т о  с н и м ? !
Е л е н а .  Л а р и о н !  А л е шу  у б и л и !
Ш е р в и н с к и й .  Д а й т е  в о д ы !

2 0 3
В Д Т , с т р .  1 0 0 :  " В ч е р а  вы с н и м  з а  с т о л о м  с и д е л и " .

2 0 4
В Д Т , с т р .  ! 0 0 ,  в м е с т о  " л а д н о " ־   " Я  к р у г о м  в и н о в а т !  Н е л ь з я  

б ы л о  е г о  о с т а в и т ь ! "

В Д Т , с т р .  1 0 0 ,  в м е с т о  " х о ч е т  у й т и "  - " б е р е т  р е в о л ь в е р " *
205

1 22
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20 6
В ПБГ 1 к а рт ина  п р о и с х о д и т  " в  т о т  же в е ч е р "  как предыдущая 

к а ртина  "У  Т у р б и н ы х " .  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 4 картины 2 и 3•

2 ^ 7В ПБГ 1 к а рт ина  н а ч и н а е т с я  со слов Ванды: "Я удивляюсь ,  как 
л е г к о  им все сходит  с р у к . "  См. БГ,  с т р .  206 2 0 7 ־  .

В ПБГ 2 ф а к т  с м е р т и  А л е к с е я  т р е б у е т  и з м е н е н и й  в н а ч а л е  э т о й  
к а р т и н ы .  С с о р а  м е ж д у  В а с и л и с о й  и В а н д о й  с о к р а щ е н а  в ПБГ 2 п о  ср а в - 
н е н и ю  с т е к с т о м  ПБГ 1.  Ниже о т м е ч е н ы  т е  р е п л и к и ,  к о т о р ы е  с о х р а -  
н и л и с ь  о т  ПБГ 1.

2 0 8 с т р .  8 3 , П - 1 1»
" Т ы  к а к  б у д т о . . .  и н о с т р а н н ы х  с л о в " :  в ПБГ 1.

209
" Н у ж н о  с о з н а т ь с я . . .  П е т л ю р ы " :  в ПБГ 1.

2 ) О
Р е п л и к а  В а н д ы -  в ПБГ 1.

2 1 1 ст р" .  8 3 , 2 0 - 2 6

" Н у ж н о  в с е - т а к и . . .  б у д е ш ь  г о в о р и т ь " :  в ПБГ 1 ,  с н е з н а ч и т е л ь -  
ными р а з н о ч т е н и я м и .

2 1 2
В о п р о с  В а с и л и с ы  и о т в е т  В а н д ы  -  в ПБГ 1.

2 1 3
Р е п л и к и  В а с и л и с ы  8 ПБГ 1.

2 ] 4
" П е р е с т а н ь . . .  у с т р о и т ь " :  в ПБГ 1.

2 1 5
" Е с л и  х о ч е ш ь . . .  з а щ и т а - т о  е с т ь " :  в ПБГ 1.

2 1 6
В ПБГ 1 р е п л и к а  В а н д ы :

В а н д а .  Я г л у б о к о  у б е ж д е н а ,  ч т о  н и к а к о г о  н а п а д е н и я  н а  м и р н ы х  л ю -
д е й  б ы т ь  н е  м о ж е т .  Мы н и к о г о  н е  т р о г а е м ,  а в о т  на н и х  -  м о ж е т
б ы т ь ,  п о т о м у  ч т о  о н и  в д р а к у  в в я з ы в а ю т с я .  А р е с т у ю т  и х  в с е х ,
в о т  т о г д а  б у д у т  з н а т ь . . .

Звонок .

2 , 7 с т р .  8 < ) , 9 - 1 ו
В ПБГ 1.  В ПБГ 1 п е р в а я  р е а к ц и я  В а с и л и с ы  п о с л е  з в о н к а  -  п о -  

з в а т ь  Т у р б и н ы х .

2 1 8
В ПБГ 1 б а н д и т ы  н а з в а н ы  т о л ь к о  1 - ы й ,  2 - о й  и 3 ־ ий б а н д и т ы .

Они о п и с а н ы  в р е м а р к е :  " П е р в ы й  в п а п а х е  с ш л ы к о м .  П о х о ж  на 80л -  
к а .  В т о р о й  с п р о в а л и в ш и м с я  н о с о м ,  г н у с а в ы й ,  в д в о р я н с к о й  ф у р а ж -  
к е . Т р е т и й  -  м о л о д о й ,  р у м я н ы й ,  в е с е л ы й . "  П е р в ы й  б а н д и т  в ПБГ 1 
-  У р а г а н  в ПБГ 2 ,  в т о р о й  -  К и р п а т ы й ,  т р е т и й  -  б а н д и т  в д в о р я н -  
ской Ф у р а ж к е .  П о - у к р а и н с к и  " к и р п а т ы й "  з н а ч и т  " к у р н о с ы й " .  За э т о  
з а м е ч а н и е  я б л а г о д а р н а  Л.  Г .  О р т о н .

2 ' 9 с т р .  8*4. 17- 18
В ПБГ 1 В а с и л и с а  и В а н д а  п о я в л я ю т с я  " з а д о м " .

2 2 0 с т р .  8 *1 , 2 0  -  с т р .  8 8 . 2
В э т и х  п р е д е л а х  т е к с т  ПБГ 1 с о в п а д а е т  с т е к с т о м  ПБГ 2 ,  за 

и с к л ю ч е н и е м  н е с к о л ь к и х  р е п л и к ,  о т м е ч е н н ы х  н и ж е .

В о п р о с  и о т в е т  о т с у т с т в у ю т  в ПБГ 1.
22 1

1 23
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Ария Л е н с к о г о  из оперы " Е в г е н и й  О н е г и н " .  См. А. И. Чернов,  
Народные р у с с к и е  песни и романсы,  с т р .  2 9 4 .  В ПБГ 1, как  в ПБГ 2.

22 3Приказ и о т в е т  о т с у т с т в у ю т  в ПБГ 1.

224
См• Примечание 222 .

225 В ПБГ 1 первая  сцена " у  Ва с или с ы"  включает  э п и з о д ,  в к о т о -  
ром Василиса и Ванда п р я ч у т  д е н ь г и ,  пришпиливая  денежные бумаги 
к с т о л у .  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 1 к а р т и н а  2.  В ПБГ 2 э т о т  эпизод 
вычеркнут  в целях сокращения  п ь е с ы .  Элемент с ю р п р и з а ,  таким об*  
разом,  у с и л и в а е т  комизм с и т у а ц и и  в ПБГ 2 ,  к о г д а  бандиты находят  
д е н ь г и  под с т о ло м.

22 6
В ПБГ 1 здесь  р е м а р к а :  " Отда ле нн ый  з в о н о к  в к в а р т и р е  Т у р ־  

б и н ы х " .  Это Турбины полу чают  знаменитую т е лег рамму  в 63 слова.
В ПБГ 1 д е й с т в и е  э т о й  сцены " у  В а с и л и с ы "  п р о и с х о д и т  одно вр емен -  
но с дейст вием предыдущей картины " у  Т у р б и н ы х " .

22 7 В ПБГ 1 о т в е т :  " Из  штаба первой  вольной  дружины революцион-  
ной у к р а и н с к о й  а р м и и . "

22 8
в ПБГ 1 бандиты здесь  тоже открывают  свои имена:  У р а г а н ,  

Кирпатый,  Немоляка,  как  в БГ,  с т р .  214 .  Немоляка в ПБГ 1 не "п о -  
мятый11, а " а д ъ ю т а н т "  .

229
Ссылки на п о д п и с ь  нет  в ПБГ 1.

2 30
с т р .  8 7 , 2 8 ־   с т р .  8 8 , 2
Текст  ПБГ 1 с о в п а д а е т  с т е к с т о м  ПБГ 2.

2 3 ו
В ПБГ 1 здесь  к о н ч а е т с я  т р е т ь я  к а р т и н а  ч е т в е р т о г о  а к т а .

2 32
В ПБГ 1, как  в романе БГ,  Лар ио с ик  обрушивает  с е р в и з  Т у р б и -  

ных.  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт  4 к а р т и н а  1; БГ,  с т р .  165-

2 33
В ПБГ 1 в с т у п и т е л ь н а я  р е м а р к а :  " У  Т у р б и н ы х .  Кв а р т и р а  ярко 

освещена.  Украшенная е л к а .  Над камином н адпис ь  тушью:  Поздравляю 
в а с ,  товарищи,  с п р и б ы т и е м . "

Елки нет в романе БГ.  Этот  с ц е н и ч е с к и й  образ  п о я в л я е т с я  в 
первый раз в ПБГ 1 и о с т а е т с я  во всех  р е д а к ц и я х  пьесы.  По с в и -  
д е т е л ь с т в у  са мо г о  Б у л г а к о в а :  " Событ ия  п о с л е д н е г о  д е й с т в и я  в п ь е -  
се отношу к п р а з д н и к у  крещения ,  т .  е .  19 я н в ар я  19 г о д а .  С . . .  כ
Важно было и с п о л ь з о в а т ь  е л к у  в последнем д е й с т в и и . "  ( " З а м е т к и  
а в т о б и о г р а ф и ч е с к о г о  х а р а к т е р а " .  Без д а т ы .  Рукой П. С. Попова .  
ГБИЛ Рукописный о т д е л ,  фонд 2 1 8 ,  к а р т о н  1269*  ед•  х р .  6.  Об э т и х  
з а п и с к а х  см. М. Ч у д а к о в а ,  Ар х ив  М. А.  Б у л г а к о в а .  В: З а п и с к и  о т -  
дела р у к о п и с е й .  Вып.  37 .  Москва 1976,  с т р .  4 8 . )

Для т о г о ,  чтобы е л к а  п о я в и л а с ь  на сцене  в последнем д е й с т -  
вии пьесы,  Б у л г а к о в у  пришлось п е р е т а с о в а т ь  и с т о р и ч е с к и е  даты.  
Большевики вошли в Киев не в я н в а р е ,  а в начале  февраля 1919 г .  
Эта дата фиксирована  в р а с с к а з е  Б у л г а к о в а  "В ночь  на 3 ־ е ч и с л о " ,  
набросок  к роману БГ.  (Михаил Б у л г а к о в ,  Ранняя н е и з д а н н а я  проза .  
Мюнхен 1976,  с т р .  34 -  4 6 . )  П о с к о л ь к у  " в а ж н о  было и с п о л ь з о в а т ь  
елку  в последнем д е й с т в и и " ,  Б у л г а к о в у  пришлось п е р е д в и н у т ь  да т у
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прибытия  б о л ь ш е в и к о в  в Киев к с е р е д и н е  я н в а р я .  Тем самым с о з д а -  
е т с я  с ц е н и ч е с к о е  с т о л к н о в е н и е  между началом новой и с т о р и ч е с к о й  
эп охи  и символом с т а р о й  т р а д и ц и и  -  е л к о й .

2 3 *1с т р . 8 9 . 3 ־   с т р . 9 1 . 4
Э т о т  д и а л о г  Лар ио с ик а  с Еленой п о я в л я е т с я  в первый раз в 

ПБГ 2.  Сох ра ни лс я  в ДТ , с т р .  102 -  105,  с некоторыми изменени-  
ями,  отмеченными ниже.

2 35 В ДТ , с т р .  102,  здесь вставка: ждут взятия города большевиками.

2 36
В ДТ, с т р .  102,  Лариосик свеч не роняет. См. ниже, Примечание 345.

237 ,,И с п у г а л с я “ : ремарка о т с у т с т в у е т  в Д Т , с т р .  102.
23g

Оп е ч а т к а ?  Ср.  ДТ, с т р .  103:  и Вы з н а е т е ,  такие  выражения вы* 
р ы в а ю т с я . "  ТТ,  с т р .  66 :  " D e r  b r a u c h t  im m er s o lc h e  A u s d r ü c k e . "

2 39
Д Т , с т р .  104:  "Вы т р о г а т е л ь н ы й  ч е л о в е к . "

240
ДТ,  с т р .  104:  "Он не в е р н е т с я . "

2 4 1
"Я н е у д а ч н и к " :  о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  104.

242
ДТ, с т р .  104:  слова  "Я знаю,  ч т о "  о т с у т с т в у ю т .

24 3
Д Т , с т р .  104: ״  Я не мог  с м о т р е т ь  на в а с ,  к о г да  он у е х а л .

У меня сердце  кровью о б л и в а л о с ь . "

244
ДТ״ с т р .  104:  " 0 й ,  д е й с т в и т е л ь н о ,  черт  те ч т о . . . "

י* 4 2
с т р  . 90 , 2 2 - 2 4
В ДТ, с т р .  104 :

Елена . С. . J Я вас в лоб поцелу ю.
Л а р и о с и к .  В лоб? Ну в л о б , т а к  в л о б .  Елена ц е л у е т  е г о  в л о б .

2 *46В ДТ, с т р .  105,  нет  п о в т о р е н и я  в о пр ос а  " К т о  о н ? " .

247
В ДТ, с т р .  105,  ремарка  о т с у т с т в у е т .  Заменена цепью вопро-  

сов в начале р е п л и к и :  " Оч е н ь  хорошо знаю? С т о й т е . . .  Кто же?"

248
В ДТ, с т р .  105:  " П о й д у  к армянину  за водкой  и напьюсь до 

б е с ч у в с т  в и я . "
щ

249 З д е с ь ,  со входа  Ш е р в и н с к о г о ,  и н а ч и н а е т с я  последнее ( 5 ־ ое)  
д е й с т в и е  в ПБГ 1: Шервинский  п о я в л я е т с я  " в  изодранном п а л ь т о ,  

рзкой  шапке и в о ч к а х . "

2 50 п_ 1л_  ________ _____ ״ _ _ _ _ _ 

мерзкой шапке и в о ч к а х . "

ДТ, с т р .  105:  в с т а в к а  -  " т а к и м  ласковым г о л о с к о м "

слово  " м е р с и "  о т с у т с т в у е т .

Елена в с т а в л я е т  в о п р о с :  " Ч т о  вы г о в о р и т е ? "

2 Ч 1
ДТ, с т р . 106

2 52
ДТ, с т р .  106

2 5 3 с т р .  91 . 10 - 16
В ПБГ 1 :

Шервинс кий .  Ну с п а с и б о ,  Елена В а с и л ь е в н а ,  я уже попробовал се -
12 5
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г о д н я .  Иду домой и на т р о т у а р е  с т о л к н у л с я  с к а к и м - т о  типом.  
Глянул я на н е г о ,  н у ,  думаю, Ф ю . . .  ф ю . . .  б о л ь ш е в и к .  А он мне 
и г о в о р и т  эдаким коммунистическим г о л о с к о м :  и Ишь, у к р а и н с к и й  
б а р и н ,  погоди  до з а в т р а ,  мы вам х в о с т ы  п о д в я ж е м ! "  Ну,  я сразу 
п он я л ,  что нужно е х а т ь  п е р е о д е в а т ь с я .  У меня г л а з  опытный.  По-  
здравляю вас ־  красные вечером б у д у т  в г о р о д е .

2 54
"Я не большевик . . .  предпочитаю б о л ь ш е в и к а " :  в ПБГ 1; о т с у т -

с т в у е т  в ДТ, с т р .  106.

2 55 Только в ПБГ 1: "Похож я на п р о л е т а р и а т а ? "  вместо  "У двор-  
ника на прокат  взял п аль т и шк о ,  б е с п а р т и й н о е  п а л ь т и ш к о . "  Но см. 
Примечание 256.

2 5 6 в ПБГ ו :

Елена.  Простите  меня за р е з к о с т ь  -  вы на б о с я к а  похожи с Подо- 
ла .  Сейчас же снимайте э т у  д р я н ь .

Шервинский .  Слушаю. Я у дворника  э т о  паль т и шк о  напрокат  взял•  
Беспартийное  пальтишко.

Елена.  От э т о г о  пальтишки можно к а к о й - т о  г а д о с т ь ю  з а б о л е т ь .
Т р у с !  И очки  сию минуту  долой!

2 5 7
В ДТ, с ״ т р .  106,  здесь  в с т а в к а :  Шервинский  " т о л ь к о  что с 

дебюта.  Пел и п р и н я т . "  В ПБГ 1 в последнем д е й с т в и и  Шервинский 
еще не дебютировал (см.  Примечание 2 7 3 ) .  В ПБГ 2 о н ,  о к а з ы в а е т -  
с я ,  уже принят  в опере (см.  с т р .  92 и 93 н а с т о я щ е г о  и з д а н и я ) .

2 5 8
В ДТ, с т р .  106,  на вопрос " Как  Н и к о л к а ? "  Елена о т в е ч а е т  

одним словом:  " С п и т . "  Ни вопроса ни о т в е т а  нет  в этом месте в 
ПБГ 1 .

259
5 3 с т р .  91 , 3 0 - 3 3

"Зачем . . .  с о з д а н и е " :  в ПБГ 1, как в ПБГ 2.  В ДТ, с т р .  106,  
Елена д о б а ѳ л я а е т :  "Не б о й т е с ь ,  н и к т о  вас не т р о н е т . "  Шервинский 
в о т в е т  х в а с т а е т с я  своим го ло сом.  Эти в с т а в к и  т о л ь к о  в ДТ.

2 6 0
Замечание о елке -  т о ль ко  в ПБГ 2.

2 6 1
В ПБГ 1 Шервинский нарочно п ри ех а л  первым,  чтобы о б ъ я с н и т ь -  

с я .  Он у з н а е т ,  что н и к т о  ему не помешает,  потому  что " Л а р и о с и к  
и Николка водку побежали разыскать  к у ж и н у ,  а Алексей  з анимает -  
ся у себя в к а б и н е т е " .

2 62
В ПБГ 1: "Алеша в ы з д о р о в е л . "
В ДТ, с т р .  107:  " Николка  в ы з д о р а в л и в а е т . "
Дальше в ПБГ 1 " о б ъ я с н е н и е "  Ш е р в и н с к о г о  с Еленой п р о с т р а н -  

нее,  чем в ПБГ 2 и ДТ: Шервинский н а ч и н а е т  с т о г о ,  что  делает  
предложение,  и потом речь идет о Т а л ь б е р г е ,  к о т о р ы й ,  может быть» 
на развод не с о г л а с и т с я !  в таком с л у ч а е ,  з а я в л я е т  Шервинский ,  
он Т а л ь б е р г а  у б ь е т ,  но Елена,  с о г л а с и в ш и с ь  выйти замуж за Шер- 
в и н с к о г о ,  у с п о к а и в а е т  е г о :  развод можно у с т р о и т ь .  Весь э т о т  д и а -  
ло г  из ПБГ 1 сокращен в ПБГ 2 до одной р еп лик и  Ш е р в и н с к о г о ,  о т :  
" Л е н а !  Вот все к о н ч и л о с ь . . . "  до:  "Ты одна ч а х н е ш ь . "

26 3 В ДТ, с т р .  197,  вместо " Все  х о р о ш о " :  " Т е п е р ь  н а ч и н а е т с я  н о -  
вая ж и з н ь . "  В ПБГ 1 ни той ни д р у г о й  фразы н е т .
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2^ * * " Разведись  . . .  за м е н я " :  фраза о т с у т с т в у е т  в ДТ, с т р .  107- 
Ее нет  и 8 ПБГ 1,  где речь  шла раньше о р а з в о д е .  См. Примечание
262 .

2 £ С

" Ведь  это  . . .  ч а х н е ш ь " :  8 ДТ, с т р .  Ты посмотри на" ־* 107 
с е б я .  Ты о дн а .  Ты ч а х н е ш ь . "  В ПБГ 1 э т и х  слов н е т .

2 6 6 с т р .  9 2 , 5 - 8  
В ПБГ 1 :

Елена.  С . . . Ш נ е р в и н с к и й ,  Ше р в и н с к и й ,  с к о л ь к о  т а к т о в  вы держали 
ля в Эпиталаме?

Шервинский .  Ну,  семь т а к т о в  держал.
Елена.  Вы первый раз с к а з а л и  д е в я т ь ,  потом восемь,  теперь  уже 

семь ?
Шервинский .  Я забыл.
Елена.  Леня!  Если ты х о ч е ш ь ,  чтобы я тебя люби ла , перестань в р а т ь ,  

слышишь ?

2 6 7 с т р .  92 ,  1 1 - 1 5
"И ведь . . .  М о л ч и ! " :  т о л ь к о  8 ПБГ 2 .
В ПБГ 1 Елена п е р е ч и с л я е т  все " с о ч и н е н и я "  Ше р в и н с к о г о .

2 68
"У нас . . .  п р и в и в а л о с ь " :  в ПБГ 1; о т с у т с т в у е т  в ДТ, стр. 107.

2 6 9 с т р .  92 , 1 8 - 2 6
" Эта  длинная  . . .  с о ч и н я т ь " :  впервые в ПБГ 2.  В ДТ, с т р .

107,  слово " с о ч и н я т ь "  заменено  словом " л г а т ь " .

2 70
" Е д и н с т в е н н ы й  раз . . .  Фу . . . " :  во всех  редакциях  пьесы.

2 7 1
" Си ро т а  к а з а н с к и й " :  т о л ь к о  в ПБГ 2.

2 72
"Про п о р т с и г а р  . . .  п о д о б р а л " :  в ПБГ 1 и в ДТ, с т р .  107» 

вместо " п о д о б р а л " ־   " с п р я т а л " .  В ПБГ 1 ремарка ук а з ыв а е т  на т о ,  
что Шервинский п р и з н а е т с я  " т о р ж е с т в е н н о  и м р а ч н о " .

2 73 В ДТ, с т р .  108,  здесь  в с т а в к а ,  к о т о р а я  п о я в л я е т с я  только
в ДТ:
Шервинский .  С п р я т а л .  Это и с т о р и ч е с к а я  ц е н н о с т ь .

2 74
В ДТ, с т р .  108,  вместо  " Л е н о ч к а ,  вы никому не скажете? Слы־  

шите?" ־   " Л е н о ч к а ,  папиросы там -  м о и ! "  Упоминание о папиросах ־   
в о с с т а н о в л е н и е  из ПБГ 1:
Шервинский.  Там мои п а п и р о с ы ,  Леночка !
Елена.  У Алеши в о з ь м е т е .

2 7 5 с тр .  9 3 , 2 - 1 9
Впеэвые в ПБГ 2 .  В ДТ, с т р .  108,  со в с т а в к о й  в к онце :  Шер- 

ви нс к и й  нач и на ет  п е т ь ,  из оперы Рубинштейна " Де м о н " :  "И будешь 
ты царица м и р а . . . 1' .  См. А.  И. Чернов,  Народные р у с с к и е  песни 
и романс»!, с т р .  314.

Цитата "Ты п о б е д и л ,  г а л и л е я н и н "  с с ылае тс я  на предание ,  с о -  
г л а с н о  кэторому  римский и мп ер ат о р  Юлиан О т с т у п н и к  умер со с л о в а -  
ми: "Ты ю б е д и л  меня ,  г а л и л е я н и н . "  Этой цит ат ой  Шервинский,  н а -  
в е р н о е ,  дает з н а т ь ,  что  он ( г а л и л е я н и н )  победил Т аль б е рг а  (гордого
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и м п е р а т о р а ) .
в ПБГ 1 Елена продолжает  у б и в а т ь с я  над срамом ис т о р и и  с 

п о р т с и г а р о м .  Она обзывает  Шервинског о  " г о т т е н т о т о м ,  человеком,  
лишенным всякой  морали"  и з ак люч ает :  " О ,  какое легкомыслие я 
с о в е р ша ю! "  Потом она зовет  А л е к с е я ,  которому  сообщают новость  о 
будущей с в а д ь б е .  См. ПРИЛОЖЕНИЕ, Акт 5 картина  1.

2 76 "Я требую . . .  не могу" . *  В ПБГ 1: " Л е н а ,  я е г о  выкину сейчас 
же.  Видеть е г о  я не м о г у . "  В ДТ, с т р .  109,  слова " Это  о с к о р б л е -  
ние для меня"  о т с у т с т в у ю т .

277
и 0 г о ,  какой тон . . .  с п о к о й н а " :  во всех  редакциях  пьесы.

2 7 8 с т р .  9 3 , 2 6 - 3 0  
В ПБГ 1 :

Елена.  Легкомыслие я с о в е р ш а ю . . .  0 х ,  ч у в с т в у е т  мое с е р д ц е .  Ну,  
с м о т р и ,  Шервинский ,  ой смотри .
ИШервинский просит  Елену п о и г р а т ь  на рояле ,  целует  е е .  נ

Елена.  Нежности в тебе м н о г о ,  что г о в о р и т ь !
Шервинский .  А на с ч е т  т о г о ,  как материально  у с т р о и м с я ,  ты не 

б е с п о к о й с я .  Через месяц у меня дебют в опере и о г о . .  . г о . . . го !
И какая  власть  * все равно!

Елена.  Я менее в с е г о  об этом б е с п о к о ю с ь .  Ты не пропадешь,  уж 
в 3T0MåT0 я у в е р е н а .  Костюм С е в и л ь с к о г о  Цирюльника мы тебе 
сделаем з амечательный.  Красную шапочку и с е т к у .  Ц ел ует  е г о .  

Алеша за с ц е н о й . Лена!  Разводись с к о р е е !
Елена.  Алеша!  Я сама знаю!

2 79
В ДТ, с т р .  109» Шервинский поет  эпиталаму из " Н е р о н а "  Ру-  

бинштейна .  В ПБГ 1 Шервинский поет из " С е в и л ь с к о г о  ци р юл ь н и к а " :
Конец с ч ас т лив ый  без сомнения,
Вот и свадьба в з а к л ю ч е н и е . . .
Фонарь,  д р у г  похождений,  - 
Тушить тебя п о р а . . .

280
В ДТ, с т р .  109,  Николка п о я в л я е т с я  из своей комнаты.  Он на 

к о с т ы л я х .  В ПБГ 1 Николка с т у ч и т  в д в е р ь .  Ему о т к р ы в а е т  А ле к с е й .

281
В ПБГ 1 :

Николка .  Алеша,  д о с т а л  я бу т ылк у  водки .  Ура!  Р а з д е в а е т с я . Ну,  
Алеша,  вещи важные!  К р а с н ы е - т о  в х о д я т ,  е й - б о г у .
[Дальше с ле ду е т  к у с о к  д и а л о г а ,  ч а с т и ч н о  восс т ан ов лен н ый  в ПБГ
2 и ДТ позже в эт о й  же к а р т и н е .  Во с с т ан ов лен ия  отмечены ниже.  
См. Примечания 298 и 299-3

В ДТ, с т р .  109,  э т о  Лариосик п о я в л я е т с я  с улицы,  так  как 
Николка еще не выздоровел после ранения .

2 8 2 ! ! .  _ ,,
А, а . . .  вышибли . . .  дог адывался  : во всех реда к ци я х  пьесы.

2 8 3 с т р .  Э А . б - и
Реплика Лариосика в ПБГ 1 с о впа да ет  с т е к с т о м  ПБГ 2 ,  т о л ь к о  

в ПБГ 1 Лариосик заключает  г о р д о :  " П у с т ь  теперь  Мышлаевский в и -  
д и т ,  как Ларион Суржанский держит свое с л о в о . "

Во всех  редакциях  пьесы Лариосик роняет  и р а з б и в а е т  бутылку .
2 8 4 п
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О д н а к о  в ПБГ 1 о н  р о н я е т  б у т ы л к у  от р а д о с т и ,  п о с к о л ь к у  Н и к о л к а  в 
ПБГ 1 с о о б щ а е т  с н а ч а л а  т о л ь к о  о р а з в о д е  Е л е н ы .  П о т о м  Н и к о л к а  п р и -  
б а в л я е т  н о в о с т ь ,  ч т о  Е л е н а  в ы х о д и т  за Ш е р в и н с к о г о .  Л а р и о с и к  в о з ־  
м у щ е н :
Л а р и о с и к .  Ш е р в и н с к и й ?  Ш е р в и н с к и й . . .  Ш е р в и н с к и й  е е  н е  д о с т о и н !  
Н и к о л к а .  Ви д и шь  л и ,  г о л о с  у  н е г о  з а м е ч а т е л ь н ы й .

2 8 5 с т р .  Э * * , 2 0 - 2 7
С п о р  о б  у п о т р е б л е н и и  с л о в а  , , в р е з а л с я " ,  л и р и ч е с к и е  и з л и я н и я  

Л а р и о с и к а  о " з о л о т о й "  Е л е н е  и Н и к о л к и н а  р е п л и к а ־   в с е  в ПБГ 1.
В ПБГ 1 ,  о д н а к о ,  и з л и я н и я  Л а р и о с и к а  б о л е е  п р о с т р а н н ы .

2 86
В ПБГ 1,  с о б и р а я  о с к о л к и ,  Л а р и о с и к  п р о д о л ж а е т  в о з м у щ а т ь с я  

в ы б о р о м  Е л е н ы .

ל 8 7
В Д Т , с т р .  I t i ,  С т у д з и н с к и й  и М ы ш л а е в с к и й  п р и х о д я т  не " с о  

с в е р т к а м и "  а " в  ш т а т с к о м " .  В " с в е р т к а х " ,  н а д о  д у м а т ь ,  в и н о  и 
в о д к а ,  п о т о м у  ч т о  в ПБГ 1 Н и к о л к а ,  у в и д я  М ы ш л а е в с к о г о , ш е п н у л  
Л а р и о с и к у ,  ч т о  в с е  8 п о р я д к е :  М ы ш л а е в с к и й  п р и н е с  еще б у т ы л к у  
в о д к и .

2 8 8 с т р .  9 ׳32 ־ * ,  с т р .  9 5 , 2
В Д Т , с т р .  1 1 1 ,  С т у д з и н с к и й  и М ы ш л а е в с к и й  п е р в ы м  д е л о м  с о ־  

о б щ а ю т  о п р и х о д е  к р а с н ы х .
В ПБГ ו А л е к с е й  о т к р ы в а е т  д в е р ь  С т у д з и н с к о м у  и М ы и і л а е в с к о м у . 

О к а з ы в а е т с я ,  ч т о  А л е к с е й  в с т а л  и з  п о с т е л и  т о л ь к о  " в ч е р а " .  Мышла-  
в е с к и й  п о з д р а в л я е т  А л е к с е я  " с  д в о й н ы м  п р а з д н и к о м :  с с о ч е л ь н и к о м  
и с б л а г о п о л у ч н ы м  п р и б ы т и е м  т о в а р и щ а  Т р о ц к о г о  в г о р о д " .  Н и к о л к а  
ш е п ч е т  Л а р и о с и к у ,  ч т о  не в с е  п о т е р я н о :  М ы ш л а е в с к и й  п р и н е с  еще 
б у т ы л к у  в о д к и .  С т у д з и н с к и й  з а м е ч а е т  е л к у :
С т у д з и н с к и й .  Е л к а ,  п о ж а л у й с т а .  О ч е н ь  х о р о ш о .
А л е к с е й .  Э т о  у н а с  уже  т р а д и ц и я .

2 ^ 9 С к а н д а л  и з - з а  разбитой бутылки водки -  80 в с е х  р е д а к ц и я х  п ь е с ы .
В ПБГ ) в з р ы в  М ы ш л а е в с к о г о  к о н ч а е т с я  с л о в а м и :  " . . . б е й  т а р е л к и .  
О с к о л к и .  М у з е й н ы й  ч е л о в е к . "  И н т е р е с н о  о т м е т и т ь ,  ч т о ,  х о т я  в ДТ 
Л а р и о с и к  н и ч ь е г о  с е р в и з а  н е  р а з б и в а е т ,  р е п л и к а  М ы ш л а е в с к о г о  -  
" б е й  с е р в и з ы "  -  о с т а л а с ь ,  т е м  с амым п р и д а в а я  е г о  р е ч и  н е о ж и д а н н ы й  
и о с т р о у м н ы й  о б о р о т .

29 0
В ПБГ ו з а к л ю ч е н и е  м и р а  м е ж д у  Л а р и о с и к о м  и М ы ш л а е ѳ с к и м  6 0 -  

л е е  п р о с т р а н н о .

2 9 ו 
В ПБГ ו и д е я  " м и т и н г а "  в о з н и к а е т  с о  с л о в  А л е к с е я ,  ч т о  н а д о  

о б д у м а т ь  п о л о ж е н и е .  В ПБГ \ " м и т и н г "  у с т р а и в а е т с я  п о  в с е м  п р а -  
в и л а м  о ф и ц и а л ь н о г о  с о б р а н и я .  П р е д с е д а т е л е м  и з б р а н  А л е к с е й .  Мыш- 
л а е в с к и й  п р е д л а г а е т  и з б р а т ь  Л а р и о с и к а  в к а ч е с т в е  с е к р е т а р я :  " О н  
г р а м о т н ы й  ч е л о в е к .  С т и х и  п и ш е т . "

В ПБГ 2 п о д г о т о в к а  " м и т и н г а "  с о к р а щ е н а .
В Д Т , с т р . ו  ו ו , р а м к а  " м и т и н г а "  в ы ч е р к н у т а  и з  п ь е с ы .

29 2
" Л а р и о н ,  з а ж и г а й  . . .  в и н т и т ь  с я д е м " :  в ПБГ 1.  О т с у т с т в у е т  

в ДТ , с т р . ו ו 1   .

В Т Т ,  с т р .  7 2 ,  в м е с т о  Н и к о л к и  -  М ы ш л а е в с к и й .
29 3

1 29
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29 h
В ПБГ 1 эт о  Алексей г о в о р и т ,  что Шервинског о  не надо з в а т ь :  

"Он у с т р о и л с я  в оперу  и никто  е г о  т р о г а т ь  не б у д е т . "

2 9 5
В ПБГ 1 митинг  н а ч и н а е т с я  по всем правилам формальности.  

Председатель  объявляет  п о в е с т к у  дня и слово п р е д о с т а в л я е т с я  С т у д -  
э и н с к о му .  Николка в в о с т о р г е :
Николка .  Чис т о ,  как  у большевиков !  Честное с л о в о !  Б е р е т  г и т а р у . 

Троцкий если бы у в и д е л ,  прямо бы обнял н а с .  Порядок о б р а з ц о в ы й .  
И физиономии у всех с о з н а т е л ь н ы е .

А ле к с е й .  С места не г о в о р и т ь !

296 В ПБГ 1 доклад о положении делает  С т у д з и н с к и й .  Он к о н ч а е т  
словами:  "А что нам делать  -  н е и з в е с т н о . "

297
Ответ С т у д з и н с к о г о  Алексею в ПБГ 1. В ПБГ 1 здесь ремарка:  

" Ни к ол к а  в продолжение мит и нг а  т ихо  б р ен ч ит  на г итаре  разные мо-  
ти вы. "

298 В ДТ, с т р .  111,  э т о т  вопрос с ле ду е т  прямо за заключением ми-  
ра между Лариосиком и Мышлаевским (см.  с т р .  95 наст оящег о  и з д а -  
ния , 1 2 ) .

В ПБГ 1 эт о  вопрос Алексея Николке раньше в этой к а р т и н е  
(см.  Примечание 2 8 1 ) .

299
В ПБГ 1 -  реплика Николки Алексею:

Николка .  Без стрельбы и д у т ,  понимаешь л и . . .  Т и х о ,  мирно.  Вся 
армия петлюровцев ду е т  с ейч ас  через г о р о д .  Потеха !  И г л а в н о е ,  
у д и в и т е л ь н о ,  на улице все буржуи р а ду ют с я !  Вот до ч е г о  Петлю-  
ра о с т о ч е р т е л ?  Понимаешь,  Алеша,  Троцкий ,1 г о в о р я т , сам в е д е т . .  . 

В ДТ, с т р .  111 реплика Николки в ПБГ 2 разделена между Мыш־  
лаевским и Лариосиком.  Слова " н о с  в х в о с т  э т и м"  в ДТ о т с у т с т в у ю т .

3^ Р е п л и к а  только  в ПБГ 2.  О т с у т с т в у е т  в ПБГ 1 и в ДТ.

3**1В ДТ, с т р .  111,  вместо " Т р о ц к и й " ־  " б о л ь ш е в и к и " .
В ПБГ 1 :

Николка .  Товарищ п р е д с е д а т е л ь ,  я прошу с л о в а :  предлагаю всем 
бежать з а г р а н и ц у .  Вот!

А ле к с е й .  Кончил?
Н и к о л к а . К о н ч и л .

302 В ДТ, с т р .  112,  вопрос з а дае т с я  Лариосиком.

3^ 3В ПБГ 1 Ст у дзин с к ий  здесь с о г л а ша е т с я  с Николкой:  лучше 
уйти  вслед за Петлюрой,  потому что "Жизнь н а ч н е т с я  у д и в и т е л ь н а я ,  
н е п о н я т н а я  и для нас совершенно н е п р и е м л е м а я . "

30**стр.  96,  12-15 
В ПБГ 1:

Мышлаевский.  Куда?
С т у д з и н с к и й .  За г р а н и ц у .
Мышлаевский.  А дальше,  за г р а н и ц е й ,  куда?
Алексей с т у ч и т . вы кончили?
С т у д з и н с к и й .  Кончил.

В ДТ, с т р .  112,  реплика  Николки в ПБГ 2 - " П р а в и л ь н о ,  т о в а -  
р и щ и ! "  -  в ы ч е р к н у т а .  Ответ С т у д з и н с к о г о  в ДТ более о б с т о я т е л ь н ы й .
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3 0 В ДТ , с*״ т р .  1 1 2 ,  о т в е т  не Н и к о л к и ,  а С т у д з и н с к о г о .  В ДТ С т у д  
з и н с к и й  у п о м и н а е т  Д е н и к и н а  и Д о н .

В ПБГ 1 :
Н и к о л к а .  Т у м а н н о . . .  т у м а н н о . . .  б о л ь ш и е  и с п ы т а н и я  . . .  о х ,  б о л ь *  

шие и с п ы т а н и я . . .  Б у д е м  мы еще б и т ь с я  с к р а с н ы м и .

3 0 ^ Э т а  р е п л и к а  М ы ш л а е в с к о г о ־   в п е р в ы е  в ПБГ 2 .  В Д Т , с т р .  1 1 2 ,  
б е з  и з м е н е н и й ,

3 0 7 с т р .  9 6 , 2 2 - 2 7
В п е р в ы е  в ПБГ 2 .  В Д Т , с т р .  1 1 2 ,  д о п о л н и т е л ь н а я  р е м а р к а :  

Н и к о л к а  н а м и н а е т  п л а к а т ь .

Û ןןי
" Н у , э т о  б ы л о  за  о т е ч е с т в о  . . .  п о з о р " :  в Д Т , с т р . ־ 112   " З а  

ч т о ?  За о т е ч е с т в о ?  А э т о  о т е ч е с т в о ,  к о г д а  б р о с и л и  м е н я  на п о *  
з о р ? "

309
С л о в а  " з р и т е л ь н о м у  з а л у "  о т с у т с т в у ю т  в Д Т , с т р .  1 1 2 .
В ПБГ 1 э т и м  к о н ч а е т с я  д л и н н ы й  м о н о л о г  М ы ш л а е в с к о г о  в о т *  

в е т  на  р е п л и к у  Н и к о л к и  об  " и с п ы т а н и я х "  ( с м .  П р и м е ч а н и е  3 0 5 ) :  
М ы ш л а е в с к и й .  И с п ы т а н и я ?  И с п ы т а н и я ?  Да ч т о ?  Я,  в с а м о м  д е л е ,  у 

б о г а  т е л е н к а  с ъ е л ,  ч т о  л и ?  В 1 9 1 4  г о д у ,  к о г д а  д о б р ы е  люди г л а *  
з о м м о р г н у т ь  еще н е  у с п е л и ,  мне у же  п р о с т р е л и л и  л е в у ю  н о г у !  
Р а з .  В 1 9 1 5  г . • к о н т у з и л и  и п о л г о д а  я х о д и л  с м о р д о й ,  с в о р о ч е н -  
н о й  на с т о р о н у .  В 19 1 6  г .  р а з в о р о т и л и  п р а в у ю  н о г у  и я д о  с и х  
п о р  в с ы р у ю  п о г о д у  н е  м о г у  о т  б о л и  м ы с л е й  с о б р а т ь .  Т о л ь к о  в о д -  
ка и с п а с а е т .  Выпивает рюмку. Но э т о  б ы л о  з а  о т е ч е с т в о .  
Л а д н о .  О т е ч е с т в о ,  т а к  о т е ч е с т в о .  В 1 9 1 7  г .  наши б а т а р е й н ы е  6 0 ־  
г о н о с ц ы  у х л о п а л и  к о м а н д и р а  за  ж е с т о к о с т ь .  А мне  г о в о р я т :  у е з -  
ж а й т е  в ы ,  ваше в ы с о к о р о д и е ,  к ч е р т о в о й  м а т е р и ,  а т о ,  х о т я  вы 
ч е л о в е к  х о р о ш и й ,  в а с  за  к о м п а н и ю  у б ь ю т .  К ч е р т о в о й ,  т а к  к ч е р -  
т о в о й .  П р и е з ж а ю  д о м о й ,  к г е т м а н у .  З д р а с т е .  Н е м е д л е н н о  з а я в л я -  
ю т :  М ы ш л а е в с к и й ,  с п а с а й  о т е ч е с т в о !  В о - п е р в ы х ,  п е т л ю р о в ц ы ,  а 
за ними  б о л ь ш е в и к и .  М ы ш л а е в с к и й ,  к а к  б о л в а н ,  п о л е т е л .  Н о г у  о т -  
м о р о з и л ,  к р у т и л с я ,  в е р т е л с я .  Людей  на е г о  г л а з а х  п о б и л и !  И н е -  
у г о д н о  л и ?  Б о л ь ш е в и к и ,  и о п я т ь  жди и с п ы т а н и я  и б е й с я ?  Ну н е т !  
В и д а л и ?  Показывает зрительному залу кукиш . Ф и г а !

3 1 0 с т р .  9 6 , 3 1 - 3 2
Р е п л и к а  А л е к с е я  в ПБГ 1.  П е р в а я  ф р а з а  о т с у т с т в у е т  в Д Т , 

с т р .  1 1 2 .

3 1 1 с т р .  9 6 , 3 3 - 3 6
Р е п л и к а  М ы ш л а е в с к о г о  в ПБГ 1,  к а к  в ПБГ 2 .  В ДТ,  с т р .  113» 

с л о в а  " Г о с п о д у  Б о г у  м о е м у  ш т а б е - к а п и т а н  и . . . "  о т с у т с т в у ю т .
В ПБГ 1 р е п л и к а  М ы ш л а е в с к о г о  в ы з ы в а е т  в о з р а ж е н и я :

Н и к о л к а .  К а п и т а н  М ы ш л а е в с к и й  б о л ь ш е в и к о м  с т а л !  У р а !
М ы ш л а е в с к и й .  Д а ,  е ж е л и  у г о д н о ,  я за  б о л ь ш е в и к о в ,  н о  т о л ь к о  

п р о т и в  к о м м у н и с т о в .  Шум.
Н и к о л к а .  Да в е д ь  о н и  ж е . . .
С т у д з и н с к и й .  С л у ш а й ,  В и к т о р . . .
Л а р и о с и к .  В о т  т а к  п р о и с ш е с т в и е . . .

[ А л е к с е й  п р и з ы в а е т  м и т и н г  к п о р я д к у . נ
З т о т  к у с о к  д и а л о г а  о т с у т с т в у е т  в ПБГ 2 .  В о с с т а н о в л е н  в Д Т ,

1 31
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с т р .  113»  с н е к о т о р ы м и  и з м е н е н и я м и .  В Д Т ,  М ы ш л а е в с к и й  з а я в л я е т ,  
ч т о ,  р а з  б о л ь ш е в и к и  и к о м м у н и с т ы ־   о д н о  и т о  ж е ,  т о г д а  о н  и за  

к о м м у н и с т о в  •

3 1 2 с т р .  9 6 , 3 7  с т р .  9 7 , 2
Р е п л и к а  С т у д з и н с к о г о  в ПБГ 1 ,  к а к  в ПБГ 2 ,  за и с к л ю ч е н и е м  

п о с л е д н и х  с л о в .  В ПБГ 1:  " Д о к т о р  был п р а в .  Вот о н ,  Т р о ц к и й ! "  См.  
П р и м е ч а н и е  5 9 .

В Д Т ,  с т р .  1 1 3 ,  с л о в о  " Т р о ц к и й "  з а м е н е н о  с л о в о м  " б о л ь ш е в и -  
к и " .  П о с л е д н и е  с л о в а  р е п л и к и  в Д Т : " В о т  п о м н и ш ь ,  к о м а н д и р  г о в о -  
р и л ,  и к о м а н д и р  был п р а в :  в о т  о н и ,  б о л ь ш е в и к и ! "

3 1 3 с т р .  9 7 .  З1־ •
Р е п л и к а  М ы ш л а е в с к о г о  в ПБГ 1 ,  к а к  в ПБГ 2 .  В Д Т , с т р .  1 1 3 ,  

и з м е н е н и е  т е к с т а  и в с т а в к а :
М ы ш л а е в с к и й .  Б о л ь ш е в и к и ? . .  В е л и к о л е п н о !  О ч е н ь  р а д !
С т у д з и н с к и й .  Да в е д ь  о н и  т е б я  м о б и л и з у ю т .
М ы ш л а е в с к и й .  И п о й д у ,  и б у д у  с л у ж и т ь .  Да !

П о с л е д н и е  д в е  р е п л и к и  -  т о л ь к о  в Д Т .

3 1 * * с т р .  9 7 , 6 - 1 4

Р е п л и к а  М ы ш л а е в с к о г о  в ПБГ 1 ,  к а к  в ПБГ 2 ,  за и с к л ю ч е н и е м  
о д н о г о  с л о в а .  В м е с т о  " п р и  о д н о м  с л о в е  1б о л ь ш е в и к ' "  -  в ПБГ 1:
" п р и  о д н о м  с л о в е  , Т р о ц к и й 1" .

В Д Т , с т р .  113 “  1 1 4 ,  и з м е н е н и я  т е к с т а  и н о в ы й  к о н е ц :  в м е -  
с т о  " Т р о ц к и й "  -  " б о л ь ш е в и к и " ;  в м е с т о  " б о г о н о с ц ы "  -  " м у ж и к и " ;  
в м е с т о  " в и л ы "  -  " п у л е м е т ы " ;  в м е с т о  к а т е г о р и ч е с к о г о  з а я в л е н и я  
" К о н ч е н  б а л ! "  -  у т в е р ж д е н и е  г о т о в н о с т и  М ы ш л а е в с к о г о  с л у ж и т ь  в 
К р а с н о й  а р м и и  и с с ы л к а  на с л о в а  А л е к с е я  ( т . е .  на в с т а в к у  в 
т р е т ь е м  д е й с т в и и  п ь е с ы :  с м .  в ы ше ,  П р и м е ч а н и е  1 5 5 ) •

3 ' В ПБГ 1*״ ,  к а к  в ПБГ 2 .  В ДТ , с т р .  1 1 4 ,  в о с к л и ц а н и е  Н и к о л к и  
п е р е д а н о  С т у д з и н с к о м у .

3 1 6 с т р .  9 7 , 1 6 - 1 8
Во в с е х  р е д а к ц и я х  п ь е с ы  б е з  и з м е н е н и й .

3 ' 7 В ПБГ 1,  к а к  в ПБГ 2 .  В Д Т , с т р .  1 1 4 ,  р е п л и к а  п е р е д а н а  С т у д -  
з и н с к о м у .

3 1 8 с т р .  9 7 , 2 0 - 2 5
В ПБГ 1,  к а к  в ПБГ 2 .  В Д Т , с т р .  1 1 4 ,  д и а л о г  в е д е т с я  м е ж д у  

М ы ш л а е в с к и м  и С т у д з и н с к и м ,  ч т о  д е л а е т  н е об ход и м ы м и н е к о т о р ы е  и з  ״
м е н е н и я .  Д р у г и е  и з м е н е н и я ־   з а м е н а  с л о в  " Т р о ц к и й "  и " б о г о н о с -  
ные" с л о в а м и  " б о л ь ш е в и к и "  и " н е  н а ш и " .

3 ' 9 с т р .  9 7 , 2 6 - 3 2
В ПБГ 1,  к а к  в ПБГ 2 .  В Д Т , с т р .  1 1 4 ,  п о с л е д н и е  с л о в а  Мыш-

л а е в с к о г о  -  " П р и с о е д и н я ю с ь ,  т о в а р и щ и ! "  -  о т с у т с т в у ю т .
В ПБГ 1 з д е с ь  А л е к с е й ,  с о г л а с и в ш и с ь  с М ы ш л а е в с к и м ,  в о з в р а ־  

щ а е т с я  к у т в е р ж д е н и ю  С т у д з и н с к о г о ,  ч т о  " Р о с с и я  к о н ч е н а "  и п р о -  
д о л ж а е  т :
А л е к с е й .  Э т о  ч т о  т а к о е ?
Н и к о л к а .  Л о м б е р н ы й  с т о л .
А л е к с е й .  С о в е р ш е н н о  в е р н о ,  и о н  в с е г д а  л о м б е р н ы й  с т о л ,  ч т о  бы

1 32
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ты с н и м  ни д е л а я .  Можешь п е р е в е р н у т ь  е г о  к в е р х у  н о г а м и ,  о п р о ־  
к и н у т ь ,  о к л е и т ь  д е н ь г а м и ,  к а к  д у р а к  В а с и л и с а ,  и в с е г д а  о н  б у ־  
д е т  л о м б е р н ы й  с т о л .  И б о л ь ш е  т о г о ,  н а с т а н е т  в р е м я  и п р и д е т  о н  
в н о р м а л ь н о е  п о л о ж е н и е  , ибо кверху ножками ему с то я ть  несво йственн о . 

М ы ш л а е в с к и й .  П р а в и л ь н о  ! Выпивает рюмку водки. К а к о г о  п с а ,  
в с а м о м  д е л е ,  я на  п о з и ц и я х  б у д у  г н и т ь ,  а о н  д е н ь г и  к о п и т ь  п о д  
с т о л о м . . .

Н и к о л к а .  В а с и л и с а  с и м п а т и ч н е е  с т а л  п о с л е  т о г о ,  к а к  у н е г о  д е н ь -  
г и  п о п е р л и  .

С т у д з и н с к и й .  Т и ш е !
А л е к с е й .  В е р н е т с я  на п р е ж н е е  м е с т о .  В е р н е т с я !  Р о с с и ю  п о с т а в ь т е  

к в е р х у  н о ж к а м и ,  н а с т а н е т  ч а с  и о н а  с т а н е т  н а  м е с т о .  В с е  м о ж е т  
б ы т ь ,  п у с т ь  о н и  х л ы н у т ,  п о т о п я т ,  н о  п у с т ь  н а н о в о  у с т р о я т ,  но 
н и ч е г о  н е  у с т р о я т ,  к р о м е  Р о с с и и .  Она -  в с е г д а  о н а .  В и д и т е  л и .  
о н и  н а с  р а з д а в и л и .  Н а с  с п и с ы в а ю т  с о  с ч е т о в .  Н у ,  ч т о  ж? Мы,  
б р а т ц ы ,  в м е н ь ш и н с т в е ,  п о э т о м у  не б у д е м  м е ш а т ь .  П о п р о б о в а л и .
В о т  м е н я  и и с к а л е ч и л и .  Я т е п е р ь  с м о т р ю  и д у м а ю ,  з а ч е м ?  Ради  
ч е г о ,  в с а м о м  д е л е ?

М ы ш л а е в с к и й .  Д а ,  р а д и  ч е г о ?
Н и к о л к а  напевает. Была у  н а с  Р о с с и я

В е л и к а я  д е р ж а в а . . .
*

В ПБГ 2 э т а  р е ч ь  о с у д ь б а х  Р о с с и и  о т с у т с т в у е т ,  но  в ПБГ 2М 
о н а  б ы л а  п е р е д а н а  д о с л о в н о  М ы ш л а е в с к о м у , с о  с л е д у ю щ и м и  р а з н о -  
ч т е н и я м и .

Р е п л и к а  М ы ш л а е в с к о г о  в ПБГ 1 ־־ " П р а в и л ь н о  . . .  п о д  с т о л о м " ־   

о т с у т с т в у е т  в ПБГ 2М.
С л о в а  А л е к с е я  в ПБГ 1 -  " в о т  м е н я  и и с к а л е ч и л и " ־   в ПБГ 2М 

с т а н о в я т с я :  " в о т  т е б я  и и с к а л е ч и л и "  ( о б р а щ е н о  Н и к о л к е ) .
П о в и д и м о м у ,  р е ч ь  о л о м б е р н о м  с т о л е  о с т а л а с ь  в п е р в о м  т е к с т е  

в т о р о й  р е д а к ц и и  п ь е с ы  и р е п е т и р о в а л а с ь .  Т е к с т  ПБГ 2 м о ж н о  о ч и ־  
т а т ь  " и с п р а в л е н н ы м " ,  " о к о н ч а т е л ь н ы м "  т е к с т о м  в т о р о й  р е д а к ц и и  пьесы.

И н т е р е с н о  о т м е т и т ь ,  ч т о  м е т а ф о р а  л о м б е р н о г о  с т о л а ־   с к р ы *  
т а я  ц и т а т а  и з  п ь е с ы  О с т р о в с к о г о  " Н а  в с я к о г о  м у д р е ц а  д о в о л ь н о  
п р о с т о т ы " .  В п е р в о м  я в л е н и и  в т о р о г о  д е й с т в и я  а р х и р е а к ц и о н е р  К р у ־  
т и ц к и й  у п о т р е б л я е т  м е т а ф о р у  м е б е л и ,  к о т о р у ю  п е р е в е р н у л и  к в е р х у  
н о г а м и ,  к а к  д о к а з а т е л ь с т в о  б е с п е р с п е к т и в н о с т и  лю бы х р е ф о р м .  Т а -  
к и м о б р а з о м  Б у л г а к о в  и р о н и ч е с к и  н а м е к а е т  на с у г у б у ю  р е а к ц и о н н о с т ь  
в з г л я д о в  А л е к с е я  Т у р б и н а  ( и ,  м о ж е т  б ы т ь ,  с е б я  с а м о г о )  в с в е т е  с о -  
в р е м е н н ы х  и д е о л о г и й .

320
В ПБГ 1 п о с л е  э т и х  д в у х  с т р о к  п е с н и ,  с п е т ы х  Н и к о л к о й ,  е л е ־  

д у е т  к у с о к  д и а л о г а ,  к о т о р ы й  о т с у т с т в у е т  в ПБГ 2 :
Н и к о л к а .  Была у н а с  Р о с с и я  /  В е л и к а я  д е р ж а в а . . .
А л е к с е й .  И б у д е т . . .  З н а ч и т ,  н а д о  с и д е т ь  в н е й  и т е р п е л и в о  ж д а т ь .  
С т у д з и н с к и й .  Д о к т о р ,  б у д е т  л и  о н а  к о г д а - н и б у д ь  о н а ?
А л е к с е й .  Б у д ь т е  п о к о й н ы ,  к а п и т а н .  Не б у д е т  п р е ж н е й ,  с т а р о й  н е  б у -  

д е т .  СВ ПБГ 1 с л о в а  " с т а р о й  н е "  в ы ч е р к н у т ы .  В п и с а н о  ч е р н и л а м и  
с л о в о  " н о в а я " .  Ря д о м з а м е т к а ,  н а п и с а н н а я  к а р а н д а ш о м :  " в п и с а н *  
ные ч е р н и л а м и  с л о в а  н у ж н ы "  - п о д ч е р к н у т о  Б у л г а к о в ы м - .  Т а к и м  
о б р а з о м  п о л у ч а е т с я  н о в ы й  т е к с т :  " Б у д ь т е  п о к о й н ы ,  к а п и т а н .  Не 
б у д е т  п р е ж н е й ,  н о в а я  б у д е т . "  П о с л е  э т о г о  А л е к с е й  п р о д о л ж а е т  
р е п л и к у  в о п р о с о м : 3  А з а г р а н и ц у ?  Ч т о  же т а м д е л а т ь ?  Ч т о  вы там 
б у д е т е  д е л а т ь ?

М ы ш л а е в с к и й .  К у д а  ни п р и е д е ш ь ,  в х а р ю  н а п л ю ю т :  о т  С и н г а п у р а  д о  
П а р и ж а .  Ну жн ы мы т а м ,  к а к  п у ш к е  т р е т ь е  к о л е с о .
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А л е к с е й .  Я н е  п о е д у !  Я н е  п о е д у !  Я н е  п о е д у !  Б у д у  з д е с ь ,  в Р о с -  
с и и ,  и б у д ь  с  н е й ,  ч т о  б у д е т .

М ы ш л а е в с к и й .  Да з д р а в с т в у е т  Р о с с и я !
Н и к о л к а .  Н у ,  н а  э т о  я с о г л а с е н :  д а  з д р а в с т в у е т  Р о с с и я .

В ПБГ 2М р е п л и к и  А л е к с е я  в ПБГ 1 п е р е д а н ы  М ы ш л а е в с к о м у : 
Н и к о л к а  напевает . Была  у  н а с  Р о с с и я  /  В е л и к а я  д е р ж а в а . . .  
М ы ш л а е в с к и й .  И б у д е т . . .  З н а ч и т ,  н а д о  с и д е т ь  в н е й  и т е р п е л и в о  

ж д а т  ь .
С т у д з и н с к и й .  В и к т о р ,  б у д е т  л и  о н а  к о г д а - н и б у д ь  о н а ?
М ы ш л а е в с к и й .  Б у д ь т е  п о к о й н ы ,  к а п и т а н .  Не б у д е т  п р е ж н е й ,  н о в а я  

б у д е т .  А з а г р а н и ц у ?  Ч т о  ж т а м  д е л а т ь ?  Ч т о  вы т а м  б у д е т е  д е л а т ь ?  
К у д а  н и  п р и е д е ш ь ,  в х а р ю  н а п л ю ю т :  о т  С и н г а п у р а  д о  П а р и ж а .  Н у ж -  
ны вы т а м ,  к а к  п у ш к е  т р е т ь е  к о л е с о .  Я н е  п о е д у !  Я не п о е д у !
Б у д у  з д е с ь ,  в Р о с с и и ,  и б у д ь  с н е й ,  ч т о  б у д е т .

Н и к о л к а .  Н у ,  н а  э т о  я с о г л а с е н :  д а  з д р а в с т в у е т  Р о с с и я .

В е с ь  э т о т  к у с о к  д и а л о г а  и с к л ю ч е н  и з  т е к с т а  ПБГ 2 .  В Д Т , с т р .  
11 4  -  1 1 5 ,  о н  ч а с т и ч н о  в о с с т а н о в л е н ,  с н е к о т о р ы м и  р а з н о ч т е н и я м и :  
Н и к о л к и н а  п е с н я  " Б ы л а  у  н а с  Р о с с и я . . . "  п е р е д а н а  С т у д з и н с к о м у ;  
С т у д з и н с к и й  в ы р а ж а е т  и р о н и ч е с к о е  о т н о ш е н и е  к у т в е р ж д е н и ю  Мышла -  
е в с к о г о ,  ч т о  б у д е т  н о в а я  Р о с с и я .  В ДТ е с т ь  в с т а в к а ,  к о т о р а я  не 
п о я в л я е т с я  н и  в о д н о м  и з  п р е д ы д у щ и х  т е к с т о в :  п р е д с к а з а н и е  Мыш- 
л а е в с к о г о ,  ч т о  б е л о е  д в и ж е н и е  о б р е ч е н о  на г и б е л ь .  С л о в а  Мышла -  
е в с к о г о  о  з а г р а н и ц е  и е г о  н а м е р е н и и  о с т а т ь с я  в Р о с с и и ,  о д н а к о  ж е ,  
п е р е н е с е н ы  в ДТ и з  ПБГ 2М б е з  и з м е н е н и й .

32 1
נ *  с т р .  9 7 , 3 5 - 3 6

Р е п л и к а  М ы ш л а е в с к о г о  в ПБГ 1 ,  к а к  в ПБГ 2 ,  з а  и с к л ю ч е н и е м  
т о г о ,  ч т о  з а м е ч а н и е  о б р а щ е н о  в ПБГ 1 " А л е ш е "  а н е  " С а ш е " ,  к а к  в 
ПБГ 2 .

В Д Т ,  с т р .  1 1 5 ,  и р о н и ч е с к а я  с с ы л к а  на Т р о ц к о г о  в ы ч е р к н у т а .  
С с ы л к а  н а  з а к р ы т и е  " с о б р а н и я " ,  о д н а к о  ж е ,  о с т а е т с я ,  х о т я  в ДТ 
р а м к а  " м и т и н г а "  п о л н о с т ь ю  о т с у т с т в у е т .  Т е м  с а м ы м  р е п л и к а  Мы ш л а -  
е в с к о г о  о " с о б р а н и и "  п р и о б р е т а е т  н о в ы й  о т т е н о к  и р о н и и  и о с т р о у -  
м и я .

В ДТ в с т а в к а :  з а к л ю ч е н и е  С т у д з и н с к о г о  -  " Я  в и ж у ,  ч т о  я 
о д и н о к . "  8 ПБГ 1 и ПБГ 2 С т у д з и н с к и й  не б ы л  " о д и н о к и м " :  Н и к о л к а  
б ы л  о д н о г о  м н е н и я  с н и м .

32 2
В ПБГ 1 з а я в л е н и е ,  ч т о  Е л е н а  р а з в о д и т с я  с Т а л ь б е р т о м  и в ы -  

х о д и т  з а  Ш е р в и н с к о г о  с д е л а н о  А л е к с е е м .
В Д Т , с т р .  1 1 5 ,  с с ы л к а  Ш е р в и н с к о г о  н а  " с о б р а н и е "  б о л е е  н а -  

с т о й ч и в а ,  чем в ПБГ 2 .

32 3
Р е а к ц и я  Л а р и о с и к а  в о  в с е х  р е д а к ц и я х  п ь е с ы  о д и н а к о в а .

3 2 4
О т к л и к  М ы ш л а е в с к о г о  о д и н а к о в  в о  в с е х  р е д а к ц и я х  п ь е с ы .

32 5
" Н у  и л о в о к  же т ы ,  ш т а б н о й  м о м е н т " :  в ПБГ 1 и ПБГ 2 ;  о т -  

с у т с т в у е т  в Д Т , с т р .  1 1 5 .

42 6
В Д Т , с т р .  1 1 5 •  Л а р и о с и к  у б е г а е т  в п е р е д н ю ю .  В ПБГ 1,  к а к  

в ПБГ 2 ,  э т о й  р е м а р к и  н е т .

3 2 7 с т р .  9 8 , 1 3 - 2 0
" М о л о д е ц  . . .  к а к  в к а з а р м е " :  в о  в с е х  т р е х  р е д а к ц и я х  п ь е с ы  

б е з  и з м е н е н и й .
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Я ל fi
, , П о р т я н к и  . . .  о с т р о т 1' :  р е п л и к а  Н и к о л к и  и о т в е т  М ы ш л а е в с к о г о  

в ПБГ 1,  к а к  в ПБГ 2 *  о т с у т с т в у е т  в Д Т , с т р .  1 1 6 .

*־29
с т р .  9 8  , 2 3 -  28
" В ы з д о р о в л е н и е 11 Ш е р в и н с к о г о  о т  в р а н ь я  -  о д и н а к о в о  в о  в с е х  

р е д а к ц и я х  п ь е с ы .

330с т р .  9 8 , 2 9 - 3 1
В ПБГ 1 ,  к а к  в ПБГ 2 !  о т с у т с т в у е т  в Д Т , с т р .  1 1 6 .

3 3 1
В ПБГ 1 Т а л ь б е р г  п о с л е  п е р в о й  к а р т и н ы  б о л ь ш е  н е  п о я в л я л с я .

Е г о  в о з в р а щ е н и е  в п о с л е д н е м  д е й с т в и и  -  в п е р в ы е  в ПБГ 2 .
В ДТ , с т р .  1 1 6 ,  р е м а р к а  " с н и м а е т  п а л ь т о "  о т с у т с т в у е т .

3 32
В Д Т , с т р .  1 1 6 ,  С т у д з и н с к и й  п е р в ы м  з а м е ч а е т  Т а л ь б е р г а .  З а •  

м е ч а н и е  Т а л ь б е р г а ,  ч т о  " д в е р ь  п о ч е м у - т о  н е  з а п е р т а " ,  о т с у т с т в у е т  
в Д Т . О т к р ы т а я  д в е р ь  в ПБГ 2 с в я з ы в а е т  в х о д  Т а л ь б е р г а  с е г о  у х о *  ־
д о м  в п е р в о м  д е й с т в и и ,  к о г д а  о н  о с т а в и л  д в е р ь  о т к р ы т о й :  с м•  П р и -  
м е ч а н и е  4 0 .

3 3 3
В Д Т , с т р .  1 1 6 ,  Т а л ь б е р г  с н а ч а л а  в ы р а ж а е т с я  м е н е е  и р о н и ч е -

с к и .

3 3 4
В Д Т , с т р .  117»  о б р а щ е н и е  к Ш е р в и н с к о м у  -  " т ы  с л у ш а й с я "  -  

о т с у т с т в у е т .  В Д Т , в м е с т о  " в ы т р я х и в а т ь с я " ־   " в ы к а т ы в а т ь с я " .

335с т р .  9 9 , -А ו ו 5 
"К а п и т а н , н е  с м у щ а й с я  . . .  я о т в е ч а ю " :  в Д Т ,  с т р .  11 7 »  э т и  

о б р а щ е н и я  к С т у д з и н с к о м у  и Ш е р в и н с к о м у  о т с у т с т в у ю т .

3 3 ^ П р о т е с т  Ш е р в и н с к о г о ־   " П о с л у ш а й " ־   и о т в е т  М ы ш л а е в с к о г о  о т  ־־
с у т с т в у ю т  в Д Т , с т р .  1 1 7 -

3 3 7
В Д Т , с т р .  1 1 7  1 1 8 ־  , Е л е н а  о б р а щ а е т с я  к Т а л ь б е р г у  н а  " в ы " .

י ן  О
В Д Т , с т р .  1 1 7 ,  в с т а в к а :  " А  Н и к о л к а  -  к а л е к а . "  Э т о  в т о р о е  

н е с ч а с т ь е ,  п о с т и г н у в ш е е  т у р б и н с к и й  д о м  в Д Т , т р е б у е т  н е к о т о р о г о  
и з м е н е н и я  в п о с л е д у ю щ е й  п о п ы т к е  Т а л ь б е р г а  о п р а в д а т ь  с е б я .

3 39
В Д Т , с т р .  1 1 8 ,  Т а л ь б е р г  в е р н у л с я  д л я  д р у г о й  ц е л и :  о н  е д е т  

на Д о н ,  к г е н е р а л у  К р а с н о в у .

340
В Д Т , с т р .  1 1 8 ,  в х о д и т  т о л ь к о  М ы ш л а е в с к и й .  Ш е р в и н с к и й  в ДТ 

г о р а з д о  м е н е е  а к т и в е н ,  ч е м в ПБГ 2 .

341
с т р .  1 0 0 , 5 - 1 5
В Д Т , с т р .  1 1 8 ,  э т а  к о н ф р о н т а ц и я  п р о и с х о д и т  б е з  о с л о ж н я ю -  

щ е г о  о б с т о я т е л ь с т в а ,  ч т о  н а д о  у с п о к о и т ь  и у д а л и т ь  Ш е р в и н с к о г о .

342
с т р .  1 0 0 , 1 6 3 ־   О
В Д Т , с т р .  1 1 8 ,  в е с ь  э т о т  р а з г о в о р  М ы ш л а е в с к о г о  с Т а л ь б е р г о м  

з а м е н е н  п о щ е ч и н о й .  В Д Т , о д н а к о  ж е ,  в с т а в л е н а  р е п л и к а  М ы ш л а е в с к о г о  
Е л е н е :  " У е х а л .  Д а с т  р а з в о д .  О ч е н ь  м и л о  п о г о в о р и л и . "  В с т а в к а  о " м и -  
лом р а з г о в о р е "  с о о т в е т с т в у е т  к а к  р а з  с о д е р ж а н и ю  ПБГ 2 ,  а н е  Д Т .
В ПБГ 2 ,  о д н а к о ,  с л о в  о " м и л о м  р а з г о в о р е "  ! н е т .  Их п о я в л е н и е  в ДТ , 
г д е  о н и  и д у т  в р а з р е з  с п р е д ы д у щ и м  э п и з о д о м ,  у с и л и в а е т  э л е м е н т  
о с т р о у м и я  в р е п л и к а х  М ы ш л а е в с к о г о .
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3 *, 3 с т р .  1 0 1 , 1  13 ,1 0 2 ־
Т о л ь  к о  в ПБГ 2 .
В ПБГ 1 В а с и л и с а  и В а н д а  н е  п о я в л я л и с ь  в п о с л е д н е м  д е й с т в и и .  

В Д Т , э т и х  п е р с о н а ж е й  н е т  в с п и с к е  д е й с т в у ю щ и х  л и ц .  В ПБГ 2 о н и  
п р и с у т с т в у ю т  в п о с л е д н е м  д е й с т в и и ,  п о т о м у  ч т о  н у ж е н  ч е т в е р т ы й  
д л я  и г р ы  в в и н т  в ф и н а л е  п ь е с ы .  В ПБГ 1 ч е т в е р т ы м  б ы л  А л е к с е й  
Т у р б и н .  П р и с у т с т в и е  же В а с и л и с ы  и Ва н д ы на с ц е н е  в п о с л е д н е м  
д е й с т в и и  о т к р ы в а е т  н о в ы е  к о м и ч е с к и е  в о з м о ж н о с т и ,  о т  к о т о р ы х  д р а -  
м а т у р г  не у к л о н я е т с я .

3 44
С р .  з а м е ч а н и е  С т у д з и н с к о г о  о е л к е  и о т в е т  А л е к с е я  в ПБГ 1:  

с м .  П р и м е ч а н и е  2 8 8 .  См.  т о ж е  П р и м е ч а н и е  2 3 3 ■

3 4 5
В Д Т , с т р .  119» э т о  Л а р и о с и к  з а ж и г а е т  е л к у  э л е к т р и ч е с т в о м .

Он и г р а е т  на ф о р т е п и а н о  м а р ш .  В ПБГ 1 Н и к о л к а  з а ж и г а е т  е л к у  п о з -  
же в к а р т и н е :  с м .  П р и м е ч а н и е  3 5 4 .

Е с л и  е л к а  з а ж и г а е т с я  э л е к т р и ч е с т в о м ,  т о  с п р а ш и в а е т с я , п о ч е -  
му Л а р и о с и к  в о з и л с я  с о  с в е ч а м и  в н а ч а л е  к а р т и н ы :  с м .  с т р .  89 
н а с т о я щ е г о  и з д а н и я .  С в е ч и ,  о д н а к о  ж е ,  п р и н а д л е ж н о с т ь  не е л к и ,  
а л о м б е р н о г о  с т о л а .  См.  с т р .  9 5  н а с т о я щ е г о  и з д а н и я ־   з а м е ч а н и е  
М ы ш л а е в с к о г о :  , ' Л а р и о н ,  з а ж и г а й  с в е ч и .  Все  р а в н о  п о т о м  в и н т и т ь  
с я д е м . м И г р а  в в и н т  о т с у т с т в у е т  в Д Т ,  п о э т о м у  н е т  у п о м и н а н и я  о 
с в е ч а х  в н а ч а л е  к а р т и н ы :  с м .  П р и м е ч а н и е  2 3 6 .

3 4 6
В ПБГ 1 п р и г л а ш е н и е  Л а р и о с и к у  М ы ш л а е в с к и м  п р о и з н е с т и  р е ч ь  

с л е д у е т  п р я м о  з а  о т к а з о м  М ы ш л а е в с к о г о  в ы п и т ь  ш а м п а н с к о е :  с м .  П р и *  
м е ч а н и е  3 3 0 .

В Д Т , с т р .  119 ־ 120 ־   в с т а в к а :  п е с н я  " С к а ж и  м н е ,  к у д е с н и к  
. . . " ,  н о  с н о в ым  п р и п е в о м :  " Т а к  за С о в е т  Н а р о д н ы х  К о м и с с а р о в  /
Мы г р я н е м  г р о м к о е  ' У р а !  У р а !  У р а ! 1"  По с в и д е т е л ь с т в у  п о к о й н о г о  
Ни Е .  А н д р е е в а ,  э т а  п е с н я  п е л а с ь  п о с л е  о к т я б р ь с к о й  р е в о л ю ц и и  
с о  с л е д у ю щ и м  п р и п е в о м :  " Т а к  за  С о в е т  Н а р о д н ы х  К о м и с с а р о в  /  Мы 
г р я н е м  г р о м к о е  ' А п ч и !  А п ч и !  А п ч и ! 1" .

3 4 7
В Д Т , с т р .  1 2 0 ,  э т о т  у п р е к  С т у д з и н с к о г о  М ы ш л а е в с к о м у  о т -  

с у т с т в у е т .  В ПБГ 1 ,  к а к  в ПБГ 2 ,  С т у д з и н с к и й  п р о с и т :  " Т и ш е ! "
Т е к с т  р е ч и  Л а р и о с и к а  о т  н а ч а л а  д о  " г р а ж д а н с к о й  в о й н ы "  о д и -  

н а к о в  во  в с е х  р е д а к ц и я х  п ь е с ы .

31,8с т р .  1 0 2 , 2 ł׳ - 2 8
" В а с и л и с  н а  б л ю д е ч к а х  е д и м " :  т о л ь к о  в ПБГ 2 .
В ПБГ 1 :

Л а р и о с и к .  Е л е н а  В а с и л ь е в н а ,  я с е р в и з  к у п л ю  в а м ,  ч е с т н о е  с л о в о . . .  
Е л е н а .  Л а р и о н ,  ч т о  вы?

За  и с к л ю ч е н и е м  э т о г о  и з м е н е н и я ,  т е к с т  р е ч и  Л а р и о с и к а  в ПБГ 1 
о т  " Д а ,  к о р а б л ь "  д о  " ч е с т н о е  с л о в о "  с о в п а д а е т  с т е к с т о м  ПБГ 2 .

3 ' 9 с т р .  1 0 2 , 2 9 - 3 6
В ПБГ 1 ,  к а к  в ПБГ 2 .
В Д Т , с т р .  1 2 0 ,  Л а р и о с и к  п о  с в о й с т в е н н о й  е му  р а с с е я н н о с т и

с о в е р ш а е т  г р у б у ю  б е с т а к т н о с т ь .  В м е с т о  с л о в  *  "Мы жи в ы и з д о р о в ы .
Все  с н о в а  в м е с т е "  -  о н  г о в о р и т :  " В с е  ж и в ы . . .  д а . . .  мы в с е  с н о в а
в м е с т е . "  С л о в а  " в с е  ж и в ы "  к а к  б у д т о  з а б ы в а ю т  о с м е р т и  А л е к с е я ;
Л а р и о с и к ,  к а ж е т с я ,  с п о х в а т ы в а е т с я ,  н о  п о з д н о .
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В Д Т ,  с т р .  1 2 0 ,  т о л ь к о  " д а л е к и е  п у ш е ч н ы е  у д а р ы " .  Р е м а р к а  в 
ПБГ 1 ,  к а к  в ПБГ 2 .

О т с ю д а  д о  к о н ц а  к а р т и н ы  т е к с т  ПБГ 1 с о в п а д а е т  с т е к с т о м  
ПБГ 2 ,  за  и с к л ю ч е н и е м  н е к о т о р ы х  и з м е н е н и й ,  о т м е ч е н н ы х  н и ж е ,  к о ־  

т о р ы е  с в я з а н ы  с н о вым с о с т а в о м  д е й с т в у ю щ и х  л и ц  н а  с ц е н е :  в м е с т о  
А л е к с е я ,  к а к  э т о  б ы л о  в ПБГ 1,  в ПБГ 2 п р и с у т с т в у ю т  В а с и л и с а  и 
В а н д а  .

3 "*1 Р е п л и к а  Ва нды т о л ь к о  в ПБГ 2 .

352
В Д Т ,  с т р .  1 2 1 ,  п о с л е  э т о г о  з а м е ч а н и я  М ы ш л а е в с к о г о ,  фи н а л  

п ь е с ы  с о к р а щ е н  д о  33 с л о в ,  в к л ю ч а я  р е м а р к и .  Ниже о т м е ч е н ы  т е  р е -  
п л и к и  и р е м а р к и ,  к о т о р ы е  с о х р а н и л и с ь  в ДТ.

3 5 3 с т р .  1 0 3 , 1 1 - 1 6
" В а с и л и й  И в а н о в и ч  . . .  мы п о  м а л е н ь к о й " :  т о л ь к о  в ПБГ 2 .
В ПБГ 1 М ы ш л а е в с к и й  п р и г л а ш а е т  Ш е р в и н с к о г о  и г р а т ь  в в и н т :  

М ы ш л а е в с к и й .  Ж е н и х ,  ты б у д е ш ь ?
Ш е р в и н с к и й .  Н е т ,  б л а г о д а р ю .
М ы ш л а е в с к и й .  В п р о ч е м ,  к о н е ч н о ,  т е б е  не д о  в и н т а .

354
В ПБГ 2 Н и к о л к а  у же  р а н ь ш е  з а ж е г  е л к у .  В э т о м  м е с т е ,  о д н а -  

к о ,  о н  з а ж и г а е т  е л к у  в ПБГ 1.  В т о р о е  з а ж и г а н и е  е л к и  в ПБГ 2 с в и -  
д е т е л ь с т в у е т  о т о м ,  ч т о  и з м е н е н и я  в ф и н а л е  п ь е с ы  о т  ПБГ 1 д о  ПБГ
2 о г р а н и ч и л и с ь  в н и м а н и е м  на н о в ы й  с о с т а в  п е р с о н а ж е й  на с ц е н е ,  
т .  е .  В а с и л и с а  и В а н д а  в м е с т о  А л е к с е я .  В ПБГ 2М э т о  в т о р о е  з а ж и -  
г а н и е  е л к и  з а м е ч е н о  и в ы ч е р к н у т о  р у к о й .  В Т Т ,  с т р .  79» в т о р о е  з а -  
ж и г а н и е  е л к и  у с т р а н е н о .

3 ־̂ В  ПБГ 1 ־  А л е к с е й  в м е с т о  В а с и л и с ы .

3 ^ С р .  ф и з и ч е с к о е  д е й с т в и е  в н а ч а л е  п е р в о й  к а р т и н ы  ПБГ 2 и 
ПБГ 1:  с м .  с т р .  22 н а с т о я щ е г о  и з д а н и я  и П р и м е ч а н и е  1 6 .

В Д Т , с т р .  1 2 1 :  " З а  с ц е н о й ,  в с е  п р и б л и ж а я с ь ,  о р к е с т р  и г р а е т  
1И н т е р н а ц и о н а л * . "  Э т о  и з м е н е н и е  в т е к с т е  б ы л о  с д е л а н о  п е р е д  п о -  
с л е д н и м  п р о с м о т р о м  п ь е с ы ,  к о г д а ,  с о г л а с н о  д н е в н и к у  р е п е т и ц и й :  
" П е р е д е л а л и ״  И н т е р н а ц и о н а л 1 . Не у т и х а е т ,  а у с и л и в а е т с я . "  См.  с т р . 8-
9 н а с т о я щ е г о  и з д а н и я .

357й пт
В ДТ в с е  и д у т  к о к н у .

358
В а с и л и с а  и В а н д а  о т с у т с т в у ю т  в ПБГ 1.

3 5 9
О п е ч а т к а ?  В ПБГ 1 и в ПБГ 2М:  " З а  л о м б е р н ы м  с т о л о м  п о д п е -  

в а ю т  Н и к о л к е . "  В Т Т , с т р .  8 0 ,  о д н а к о :  " N i k o l k a  s i n g t  am S p i e l -  
t i s c h . "

360
В ДТ,  с т р .  1 2 1 ,  п е р в а я  ф р а з а  э т о й  р е п л и к и  п е р е д а н а  М ы и і л а е ѳ -  

скому в т о р а я  -  Н и к о л к е .

Д Т , с т р .  1 2 1 ,  ф р а з а  п е р е д а н а  С т у д з и н с к о м у .  В ы р а ж е н и е  е д е -  
л а н о  б о л е е  а ф о р и с т и ч е с к и м :  " К о м у  -  п р о л о г ,  а к о м у  -  э п и л о г . "  На 
э т о м  и к о н ч а е т с я  ДТ.

362
Ср.  о с в е щ е н и е  и ф и з и ч е с к о е  д е й с т в и е  в п е р в о й  к а р т и н е  ПБГ 1:  

с м .  П р и м е ч а н и е  16.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

П е р в а я  р е д а к ц и я  п ь е с ы  " Д н и  Т у р б и н ы х "

в с о к р а щ е н н о й  ф о р м е

Библиография

Я. Лурье» И. Серман, От "Белой гвардии" к "Дням Т у р б и н ы х " .  В: Русская 
литература" 1965. 2, стр. ־ 203 194  *

Е. Полякова, Театр и драматург. Москва 1959» стр. 34 7 ־ С.

В этих двух исследованиях обсуждается первая редакция "Дней Турбиных". 
Лурье и Серман работали по тексту ПБГ 1, хранящемуся в Пушкинском Доме, Пол* 
якова -  по мхатовскому тексту ПБГ 1М. Архивный номер ПБГ 1М по Поляковой - 
\f 361; теперь под этим номером в музее МХАТ хранится ПБГ 2М; архивный номер 
ПБГ 1М теперь -  If 832.

Эти два текста первой редакции "Дней Турбиных" совпадают и по дате - 
июнь-сентябрь 1925 г .  -  и по числу листов машинописного текста: 266 лл. В 
следующем описании отмечено, сколько страниц занимает каждая картина.

Согласно Поляковой, стр. 43, в ПБГ 1М -  шестнадцать сцен. Нг самом деле 
в ПБГ 1М -  только двенадцать сцен, как в ПБГ 1, но в следующем описании тек- 
ста первой редакции пьесы указана альтернативная нумерация сцен, по которой 
из двенадцати картин фактически получается шестнадцать.

Следующее описание сделано по тексту ПБГ 1, на первом листе  к о т о р о г о  
написано: "Исправлен. М.Б."  Все нижеуказанные исправления в тексте принадле- 
жат Булгакову и показывают начало процесса переработки пьесы. По личному сви- 
детельству Л.Е. Белозерской, которой посвящается роман "Белая гвардия", Бул- 
гакову "ужасно жалко было расстаться с Най-Турсом" в пьесе. Это подтверждает- 
ся исправлениями в ПБГ 1, где сохранились следы колебания автора насчет вы- 
черкивания любимого героя из списка действующих лиц. Н. Горчаков, в книге 
"Режиссерские уроки К.С. Станиславского", Москва 1951, стр. 317» утверждает, 
что эпизод "кошмара Алексея" САкт 2 картина П  исчез из пьесы "по настоянию 
Станиславского". Булгаков, кажется, не сопротивлялся против этой вымарки. В 
пьесе "Б е г", однако же, он вернулся к приему "снов" уже как неотделимой час- 
ти драматической композиции.

В воспоминаниях И.Я. Судакова, режиссера "Дней Турбиных", о первоначаль- 
ном варианте пьесы упоминается два эпизода», которых нет ни в ПБГ 1 ни в ПБГ 1М, 
а именно "молитва Елены"и "перестрелка на улице" (И.Я. Судаков, Режиссер и ав- 
тор. В: "Театр и драматургия" 1934. 3» стр. 37).  Если вариант пьесы с этими 
двумя эпизодами и существовал, то надо отнести его к периоду до июня 1925 го - 
да. Возможно, однако, что в 1934 году Судаков в памяти воссоздал первоначаль- 
ный вариант пьесы не через какие-нибудь тексты ранних редакций, а через ро- 
ман "Белая гвардия", что исказило его воспоминания о пьесе.
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" Б е л а я  г в а р д и я " ־   п ь е с а  в 5 и д״״ е й с т в и я х  

и ю н ь - с е н т я б р ь  1 9 2 5  г .

Действующие лица

С п и с о к  д е й с т в у ю щ и х  л и ц  в к л ю ч а е т  с л е д у ю щ и х  п е р с о н а ж е й ,  к о т о р ы х  

н е т  в о  в т о р о й  р е д а к ц и и  п ь е с ы ,  ч е т ы р е х а к т н о й  " Б е л о й  г в а р д и и " :

П о л к о в н и к  М а л ы ш е в ,  33 л е т .  С Н а п е ч а т а н о :  33. В ы ч е р к н у т о .  В п и с а н о  

р у к о й  : 35. 3

Н а й - Т у р с ,  п о л к о в н и к ,  г у с а р .  С Н а п е ч а т а н .  В ы ч е р к н у т  к а р а н д а ш о м .  В п и -  

с а н  о п я т ь  к а р а н д а ш о м . З  

Юн к е р  П а в л о в с к и й .

В с п и с к е  А л е к с е й  Т у р б и н  -  в о е н н ы й  в р а ч ,  30 л е т .

Акт 2 картина 2 с т р . נ 41 

У Т у р б и н ы х

П е с н и  Н и к о л к и :  п е с н я  о П е т л ю р е  и " Х о ш ь  ты п о й . . . " .

У п р е к и  А л е к с е я .  Н и к о л к а  з а щ и щ а е т  с в о й  г о л о с .  У п о м и н а е т  г о л о с  Ше р *  

ви не к о  г о  .

В о л н е н и е  Ел е н ы  и з - з а  о т с у т с т в и я  Т а л ь б е р г а .  Ее у с п о к а и в а ю т  Н и к о л -  

к а  и А л е к с е й .

П е с н я  Н и к о л к и  " З д р а в с т в у й т е ,  д а ч н и ц ы . . . "

Д а л е к и й  п у ш е ч н ы й  у д а р .  Н и к о л к а  х о ч е т  в ы й т и  у з н а т ь ,  в чем д е л о .  

Е л е н а  н е  х о ч е т ,  ч т о б  о н  вышел и з  к в а р т и р ы .

Т а л ь б е р г а  в с е  н е т .  Е г о  ж д у т  с м и н у т ы  на м и н у т у .

З в о н о к .  П р и х о д и т  М ы ш л а е в с к и й ,  р а з о з л е н н ы й ,  з а м е р з ш и й .

М ы ш л а е в с к и й  р а с с к а з ы в а е т  о п о л о ж е н и и  н а  ф р о н т е  и в ш т а б е .

А л е к с е й  р е ш а е т с я  з а п и с а т ь с я  в м о р т и р н ы й  д и в и з и о н  Малышев а  в к а -  

ч е с т в е  в р а ч а .

М ы ш л а е в с к и й ,  с о г р е в ш и с ь ,  з а с ы п а е т .

З в о н о к .  П р и х о д и т  Т а л ь б е р г .

Б у д я т  М ы ш л а е в с к о г о .  У в о д я т  е г о  м ы т ь с я .

Е л е н а  о с т а е т с я  на с ц е н е  с Т а л ь б е р т о м .  Он в ы р а ж а е т  н е п р и я з н ь  к 

М ы ш л а е в с к о м у  и Ш е р в и н с к о м у .  С о о б щ а е т  Е л е н е ,  ч т о  о н  у е з ж а е т  в 

Б е р л и н .  П р е д у п р е ж д а е т  п р о т и в  у х а ж и в а н и й  Ш е р в и н с к о г о  з а  Е л е н о й .  

Е л е н а  з о в е т  А л е к с е я .  Т а л ь б е р г  с о о б щ а е т  е му  о ш а т к о с т и  п о л о ж е н и я  

г е т м а н е . З я т ь я  п р о щ а ю т с я  с д е р ж а н н о ,  но  б е з  о т к р ы т ы х  в ы р а ж е н и й  

н е п р и я з н и .  Т а л ь б е р г  у е з ж а е т .
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С р а э у  п о я в л я е т с я  Ш е р в и н с к и й  с б у к е т о м .  У х а ж и в а е т  за  Е л е н о й .

Акт 2 картина 2 С с т р . ־ 483 42 

У В а с и л и с ы

В а с и л и с а  и В а н д а  з а н а в е ш и в а ю т  о к н о  п л е д о м .  П р и ш п и л и в а ю т  д е н е ж -  

ные б у м а г и  к с т о л у  с н и ж н е й  с т о р о н ы .  В а с и л и с а  д е л а е т  в с т е н е  

т а й н и к  д л я  д р у г и х  д р а г о ц е н н о с т е й .  Пл е д  на о к н е  о т в а л и в а е т с я .  П о ־  

я в л я е т с я  в о к н е  л и ц о  п е р в о г о  б а н д и т а .  В а с и л и с а  и В а н д а  с ч и т а ю т  

д е н ь г и  н а  т е к у щ и е  р а с х о д ы .  Н а х о д я т  м н о г о  ф а л ь ш и в ы х  б у м а г .  Л о ж а т ־  

с я  с п а т ь .

СЭта сцена опубликована . См. :  Е. Proffer, An Unpublished Scene from the 
Original Days of the Turbins (White Guard). B: "Russian Literature Tri- 
quarterly" 1974. 7,  с т р .  475 4 7 9 ־  • Публикация включает начало третьей  
картины пе рвого  а к т а . З

Акт 1 картина 3 С с т р .  49 75 3 ־ 

У Т у р б и н ы х

Ш е р в и н с к и й  п о е т  э п и т а л а м у  Г и м е н е ю  и з  о п е р ы  Р у б и н ш т е й н а  " Н е р о н " .  

У ж и н  у Т у р б и н ы х .  А л е к с е й ,  Н и к о л к а ,  Е л е н а ,  М ы ш л а е в с к и й ,  Ш е р в и н -  

с к и й ,  С т у д з и н с к и й .  Р е м а р к а :  " П о с т е п е н н о  во в р е м я  к а р т и н ы  п ь я н е ־  

ю т . "

О с т р о т ы .  Р а з г о в о р ы  о г е т м а н е ,  о П е т л ю р е ,  о Т р о ц к о м .

А л е к с е й  с с ы л а е т с я  на " Б е с ы "  Д о с т о е в с к о г о ,  к а к  на п р о р о ч е с т в о .  

Ш е р в и н с к и й  р а с с к а з ы в а е т  л е г е н д у ,  ч т о  ц а р ь  жи в  и н а х о д и т с я  в б е с ־  

о п а с н о с т и  за  г р а н и ц е й .  Н и к о л к а  п р е д л а г а е т  т о с т :  " Е с л и  и м п е р а т о р  

м е р т в ,  да з д р а в с т в у е т  и м п е р а т о р ! "  Ш е р в и н с к и й  н а ч и н а е т  п е т ь  " Б о ж е ,  

ц а р я  х р а н и . . . " .  Вс е  п о ю т  г и м н ,  к р о м е  Е л е н ы .

П о я в л я е т с я  к в а р т и р а  В а с и л и с ы .  В а с и л и с а  и В а н д а  в п а н и к е ,  у с л ы ־  

шав ц а р с к и й  г и м н .

К в а р т и р а  Т у р б и н ы х .  Ш е р в и н с к и й  к р и ч и т ,  ч т о  на Р у с и  в о з м о ж н о  т о л ь ־  

к о  о д н о :  в е р а  п р а в о с л а в н а я ,  в л а с т ь  с а м о д е р ж а в н а я .

М ы ш л а е в с к и й  п л а ч е т ,  в с п о м и н а я  в с е  ц а р е у б и й с т в а  в р у с с к о й  и с т о ־  

р и и  .

А л е к с е й  с с ы л а е т с я  о п я т ь  на Д о с т о е в с к о г о ,  ц и т и р у я  с л о в а :  " Р о с с и я  

с т р а н а  д е р е в я н н а я ,  н и щ а я  и о п а с н а я ,  а ч е с т ь  р у с с к о м у  ч е л о в е к у  

т о л ь к о  л и ш н е е  б р е м я . "
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М ы ш л а е в с к о г о  т о ш н и т .  Е г о  у в о д я т  А л е к с е й ,  Н и к о л к а  и С т у д з и н с к и й .  

Ш е р в и н с к и й  о с т а е т с я  н а е д и н е  с Е л е н о й .  У х а ж и в а е т  з а  н е й .

Они ц е л у ю т с я .  Н и к о л к а ,  в о й д я ,  в и д и т  п о ц е л у й .  Он у д и в л е н ,  н о  н и -  

ч е г о  н е  г о в о р и т .  С п р а ш и в а е т  т о л ь к о :  " К о т о р ы й  ч а с ? "

С Если подразделить 3־ ью картину 1 -о го  акта  на три картины -  ужин у Т урби- 
ных; Василиса в п а н и ке ! у  Турбиных опять -  в первом акте  получается 5 
к а р т и н . נ

З а н а в е с

Акт 2 картина 1 С с т р .  76 -  9 вЗ

У Т у р б и н ы х .  Б л и з к о  к р а с с в е т у .

Ко шма р  А л е к с е я .  Кошмар " л ы с ,  в в и з и т к е  с е м и д е с я т ы х  г о д о в ,  в

к л е т ч а т ы х  р е й т у з а х ,  в с а п о г а х  с ж е л т ы м и  о т в о р о т а м и . "  Д р а з н и т

А л е к с е я  п о в т о р е н и е м  р а з г о в о р о в  и о с т р о т  п р е д ы д у щ е й  к а р т и н ы . • О б ъ -

я с н я е т  с т р а ^ ы е  с а п о г и  т е м ,  ч т о  " к о ж и  н е т  в Ж и т о м и р е " .  А л е к с е й

т в е р д и т ,  ч т о  о н  с п и т  и ч т о  к о ш м а р  -  т о л ь к о  миф.  Ко шма р  п о к а з ы в а е т

А л е к с е ю ,  что э т о  не миф,  а д е й с т в и т е л ь н о с т ь :  в ы з ы в а е т  п р о н з и т е л ь -

ным с в и с т о м  п у с т о е  п о м е щ е н и е  с н а д п и с ь ю  " Ш т а б  п е р в о й  к о н н о й  д и -

в и з и и " .  Ко шма р  п р о в а л и в а е т с я .  И с ч е з а е т  и А л е к с е й .

СЭтот эпизод  оп уб ли ко ван . См. :  Неизданный отры вок из пьесы "Б елая гв а р д и я ".
В к н . :  Э. Проффер, Неизданный Б ул га ко в . Анн Арбор 1977, с т р .  211 -  213•■*

А л е к с е й  в о  с н е  в и д и т  с ц е н у  в ш т а б е  п е р в о й  к о н н о й  д и в и з и и  п е т л ю -  

р о в с к и х  в о й с к .  Б о л б о т у н  и Г а л а н ь б а  д о п р а ш и в а ю т  Д е з е р т и р а ,  г р а -  

б я т  Ч е л о в е к а  с к о р з и н о й ,  п ы т а ю т  и у б и в а ю т  Е в р е я .  Н а ч и н а е т с я  н а -  

е з д  на г о р о д  К и е в .

А л е к с е й  п р о с ы п а е т с я  с к р и к о м .  Х о ч е т  сп а сти  е в р е я ,  к о т о р ы й ,  м о ж е т  

б ы т ь ,  еще ж и в .  А л е к с е я  у с п о к а и в а ю т  Е л е н а  и Н и к о л к а .  Он п р и х о д и т  в 

с е б я  п о с л е  к о ш м а р а .  Ча с ы б ь ю т  ш е с т ь  р а з  и и г р а ю т  м е н у э т .

СЕсли подразделить 1-ую картину 2 -о г о  акта  на три картины -  кошмар; петлю- 
ровская сц е н а ; Алексей просы пается - ,  при этом принимая альтернативную  н у -  
мерацию картин  8 первом а к т е , получается  в и т о ге  до э т о го  момента в пьесе В 
сц ен , вместо 4 ; т .  е . из 12-и картин в ПБГ 1 получается  16 к а р ти н .

В ПБГ 1 весь эпизод кошмара вы черкнут карандашом. После этой  правки петлю - 
ровская сцена ста н о ви тся  сам остоятельной ка р ти н о й , которой и начинается в т о - 
рой акт пьесы . Вместе с кошмаром вы черкнут эпизод у  Турбиных после кош мара.נ
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Акт 2 картина 2 С с т р .  9 7  11 3 3 ־ 

В е с т и б ю л ь  А л е к с а н д р о в с к о й  г и м н а з и и

Ф о р м и р у е т с я  д и в и з и о н  п о л к о в н и к а  М а л ы ш е в а .

Малышева еще н е т .  С т у д з и н с к и й  -  с т а р ш и й  о ф и ц е р .

А л е к с е й  д а е т  и н с т р у к ц и и  к о м а н д е  ф е л ь д ш е р о в .

У ч а т  с т у д е н т о в ,  к а к  з а р я д и т ь  в и н т о в к у .

С о в е т  о ф и ц е р о в .  В п е ч а т л е н и я  н е  и з  р а д о с т н ы х .  Н а с т р о е н и е  д и в и ־  

з и о н а  п о д а в л е н о .

Ю н к е р у  П а в л о в с к о м у  п р и к а з а н о  з а в е с т и  п е с н ю .  З а п е в а е т :  " А р т и л л е -  

р и с т о м  я р о ж д е н . . . 11. , , Г р а н д и о з н е й ш и й  х о р "  п о д х в а т ы в а е т  п е с н ю .  

П о р т р е т  А л е к с а н д р а ־1  о г о  с к р ы т  к и с е е й .  Ша шк а м и  с р ы в а ю т  к и с е ю .  Пс*р- 

т р е т  о с в е щ е н  п о с л е д н и м  л у ч о м  з и м н е г о  с о л н ц а .  Г у л .  У д и в л е н и е .  О т -  

д е л ь н ы е  в ы к р и к и :  , , И м п е р а т о р у  А л е к с а н д р у  П е р в о м у  У р а ! и С т р а ш н ы й  

р е в  : " У р а  ! "

О р к е с т р  и г р а е т  м о т и в  , ,З д р а в с т в у й т е ,  д а ч н и ц ы . . . " .  Д и в и з и о н  , ,п о е т  

о г л у ш и т е л ь н о ,  в м е с т е  с о р к е с т р о м " .  Г р у з н ы й  т о п о т  м а р ш а .  П о с т е л е н -  

н о  с т и х а е т ,  у д а л я я с ь .

П р и х о д и т  М а л ы ш е в .  Д а е т  р а с п о р я ж е н и я .  О с т а в и т ь  н о ч е в а т ь  в г и м н а з и и  

к а р а у л  и з  ш е с т и д е с я т и  ч е л о в е к .  О с т а л ь н ы х  -  р а с п у с т и т ь  п о  д о м а м .  

С о б р а т ь с я  на с л е д у ю щ и й  д е н ь  в с е м ь  ч а с о в  у т р а .

С т у д з и н с к и й  в о з р а ж а е т  п р о т и в  п р и к а з а .  Ма л ы ше в  п о д т в е р ж д а е т  п р и -  

к а з  и ,  с д е л а в  С т у д з и н с к о м у  в ы г о в о р ,  о б ъ я с н я е т  п р и ч и н ы .

Д и в и з и о н  в о з в р а щ а е т с я  с м а р ш а .  По ют  " Д ы ш а л а  н о ч ь  в о с т о р г о м  е л а -  

д о с т р а с т н ы м . . . "

Малышев п р о и з н о с и т  р е ч ь  п е р е д  д и в и з и о н о м .

А л е к с е ю  в е л е н о  я в и т ь с я  на с л е д у ю щ и й  д е н ь  в в о с е м ь  ч а с о в  у т р а .  

С у м е р к и  н а д в и г а ю т с я .  М ы ш л а е в с к и й  у ч и т  ю н к е р а  П а в л о в с к о г о  и г р а т ь  

н а  т р у б е .

О с в е щ е н и е  з д а н и я  п о р у ч е н о  М ы ш л а е в с к о м у . " Н а ч и н а е т с я  и г р а  с в е т а . . .  

П о т о м  в с п ы х и в а е т  р е ф л е к т о р  н а д  п о р т р е т о м  А л е к с а н д р а  1 - о г о . "

М а к с и м  м е ш а е т  М ы ш л а е в с к о м у .

Малышев о б е щ а е т  д о с т а т ь  д л я  г а р н и з о н а  в о д к у ,  в к о л и ч е с т в е  д о с т а -  

т о ч н о м ,  ч т о б ы  с о г р е т ь с я .  М ы ш л а е в с к и й  у т в е р ж д а е т  М а л ы ш е в у ,  ч т о  о н  

н е п ь ю щ и й .

СВписано рукой в машинопись:
А лексей, С туд зин ский . Так ты непьющий? Ах ты , с к о т и н а , с к о т и н а !3

З а н а в е с
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Акт 2 картина 3 С с т р .  114 1 ־  А 5 נ

Р а б о ч и й  к а б и н е т  г е т м а н а .

Ш е р в и н с к и й  п р и н и м а е т  д е ж у р с т в о .  Н и к о г о  н е т  у  а п п а р а т о в .  С п р о с и в  

л а к е я ,  Ш е р в и н с к и й  у з н а е т ,  ч т о  д е ж у р н ы й  о ф и ц е р  к н я з ь  Н о в о ж и л ь ц е в  

у ш е л  и з  д в о р ц а  п о л ч а с а  н а з а д .

Т е л е ф о н н ы е  р а з г о в о р ы .  Ш е р в и н с к и й  н а ч и н а е т  п о н и м а т ь  м а с ш т а б  к а т а ־  

с т р о ф ы .  П о с ы л а е т  л а к е я  з а  с в е р т о ч к о м .

В х о д и т  г е т м а н .  Ш е р в и н с к и й  д о к л а д ы в а е т  о к а т а с т р о ф е .  П ы т а е т с я ,  по  

п р и к а з у  г е т м а н а ,  д о к л а д ы в а т ь  п о - у к р а и н с к и .  Г е т м а н  с р а з у  п р и к а з ы ־  

в а е т  е м у  г о в о р и т ь  п о - р у с с к и .

Б е г с т в о  г е т м а н а ,  п р и  пом ощ и н е м е ц к и х  о ф и ц е р о в  фон Ш р а т т а ,  фон 

Д у с т а  и в р а ч а  г е р м а н с к о й  а р м и и .

Г е т м а н  о с т а в л я е т  н а  с т о л е  з о л о т о й  п о р т с и г а р  с м о н о г р а м м о й .  

Ш е р в и н с к и й  б е р е т  п о р т с и г а р .

Ш е р в и н с к и й  з в о н и т  М а л ы ш е в у ,  ч т о б ы  п р е д у п р е д и т ь  е г о  о б е г с т в е  г е т -  

м а н а  .

К а м е р - л а к е й  п р и н о с и т  с в е р т о ч е к ,  з а  к о т о р ы м  Ш е р в и н с к и й  п о с л а л  в 

н а ч а л е  картины  В с в е р т о ч к е  ш т а т с к о е  пальто и ш л я п а .  Ш е р в и н с к и й  

о ч е н ь  л ю б е з н о  о б р а щ а е т с я  к л а к е ю .  Д а р и т  е м у  к а б и н е т  г е т м а н а ,  н а м е -  

к а я  на п о р т ь е р у ,  и з  к о т о р о й  п о л у ч и т с я  п р е к р а с н о е  о д е я л о .  У х о д и т .  

Л а к е й  я р о с т н о  с р ы в а е т  п о р т ь е р у  с д в е р и .

З а н а в е с

Акт  3 картина I С с т р . 1כ 146  5 ־ 6

А л е к с а н д р о в с к а я  г и м н а з и я  

Ждут  М а л ы ш е в а .

Малышев п р и х о д и т .  О б ъ я в л я е т  р о с п у с к  д и в и з и о н а .

Б у н т .  С т у д з и н с к и й  п ы т а е т с я  а р е с т о в а т ь  М а л ы ш е в а .  М ы ш л а е в с к и й  у д е р ־  

ж и в а е т  С т у д з и н с к о г о  и д р у г и х  о ф и ц е р о в .

Малышев с о о б щ а е т  д и в и з и о н у  о б е г с т в е  г е т м а н а  и к о м а н д у ю щ е г о  а р -  

м и е й  к н я з я  Б е л о р у к о в а .  О т к а з ы в а е т с я  в е с т и  д и в и з и о н  в б о й .  

Р а с т е р я н н о с т ь .  П у ш е ч н ы й  у д а р .  Т р у б а ч  и г р а е т  о т б о й .  Р а з л а м ы в а ю т  

щит  с в ы к л ю ч а т е л я м и . С в е т  м г н о в е н н о  г а с н е т  и в с е  и с ч е з а е т .

Зана вес
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Акт 3 картина 2 С с т р .  15 7  -  1 7 3 כ

Та же д е к о р а ц и я .  М у т н о е  у т р о .

Малышев ж ж е т  б у м а г у .  Шкаф в з л о м а н .

М а к с и м  ж а л у е т с я  на т а к о е  о б р а щ е н и е  с к а з е н н ы м  и м у щ е с т в о м .  Малы-  

шев п р и к а з ы в а е т  е м у  с к р ы т ь с я .  У х о д и т .

П р и х о д и т  А л е к с е й .  С т а р а е т с я  у з н а т ь  о т  М а к с и м а ,  ч т о  с л у ч и л о с ь .  

В о з в р а щ а е т с я  М а л ы ш е в .  О б ъ я с н я е т  п о л о ж е н и е .  А л е к с е й  п о с л е д н и й .  M a -  

лы ш ев ж д а л  е г о .  В е л и т  А л е к с е ю  с о р в а т ь  п о г о н ы ,  п о т о м  с р ы в а е т  с в о и .  

А л е к с е й  б е ж и т  и с к а т ь  Н и к о л к у .  Малышев  у х о д и т .

С ц е н а  п у с т а .

В б е г а ю т  д в а  ю н к е р а .

А л е к с е й  в о з в р а щ а е т с я .  Он р а н е н  в р у к у .  Ю н к е р а  у в о д я т  е г о .

С ц е н а  п у с т а .

В б е г а ю т  Н и к о л к а  и ю н к е р а  с в и н т о в к а м и .  Т а щ а т  п у л е м е т  к о к н у  и н а -  

ч и н а ю т  с т р е л я т ь .

В б е г а ю т  ю н к е р а  Н а й - Т у р с а .  П е р е д а ю т  п р и к а з ,  ч т о б ы  ю н к е р а  Н и к о л к и  

с о р в а л и  п о г о н ы  и б е ж а л и .  Н и к о л к а  не п р и н и м а е т  п р и к а з а .

П о я в л я е т с я  Н а й - Т у р с .  П р и к а з ы в а е т  ю н к е р а м  б е ж а т ь .  В с е  с л у ш а ю т с я ,  

к р о м е  Н и к о л к и .

Н а й - Т у р с  с т р е л я е т  и з  п у л е м е т а .  Н и к о л к а  п о м о г а е т  е м у ,  н а п р а в л я е т  

л е н т у  в п у л е м е т .  У д а р  в о к н о .  Б л е с к .  Н а й - Т у р с  в н е з а п н о  в ы т я г и -  

в а е т с я  во в е с ь  р о с т  и с в е р х н е й  п л о щ а д и  п а д а е т  на с т у п е н и .  

Н а й - Т у р с  д а е т  п о с л е д н и й  п р и к а з : ״  У н т е г - ц е г ,  б г о с т ь т е  г е г о й с т в о -  

в а т ь  к ч е г т я м .  Я у м и г а ю . "

СВ ПБГ 1 имя Най-Турса вы черкнуто . Роль Н ай-Турса передана Малышеву.] 

В б е г а ю т  п е т л ю р о в ц ы .  Н и к о л к а  с т р е л я е т  в н и х .  П е р е к р е с т и в ш и с ь ,  о н  

б р о с а е т с я  в н и з  с п е р и л  л е с т н и ц ы .  Г р о х о т  е г о  п а д е н и я  за  с ц е н о й .  

В х о д я т  Б о л б о т у н  и Г а л а н ь б а .  В о й с к а  П е т л ю р ы  з а н и м а ю т  г и м н а з и ю .

З а н а  в е с

Акт 4 картина 1 С с т р .  17 4  - נ 189 

У Т у р б и н ы х .  У т р о м .

Н и к о л к а  с п и т  н а  т а х т е .  В и с о к  у н е г о  з а к л е е н  м а р л е й .

П о я в л я е т с я  Л а р и о с и к .  В х о д и т  в к о м н а т у  с п и н о й .  Он в с т р а н н ы х  с а -  

п о г а х  с ж е л т ы м и  о т в о р о т а м и .  У Л а р и о с и к а  в р у к а х  г о л у б о е  п и с ь м о ,  

ч е м о д а н  и к л е т к а  с п т и ц е й .
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У в и д е в  с а п о г и  Л а р и о с и к а ,  Н и к о л к а  д у м а е т ,  ч т о  о н  с п и т  и в и д и т  80 

с н е  к о ш м а р  А л е к с е я .

С Слова о кошмаре вычеркнуты в ПБГ 1 . ]

Л а р и о с и к  ч и т а е т  п и с ь м о ,  в к о т о р о м  м а т ь  е г о  о б ъ я с н я е т ,  п о ч е м у  о н  

у е х а л  и з  Ж и т о м и р а :  ж е н а  е му  и з м е н и л а .

Н и к о л к а  о т н о с и т с я  к Л а р и о с и к у  с н а ч а л а  с п о д о з р е н и е м .  О б ъ я с н я е т  

р а н у  н а  г о л о в е  т е м ,  ч т о  о н  у д а р и л с я  о шкаф и ч т о  п р о и з о ш л о  э т о  

д о м а  .

Л а р и о с и к  р а с с к а з ы в а е т  о с в о е й  л ю б в и  к п т и ц а м .  В о с х в а л я е т  у ют  т у р ־  

б и н с к о й  к в а р т и р ы .  С п р а ш и в а е т ,  г д е  А л е к с е й .

Н и к о л к а  о т в е ч а е т ,  ч т о  А л е к с е я ,  в е р о я т н о ,  у б и л и :  о н  у ш е л  в ч е р а  и 

не в е р н у л с я .

С т у к  з а  с ц е н о й .  Г о л о с  А л е к с е я .  П е р е о д е т ы й  ю н к е р  п р и в о д и т  А л е к с е я .  

Он ш а т а е т с я ,  п а д а е т ,  т е р я е т  с о з н а н и е .

С т а р а я с ь  п о м о ч ь ,  Л а р и о с и к  р а з б и в а е т  с е р в и з .

Н и к о л к а  у х о д и т  и с к а т ь  в р а ч а .

Е л е н а  б е г л о  о б ъ я с н я е т  А л е к с е ю ,  к т о  т а к о й  Л а р и о с и к .

П р и х о д и т  в р а ч .  Д и а г н о з :  к о с т ь  ц е л а ,  но  н а г н о е н и е  б у д е т .

Л а р и о с и к  х о ч е т  в ы й т и  к у п и т ь  н о в ы й  с е р в и з .  Е л е н а  о с т а н а в л и в а е т  

е г о :  м а г а з и н ы  в с е  з а к р ы т ы *  р а з в е  о н  н е  з н а е т ,  ч т о  п р о и с х о д и т  в 

г о р о д е ?  Он у ж а с а е т с я ,  у з н а в ,  ч т о  Т у р б и н ы  н е  п о л у ч и л и  т е л е г р а м м у  

в ш е с т ь д е с я т  т р и  с л о в а ,  к о т о р у ю  п о с л а л а  е г о  м а т ь ,  ч т о б ы  п р е д у -  

п р е д и т ь  о е г о  п р и е з д е .  П р о с и т  о с т а т ь с я  у н и х  т о л ь к о  д о  т е х  п о р ,  

п о к а  н е  н а й д е т  н о м е р  в г о с т и н и ц е .  Он о д и н н а д ц а т ь  д н е й  е х а л  и з  

Ж и т о м и р а  в К и е в .

Н и к о л к а  в и н и т  г е т м а н а  в н е с ч а с т ь е ,  к о т о р о е  п о с т и г л о  т у р б и н с к и й  

д о м .  О б ъ я с н я е т  Л а р и о с и к у ,  ч т о  о н  не к а д р о в ы й  ю н к е р ,  а с т у д е н т ,  

т о л ь к о  ч т о  в с т у п и в ш и й  в у н и в е р с и т е т ;  о н  д о б р о в о л ь н о  с л у ж и л  в 

у ч и л и щ е  т р и  м е с я ц а .  С п р а ш и в а е т  о с а п о г а х  Л а р и о с и к а .  О т в е т  Л а ־  

р и о с и к а :  , , Н е т у  к о ж и  в Ж и т о м и р е . 11

Н и к о л к а  п о к а з ы в а е т  Л а р и о с и к у  е г о  к о м н а т у .  У х о д я ,  Л а р и о с и к  п р о и з ־  

н о с и т  к о р о т к у ю  р е ч ь  в с л а в у  п т и ц :  " П т и ц а  л у ч ш и й  д р у г  ч е л о в е к а .  

П т и ц а  н и к о г д а  н и к о м у  не д е л а е т  з л а . "

З а н а в е с
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Акт 4 картина 2 С с т р .  190  -  2 0 6 3

У Т у р б и н ы х .  В е ч е р о м .

М ы ш л а е в с к и й  я р о с т н о  н а п а д а е т  на Ш е р в и н с к о г о .  Р у г а е т  е г о  и г е т -  

м а н а .  Ш е р в и н с к и й  з а щ и щ а е т  с е б я :  о н  в е д ь  п р е д у п р е д и л  МалышеЕа о 

к а т а с т р о ф е .  С т у д з и н с к и й  п р е к р а щ а е т  с п о р .

Е л е н а  п о я в л я е т с я  и з  к о м н а т ы  А л е к с е я .  У н е г о  с ы п н о й  т и ф .  

Ш е р в и н с к и й  п о к а з ы в а е т  з о л о т о й  п о р т с и г а р  с м о н о г р а м м о й ,  я к о б ы 

п р о щ а л ь н ы й  п о д а р о к  о т  г е т м а н а .  Все  в е р я т  р а с с к а з у  Ш е р в и н с к о г о  о 

т р о г а т е л ь н о й  с ц е н е  п р о щ а н ь я .

Все  р е ш а ю т с я  п е р е н о ч е в а т ь  у  Т у р б и н ы х ,  ч т о б ы  Е л е н а  не о с т а л а с ь  

б е с  п о м о щ и .

И г р а ю т  в в и н т .

Л а р и о с и к  в о с х в а л я е т  п о к о й  и у ю т  т у р б и н с к о г о  д о м а .  М ы ш л а е в с к и й  

с п р а ш и в а е т ,  н е  п о э т  л и  Л а р и о с и к .

Слышны з в у к и  м у з ы к и  и з  к в а р т и р ы  В а с и л и с ы .  Общее у д и в л е н и е .  МУ 

В а с и л и с ы  г о с т и !  Н е с л ы х а н н а я  в е щ ь ! "

М ы ш л а е в с к и й  в н е з а п н о  о б р у ш и в а е т с я  на Л а р и о с и к а ,  к о т о р ы й  с д е л а л  

не т о т  х о д  в п а р т и и  в и н т а .

З в о н о к .  Г р о б о в о е  м о л ч а н и е .  З в о н о к  п о в т о р я е т с я .

Г о т о в я т с я  к х у д ш е м у  -  в с тр е ч е  с " п е т л ю р о в с к и м и  а р х а н г е л а м и " .  

О к а з ы в а е т с я ,  т е л е г р а м м а  в ш естьдесят т р и  с л о в а  и з  Ж и т о м и р а .

Е л е н а  н а ч и н а е т  ч и т а т ь  т е л е г р а м м у  в с л у х .  О с т а н а в л и в а е т с я .  С с д е р -  

ж а н и е  с л и ш к о м  и н т и м н о е ,  р а с с к а з ы в а е т  о т о м ,  к а к  же н а  Л а р и о с и к а  

е му  и з м е н и л а .

В д р у г  р а з д а ю т с я  г л у х и е  в о п л и  и з  к в а р т и р ы  В а с и л и с ы  : " Т у р б и н ы !  Т у р -  

би  н ы ! Т у р б и  н ы ! "

С м я т е н и е .  Вс е  в ы б е г а ю т  н а  в о п л и ,  к р о м е  Е л е н ы ,  к о т о р а я  б е ж и т  у с ־  

п о к о и т ь  А л е к с е я .

З а н а в е с

Акт 4 картина 3 С с т р .  2 0 7 2נ  2 ״ 2

К в а р т и р а  В а с и л и с ы  в т о т  же в е ч е р .

В а с и л и с а  и В а н д а  с с о р я т с я .  В а н д а  у д и в л я е т с я ,  ч т о  н и к о г о  и з  Г у р б м  

н ых  не у б и л и  в б о ю .  В а с и л и с а  у т в е р ж д а е т ,  что Т у р б и н ы  п о с т у п и л и  п р а  

в и л ь н о ,  з а щи ща я  г о р о д  о т  п е т л ю р о в ц е в .  В а н д а  в о л н у е т с я :  е е  му ж,  

к а к  п р е д с е д а т е л ь  д о м о в о г о  к о м и т е т а ,  м о ж е т  п о п а с т ь  в б е д у  и з - з а
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Т у р б и н ы х .  В а с и л и с а  с ч и т а е т ,  ч т о  Т у р б и н ы  п о л е з н ы ,  к а к  з а щ и т а  в 

с л у ч а е  к а к о г о - н и б у д ь  н а п а д е н и я .  В а н д а  у в е р я е т . е г о ,  ч т о  н и к а к о г о  

н а п а д е н и я  на м и р н ы х  л ю д е й  б ы т ь  н е  м о ж е т .

3 ѳ о н о  к .

В х о д я т  т р и  б а н д и т а .  Г р а б я т  В а с и л и с у  и В а н д у .  З а с т а в л я ю т  В а с и л и  **־

с у  з а в е с т и  граммофон. Г р а б я т  п о д  м у з ы к у .

Слышен з в о н о к  в к в а р т и р е  Т у р б и н ы х .

Г р а б е ж  п о д  м у з ы к у  п р о д о л ж а е т с я .  В а с и л и с а  п и ш е т  д л я  б а н д и т о в  р а с -  

п и с к у .  Т р е т и й  б а н д и т ,  у х о д я ,  о б н и м а е т  В а н д у .  П е р в ы й  б а н д и т  о с т а *  

н а в л и в а е т  е г о .  Г о в о р и т  В а н д е ,  ч т о  о н а  н и к о м у  не н у ж н а .  Б а н д и т ы  

у х о д я т .

В а с и л и с а  к р и ч и т :  , ,Т у р б и н ы !  Т у р б и н ы ! "

З а н а  в е с

Акт  5 картина 2 С с т р .  2 2 3  2 6 6 3 ־ 

СВ ПБГ 1 эта картина нумерована 2 -а я ,  но пагинация продолжается без пере- 
рыва. Судя по пагинац ии , " 2 - а я "  -  о п е ч а тка , и следует ч и та ть : Акт 5 ка р - 
тина ו . נ

У Т у р б и н ы х

К в а р т и р а  я р к о  о с в е щ е н а .  У к р а ш е н н а я  е л к а .  На д  к а м и н о м  н а д п и с ь  

т у ш ь ю :  " П о з д р а в л я ю  в а с ,  т о в а р и щ и ,  с п р и б ы т и е м . "

П р и х о д и т  Ш е р в и н с к и й .  Он в п а л ь т и ш к е ,  в з я т о м  н а п р о к а т  у д в о р н и к а .  

П р е д л а г а е т  Е л е н а  р а з в е с т и с ь  с Т а л ь б е р т о м  и в ы й т и  з а м у ж  за  н е г о *  

Е л е н а  с о г л а ш а е т с я ,  но  б е р е т  с Ш е р в и н с к о г о  с л о в о ,  ч т о  о н  п е р е с т а -  

н е т  л г а т ь .  Ш е р в и н с к и й  с о з н а е т с я ,  ч т о  п р о  п о р т с и г а р  г е т м а н а  о н  

в с е  н а в р а л .  Е л е н а  у ж а с а е т с я ,  п р я ч е т  п о р т с и г а р .  Ш е р в и н с к и й  п р о т е с -  

т у е т ,  ч т о  п а п и р о с ы  т а м  -  е г о .

Е л е н а  с о о б щ а е т  А л е к с е ю ,  ч т о  о н а  р а з в о д и т с я  с Т а л ь б е р т о м  и в ы х о д и т  

за  Ш е р в и н с к о г о .  А л е к с е й  с б р и т о й  г о л о в о й ,  в ч е р н о й  ш а п о ч к е ,  х о д и т  

с п а л к о й .  Он п р и н и м а е т  н о в о с т ь  б е з  о с о б о г о  э н т у з и а з м а ,  н о  б е з  

во 3 раже н и  й .

По т р е б о в а н и ю  Ш е р в и н с к о г о ,  п о р т р е т  Т а л ь б е р г а  л и к в и д и р у е т с я .

Е л е н а  и Ш е р в и н с к и й  у х о д я т  п е т ь .  Ш е р в и н с к и й  п о е т ,  и з  " С е в и л ь с к о г о  

ц и р ю л ь н и к а " :  К о н е ц  с ч а с т л и в ы й ,  б е з  с о м н е н и я .

Вот  и с в а д ь б а  в з а к л ю ч е н и е . . .

Ф о н а р ь ,  д р у г  п о х о ж д е н и й , -  

Т у ш и т ь  т е б я  п о р а . . .
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Н и к о л к а  п р и х о д и т  с б у т ы л к о й  в о д к и .  С о о б щ а е т  А л е к с е ю ,  ч т о  к р а с н ы е  

в х о д я т  в г о р о д .  Н и к о л к а ,  о д и н  на с ц е н е ,  в и д и т  п у с т у ю  р а м у  п о р т р е  

т а  Т а л ь б е р г а .  С л у ш а е т  у  д в е р и  к о м н а т ы ,  к у д а  вошли  Е л е н а  и Шер*  

в и н с к и й .  П о н и м а е т ,  ч т о  Т а л ь б е р г а  " в ы ш и б л и " .  Р а д у е т с я .

В х о д и т  Л а р и о с и к .  О ч е н ь  г о р д и т с я  с о б о й .  Д о с т а л  и п р и н е с  в п о л н о й  

с о х р а н н о с т и  б у т ы л к у  в о д к и .  У с л ы ш а в  о т  Н и к о л к и ,  ч т о  Е л е н а  р а з в о ־  

д и т с я  с м у ж е м ,  р о н я е т  и р а з б и в а е т  б у т ы л к у .

П р и х о д я т  М ы ш л а е в с к и й  и С т у д з и н с к и й .  М ы ш л а е в с к и й  ч у в с т в у е т  с р а з у ,  

ч т о  п а х н е т  в о д к о й .  Р у г а е т  Л а р и о с и к а .

А л е к с е й ,  Н и к о л к а ,  С т у д з и н с к и й ,  М ы ш л а е в с к и й  и Л а р и о с и к  с а д я т с я  во 

к р у г  л о м б е р н о г о  с т о л а .  У с т р а и в а ю т  " м и т и н г " ,  ч т о б ы  о б с у д и т ь  п о л о -  

ж е н и е  -  с м е н у  в л а с т и  в г о р о д е  и п р и х о д  к р а с н ы х .  А л е к с е й  в ы б р а н  

п р е д с е д а т е л е м .  М ы ш л а е в с к и й  п р е д л а г а е т  Л а р и о с и к а  в к а ч е с т в е  с е к р е  

т а р я :  Л а р и о с и к  г р а м о т н ы й  ч е л о в е к ,  с т и х и  п и ш е т .  Н а ч и н а е т с я  " м и ־  

т и н г " ,  в п р о д о л ж е н и е  к о т о р о г о  Н и к о л к а  " т и х о  б р е н ч и т  на г и т а р е  

з н а к о м ы е  м о т и в ы " .

С т у д з и н с к и й  д о к л а д ы в а е т  о п о л о ж е н и и  в г о р о д е .

Н и к о л к а  п р е д л а г а е т  в с е м  б е ж а т ь  з а г р а н и ц у .

С т у д з и н с к и й  с о г л а ш а е т с я  с Н и к о л к о й .

М ы ш л а е в с к и й  д а е т  к о р о т к о е  р е з ю м е  с в о е й  в о е н н о й  к а р ь е р ы .  О б ъ я в л я -  

е т ,  ч т о  б о л ь ш е  б и т ь с я  о н  н е  б у д е т .

С т у д з и н с к и й  у т в е р ж д а е т ,  ч т о  Р о с с и я  к о н ч е н а .

А л е к с е й  с ним не с о г л а с е н .  У в е р я е т  С т у д з и н с к о г о ,  ч т о  Р о с с и я ־   

в с е г д а  Р о с с и я ,  ч т о  б о л ь ш е в и к и  н и ч е г о  н е  у с т р о я т ,  к р о м е  Р о с с и и ,  

и ч т о  о н а  б у д е т  о п я т ь  в е л и к о й  д е р ж а в о й .

А л е к с е й  о т к а з ы в а е т с я  п о е х а т ь  за  г р а н и ц у .  М ы ш л а е в с к и й  т о ж е  о с т а Ё 

н е т с я  в Р о с с и и .

П о я в л я ю т с я  Ш е р в и н с к и й  и Е л е н а .  А л е к с е й  о б ъ я в л я е т  н о в о с т ь  о с в а д ь  

б е .  З а к р ы в а е т  м и т и н г .

П о з д р а в л е н и я .  М ы ш л а е в с к и й  п р и г л а ш а е т  Л а р и о с и к а  п р о и з н е с т и  р е ч ь .  

Р е ч ь  Л а р и о с и к а  к о н ч а е т с я  с л о в а м и :  "Мы о т д о х н е м . "

За с ц е н о й ־   п у ш е ч н ы е  у д а р ы .  Са лют  б о л ь ш е в и к а м .

А л е к с е й ,  М ы ш л а е в с к и й ,  С т у д з и н с к и й  и Л а р и о с и к  н а ч и н а ю т  п а р т и ю  в 

в и н т .

П р о с я т  Н и к о л к у  с ы г р а т ь  с в о ю  ю н к е р с к у ю  п е с н ю  н а  п р о щ а н и е .  Он н а ־  

ч и н а е т  п е т ь  " И н т е р н а ц и о н а л " :  " В с т а в а й . . . "

М ы ш л а е в с к и й  о т к а з ы в а е т с я  " в с т а т ь " .
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Н и к о л к а  п о е т :  " П р о щ а й т е ,  г р а ж д а н е . . . "

За с ц е н о й  н а ч и н а е т с я  о р к е с т р о в а я  м у з ы к а .  К р а с н ы е  в х о д я т  в г о р о д .  

Е л е н а  и Ш е р в и н с к и й  у б е г а ю т  к о к н у .  За л о м б е р н ы м  с т о л о м  п о д п е в а ю т  

Ни к о л к  е .

Л а р и о с и к  п р и в е т с т в у е т  " п р о л о г  к н о в о й  и с т о р и ч е с к о й  п ь е с е " .  

М ы ш л а е в с к и й  в о з р а ж а е т .  Для н е г о  н е  п р о л о г ,  а э п и л о г .  Он о б ъ я в л -  

я е т  " т о в а р и щ а м  з р и т е л я м " ,  ч т о  о н  с х о д и т  с о  с ц е н ы .

С ц е н а  в н е з а п н о  г а с н е т .  О с т а е т с я  лиш ь о с в е щ е н н ы й  Н и к о л к а  у p a M å 

п ы .  Он п о е т  еще д в е  с т р о к и  с в о е й  ю н к е р с к о й  п е с н и ,  п о т о м  и о н  

г а с н е т  и и с ч е з а е т .

З а н а в е с  

К о н е  ц
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